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Règlements Rules 

1 3 Adresser toute correspondance à: l'Impri- L. Adress all communications to : The King's 
i n c u r du Roi. Québec Printer, Quebec. 

2° Transmettre l'annonce dans les deux langues 2. Transmit advertising copy in the two official 
officielles. Lorsque celle-ci est transmise dans languages. When same is transmitted in one 
une seule langue la traduction en est faite aux language only, the translation will l>e made at the 
frais des intéressés, d'après le tarif officiel. cost of the interested parties, according to official 

rates. 

3° Spécifier le nombre d'insertions. 3. Specify the number ol insertions. 

4° Payer comptant et avant publication le coût 4. Cash payment is exacted for advertising 
des annonces, suivant le tarif ci-dessous. Cepen- copy before publication, according to the rates 
dant, exception est faite lorsque ces annonces hereinbelow set forth. Exception being made 
doivent être publiées plusieurs fois. L'intéressé when the said advertising copy is to be published 
doit alors acquitter la facture sur réception et several times. The interested party shall then 
avant la deuxième insertion: sinon, cette dernière pay upon reception of his account and before 
insertion est suspendue, sans autre avis et sans the second insertion: otherwise this last insertion 
préjudice des droits de l'Imprimeur du Roi qui will be suspended without further notice and 
rembourse, chaque fois, s'il y a lieu, toute somme without prejudice as regards the rights of the 
versée en plus. King's Printer, who refunds, in all cases, over 

payment, if any. 

5° L'abonnement : la vente de documents, etc., 5. Subscriptions, sale of documents, etc., are 
sont strictement payables d'avance. strictly payable in advance. 

6° Toute remise doit être faite à l'ordre de 6. Remittance must be made to the order of 
l'Imprimeur du Roi , par chèque visé, par mandat the King's Printer, by accepted cheque, by bank 
de banque ou mandat-poste. or postal money order. 

7° La Gazette officielle de Québec est publiée le 7. T h e Quebec Official Gazette is published every 
samedi matin de chaque semaine; mais l'ultime Saturday morning; but the final delay for 

Autorisé comme envoi postal de la deuxième Authorized, by the Canada Post Office. Otta- ' 
classe, Ministère des Postes, Ottawa, Canada. wa. as second class mailable matter. 
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«lt'lui pour la réception «les uvis, dnciwiimiN ou 
annonces, pour publication, expire à midi, le jeudi 
ù condition que l'iin des trois derniers jours de 
la semaine ne soit pas un jour férié. I )ans ce der­
nier eus, l'ultime délai expire à midi, le mercredi 
l.es avis, documents ou annonces reçus en retard 
sont publics dans une édition subséquente. De 
plus, l 'Imprimeur du Itoi a le droit de retarder la 
publication decertuins documents.!! cause «le leur 
longueur ou pour d«*s raisons d'ordre administra­
tif. 

8 ° Toutes demandes d'annulation ou toutes 
remises d'urgent sont soumises aux dispositions 
de l'article 7. 

9° Si une erreur typographique se glisse dans 
une premiere insert ion, les intéressés sont priai 
d'en avertir l'Imprimeur du Roi avant la fcOConde 
insertion, et ce afin «l'éviter, «le part et «l'autre, 
«les frais onéreux «!«• reprise. 

Ta r i f de» Vnnonces, Abonnements , etc. 

Première insertion: 15 cents la ligue agate pour 
chaque version, (14 lignes un pouce, soit 20b 
lignes par page, pour les deux v e n i o n s ) . 

Insertions subséquentes: 5 cents la ligne ugate, 
pour chaque version. 

l^a matière tabulaire (listes de noms, de chif­
frée, etc.) est comptée double. 

Traduction: 50 cents «les 100 mots. 
Exemplaire séparé: 30 cents chacun. 
Feuilles volantes: $1 la douzaine. 
Abonnement: S7 par année. 

N . R.— IA'S chiffres placés au bas des avis 
ont lu signification suivante: 

Le premier chiffre réfère à notre numéro d'or­
dre; le «leuxième à celui de l'édition «le la GaMSUe 
pour la première insertion; le troisième à celui 
du nombre d'insertions, et la lettre " o " signifie 
que la matière n'est ni de notre composition ni 
de notre traduction. Les avis publiée une seule 
fois ne sont suivis que «le notre numéro d'ordre. 

L'Imprimeur du Roi , 
R É D K M I T I P A R A D I S 

Hôtel du Gouvernement. Québec, 27 juin 1940. 
12029— 1-52 

Lettres patentes 

"Ai r l ine Liimnisines L i m i t e d " 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie «le la Loi «les compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieuteua*>t-
gouverneur «le la province «le Québec, des lettres 
patentes eu date du quinzième jour de mai 1946, 
constituant en corporation: John Bumbray, 
( M l . . Robert lx'vè<jue et .Jeun-l'aul Cardinal, 
tous procureurs, des «-iié et district de Montréal, 
province «le Québec, dans les buts suivants: 

Acheter, acquérir, posséder, exploiter, nrren-
ter, louer, entretenir, engager OU autrement 
faire le commerce de taxis, camions, autobus, 
lignes d'autobus, omnibus et toutes sortes «l'uu-
lomobiles «le véhieuk's-moteurs et exercer, eu 
général, le commerce de voituriers privés «le 
louage |H)ur les personnes, articles, objets et 
marcha .«lises et fournir aux possesseurs OU Opé­
rateurs d'automobiles et «le taxis ou à a'autres 
firmes ou personnes exerçant un Commerce 
semblable en tout ou en partie à celui «le la 
compagnie tout service, facilités, renseignements, 

receiving notices, documents or advertising 
«•opy, for publication, expires at noon Ofl Thurs-
«lay, provided that noue of the three last days of 
the week be a Imlidny. In the latter «-use, the 
ultimate delay expiirs at noon on Wednesday. 
Notices, documents or advertising c«>py not re. 
oeived on time, will be published in a subsequent 
edition. Moreover the King's Printer is entitled 
to delay the publication of certain documents, 
due to their length or for reasons of administra 
tion. 

8. Any demands for cancellation or any remit­
tances «>f money are subject to the provisions <rf 
article 7. 

9. If a typographical error OCCUTI in the first 
insertion, the interested parties are requested to 
advise the King's Printer before the second inser­
tion, so us to avoid, for bot h parties, onerous OOfti 
of republishing. 

• AdvertIsing Rates, Subscriptions, ete. 

First insertion: 15 cents per agate line, f«ir each 
version, (14 lines tt> the inch, namely 200 lines per 
page, for both versions). 

Subsequent insertions: 5 cents per agate line, 
for each version. 

Tubular matter (list of names, figures, etc) at 
double rate. 

Translation: 50 cents per 100 words. 
Single copies: 30 cents each. 
Slips: $1. per dozen. 
Subscriptions: $7. per year. 

N . R.— The figures at the bottom <»f notices 
have the following meaning: 

The first figure refers to our dociime.it number; 
the second t«» that «»t the edition of the GaMetU 
for the first insertion; the third the number ol 
insertions, and the letter " o " signifies that the 
copy was neither our composition nor our trans, 
lut ion. Notice published but once are followed 
only by our document number. 

RÊDEMPTI P A R A D I S . 
King's Printer. 

Government House. Quebec, June 27th, 1940. 
12029 — 1-52 

Letters Patent 

•*\irline Limousines L i m i t e d " 

X'otice i"- hereby giv«'ii that under Part 1 of 
the Quebec Companies' Act , letters patent have 
been issued by the l.ieutcnant-tiovernor of tne 
Province of Quebec, bearing date the fifteenth 
day or M a y , 1046, incorporating: John Bum­
bray, K .C . , Robert Levéque and .lean-l'au! Car­
dinal, all attorneys-at-law, of tne Ci ty and Dis 
trift «>f Montreal, Province of Queoec, for tne 
following purposes: 

T o purchase, acquire, own, operate, rent, lease. 
maintain, hire, or otnerwise deal with taxicabs. 
trucks, motor buses, motor bus lines, autobuses, 
a i i ' ! all sorts of automobile and motor VCnicies 
ami to carry on generally the business of private 
carriers for hire of persons* goods, wares and 
merchandise, and supply to automobile and 
taxicub owners or operators, or to other firms or 
persons carrying on a business in whole or in 
part similur to that of the company, any service, 
facilities, informât ion, privileges, concessions, 
rigtits, advertisements, which may t>e deemed 

http://dociime.it
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privilèges, concessions, droits, publicité lesquels 
peuvent être jugés uvautageux ù lu compagnie 
ou A OMIS qui pussent des contrats uvec lu com­
pagnie, sous le nom de "Airline Limousines Limi 
ted". 

\A' capital net ions de lu compagnie est divisé 
en mille actions n'ayant aucune valeur nominale 
ou au pair, et le montant du capii.d-act ions uvee 
le<|ucl la compagnie commencera ses opérations 
sera «le cimj mille dollars. 

« Ix.* siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district «le Montréul. 

Hâté du bureau du Pnx-ureur gtméral. 08 
quinzième jour de mui 1940. 

L'Assistant-procureur général, 

14312 h. D É S I L E T S . 

"Baby ' s Diaper Service Limi l ed" 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Ixn dof compagnies «le Québec, il a 
été accordé per le Licutcnunt-gouvcrncur de lu 
province de Québec «les lettres patentes, en date 
du septième jour «le mai 1940, constituant en 
corporation : Jean-'l héodore-Jacques Melcbers, 
commis, l'auI-Arlliur Kohichnu, comptable, et 
•leau-Jauricn Melcbers, rentier, tous «les cité 
«•t district «le M«>ntréul, Province de Québec, 
dont les buts suivants: 

Exploiter un service «le distribution, louage et 
renouvellement d'articles pour bénés, notam­
ment langes et eouehes; 

Exploiter un commerce comportant toutes 
opérations «le buanderie, lavage, blanchissage. 
raccommodage et rapiéçage; 

Fabriquer ou acheter des langes et coiu-hcs 
pour bébés, et vendre ces effets en gros OU eu dé­
tail et aussi acheter et vendre de la même façon 
tous effets, ustensiles ou jouets, servant à la toi­
lette, l'entretien ou l'usage des entants, sous le 
nom de "Baby's Diaper Service Limited", avec 
un capital total de S4ô.(MH).(K), divisé en 451! ac­
tions ordinaires de $100.00 chacune. 

Le siège social uc la compagnie sera à 03A. 
boulevard Lévesque, dans la municipalité «le 
l'Aboril-à-PIouH'e, district de 'Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général. !«• sep­
tième jour «le mai 1040. 

L'Assistant-procureur général, 
14313-c L. D F S I L F T S . 

"Bnird, l 'aimer Limi l ed" 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie «le la Loi des compag des de 
Québec, il a été accordé par le Lieutenant-gou­
verneur de la province de Québec, «les lettres 
patentes en date «lu trentième jour «l'avril 1946, 
e o n s , it uant en corporation: Seymour Blkin, 
notaire, de la cité de Westmoimt, Ralph C. 
Tees et John Haworth, tous «Jeux de la cité «le 
Montréal, Stanley Stanger, de la ville «le Ilamps-
tead, et dcorge L. Haie, «le la cité de Verdun, 
tous quatre officiers «l'une compagnie de fiducie, 
tous du district «le Montréal, province «le Qué­
bec, dans les buts suivants: 

Exercer le commerce comme exportateurs, 
importateurs et expéditeurs et courtiers et agents 
à commission ebmarchauds «le produits agricoles 
et végétaux, animaux et produits animaux, 
fibres et textiles, le oois et ses produits, papier, 
fer et ses produits, métaux non-ferrugineux, 
minéraux, produits chimique- et produits con­
nexes, bateaux, remorqueurs, allèges, machinerie, 
moteurs et outillage pour fins industrielles, au­
tomobiles et aréoplancs et accessoires, moteurs, 
ressorts, engins, machines, carburateurs, acces­
soires, pièces et machinerie, accessoires èlectri-

of advantage t«» the coiupuny or t«» those eon-
tracting with the company, under the name of 
"Airline Limousines Limited". 

The capital stock of the company, is divided 
into one tli.i: s.m I shares having no nominal or 
par value, and the amount ol capital stock with 
which the company will commence its operations 
will ue five thousand dollars. 

The head Office of the Company will be at 
Montreal, in the District ol Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General. 
this fifteenth day of May , 1946. 

L. D F . S I L E T S . 
!43l2-o Deputy Attorney General. 

"Baby ' s Diaper Service L i m i t e d " 

Notice is hereby given that u.uler Part 1 of 
the Quebec Companies Act , letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the seventh 
day «>f May, 1046, incorporating: Jean-Théodore-
Jacques Melcbers, clerk, Paul-Arthur Robichon, 
accountant, and Jean-Jaurieo Melchers, annui­
tant, ull of tne <-ily ami district of Montreal. 
Province of Quebec, for the following purposes: 

T o operate a service for the distribution, 
leasing and renewing of articles for babies, i.i 
particular baby garments and diapers; 

T o operate a business comprising all opera! ions 
of UlU . . r y . washing, bleaching, mending and 
patebiug; 

T o manufacture or buy clothes and diapers 
f«>r babies, and sell the said wares either whole-
Bale or retail ami also buy and sell in like manner 
all Wares, utensils or toys, used in the dressing, 
«•are «»f or for the use of children, under the name 
of "Baby's Diaper Servie»- Limited", with a 
total capital stock of $45,030, divided into 451) 
common shares of $100 each. 

The head office of the company will be at 
03A, Boulevard Lévesque, in the municipality 
of I'Ahord-a-Ploulle, district «jf Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this seventh duv of M a v . 1946, 

L. D É S I L E T S , 
14313 Deputy Attorney General. 

"I taird, Palmer I.i mi led" 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act , letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province «>f Quebec, bearing date the thirtieth 
day of April, 1940. incorporating: Seymour 
Klki , notary, of the City «>f Wesmount, It-dp h 
C. Tees and John Ilaworth. both «if the City of 
Montreal, Stanley Stanger. of the Town of 
Hampstead, and George L. Hale, of the City of 
Verdun, all four Trust Company officers, all of 
the District of Montreal, Province of Quebec 
for the following purposes: 

T o carry on business as exporter, importer ami 
shipper of. ami broker ami commission agent of. 
and dealer hi agricultural and vegetable pro­
ducts, animals ami animal products, fibres «L id 
textiles, wood ami its products, pa|K*r, iron and 
its products, non-ferrous metals, minerals, chemi­
cals and allied products, ooats, tugs, lighters, 
machinery, motors and equipment for industrial 
purposes, automobiles and aeroplanes and equip­
ment. motors, springs, engines, machines, car­
burettors, accessories, parts, and machinery, 
electrical equipment, implements, apparatus. 
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OHM, instruments, appareils, lubrifiants, ciment, 
guxolinc, huile, solutions rt dispositifs s'y rap-
portaul; installations commerciales pour maga­
sin* et restaurants, comprenant des appliques 
outils manuels et actionnes, ferronnerie, recep­
tacles, ameublement de maison et de bureau, 
machines, Ustensiles et appareils; savons, com­
posés pour le lavage et préparations de nettoyage, 
polis et cirea; montres, bijouterie, bijouterie «le 
cos tumes , pierre* précieuiMM «-t semi-précieuses, 
horloges; valises, malles et toute* au t res choses 
fuites en cu i r ; instrument* de musique, rad ios , 

phouogruphes, disques lie phonographes, iniisi-
que en feuilles, peinture* et vernis «'t pinceaux à 
peinture; b lMKi ie ides et désinfectante; plomberie 
«rl syslèmes «le «-haiill'agc, «-ompreuant de* four­
naises, brûleurs à I huile «'t appliquée; articles de 
sport, installations « le gymnases et «le récréation 
intérieure, jouet* «'t jeux, comprenant «les bi­
cyclettes OC toutes sortes; nouveautés «-t bibelots; 
artich-s en «-aoutchouc; appareils «-t dispositifs 
électriques, chirurgicaux «-t scientifiques, sous 
le nom «le "liaird, Palmer Limited", av«-c un 
«•apital total de $20,000, divisé en 20,000 actions 
d'une valeur au pair «le SI chacune. 

Le siège social de lu compagnie s«-ra à Mont­
real, distru-t «le M«nitreal. 

Daté du bureau du Procureur général, ce 
trentième jour d'avril 19-10. 

L'Assistant-procureur général, 
14314 L. D E S I L E T S . 

"Bec«» I n c . " 
(Libre «le responsabilité personnelle) 

Avis est donné qu'en vertu «les dispositions de 
la Loi des compagnies minières «le Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur «le la 
province «le Quebec des lettres patentes, en «late 
«lu septième jour «le mai 1940, constituant en 
corporation: Paul-Emile (Jaguon, avocat. Claude 
(iuguou, courtier, et Lucienne Michaud, secretai­
re, fille majeure et usant «le ses droits, tous «les 
cité et district «le Himouski, province de Québec, 
«lans les buts suivants: 

Exercer les droits et pouvoirs prévus par la 
Loi «les Mines «le Québec et ceux autorisés géné­
ralement par les dispositions «le la lx>i des com­
pagnies minières «le Québec,' en autant «ju'ils 
s'appli«pieront aux compagnies, BOUC les condi­
tions et rtrstrictions et en lu manière y prévues; 

Emettre des actions pour lcs<|cllcs les actio-
uaires n'encourront aucune responsabilité per­
sonnelle au delà du montuut du prix payé à ou 
convenu avec la Compagnie pour ses actions. 

Le nom de la présente compagnie est: "f ieco 
Inc." (Libre de responsabilité personnelle). 

Le capital-actions «le la compagnie sera com­
posé de 49,;000 actions de la valeur au pair «le 
il.00 chacune. 

Le siège sociul de la compagnie sera dans lu 
ville de Himouski, district «le Itimouski. 

Daté du bureau du Procureur général, le sep­
tième jour de mai 1940. 

L'Assistant-procureur général, 
I4315-0 L. D É S I L E T S . 

"Belle-Isle Lumber Corp . " 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenunt-
gouverneur ue la province de Québec, des lettres 
patentes en dute «lu trentième jour d'avril 1940, 
constituant en corporation: Joseph Shapiro, 
avocat et conseil en loi du Roi , Fanny Roman, 
secrétaire, fille majeure, tous deux «le la cité «le 

lui.1 icauts, cements, gasoline, oil, solutions and 
appliances pertaining thereto; commercial equip­
ment for stores ami restaurants, including fix­
tures; hand ami povv«-r tool*, hardwares, 000-
tainers, household uud ollice furniture, machi­
ne.-, utensils ami appliances; soaps, washing 
compounds and cleaning preparations, pol id le­
an.I wax; '.vatelu-s, jew«-llery, costume jewellery, 
precious ami semi-precious stones, «-l«x.-ks; lug 
gage, trunks, and all other things made of leath­
er; musical instruments, radios, phonographs, 
phonograph records, sheet music, puints and 
varnishes and paint brushes; insecticide* ami 
disinfectants; plumbing and heating equipment 
including furnaces, oil burners and fixtures; 
sporting goods, gymnasium and indoor recre­
ational equipment, toys ami games, includ­
ing bicycles of all kinds; novelties ami notions; 
rubber goods; electrical, surgical and scientific 
apparatus and appliances, under the name «>f 
"U.iird. Palmer l imi t ed" , with a total capital 
stock of SJO.OOO.IX). divided into 20,001) share* 
of the par value of g LOO each. 

The head office of the Company will IM- at 
Montreal, in the District ol Montreal. 

Dated at the office «>l the Attorney (•encrai, 
this thirtieth dav of April. 1940. 

L. DÉSILETS, 
14314-0 Deputy Attorney («encrai. 

**llee«» I n c . " 
( N « » IVi s o o . d Liability 1 

Notice is Hereby given that Under the provi­
sion* of the Quebec Mining Companies Act , 
letters patent have been issued by the Lieutenant 
Governor of the Province of Quebec, bearing date 
the seventh <lay of M a y , 1940, incorporating: 
Paul-Emile Gaguon, advocate, Claude Gagnon, 
broker, and Lucienne Michaud, secretary, spinster 
and in use of her rights, all of the city and district 
of Himouski, Province of Quebec, for the follow -
ii g purposes: 

lu exercise the rights and powers provided by 
the Quebec Mining Act and those generally 
authorised bythepiw isions of the Quebec Mining 
Companies Act , inasmuch as they apply to com­
panies, under the com I it ions ami restrictions 
thereof and in the manner therein provided for; 

T o issue shares for which the shareholders shall 
incur no personal liability in excess of the amount 
paid or agreed t«> IK- pai«l to tne company for its 
shares. 

Tne mime of the present company is "Beco 
Inc." ( N o Personal Liaoi l i ty) . 

The capital stock of the company will be com­
posed of 19,000 shares of a par value of $1 each. 

The hea«l office of the company will l>e in the 
town of Rimouski, district of Riinouski. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this seventh dav of M a v. 1940. 

L. DÉSILETS, 
14315 Deputy Attorney General. 

"Bel le-Is le Lumber Corp . " 

Notice is hereby given that under Part I of the 
Quebec Companies' Act , letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of tne Prov­
ince of Quebec, bearing date tne thirtieth day 
of April . 1940, incorporating: Joseph Shapiro, 
advocate and King's Counsel, Fanny Roman, 
.secretary, spinster of the full age of majority, 
both of the Ci ty of Montreal, and Benjamin 
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Montréal, et B e n j a m i n Itohiuson, avocat et con­
seil en loi ou Roi, «le lu cité «le West mount, tous 
• lu district «le Montreal, province de Quenec, 
duns les buts suivuuts: 

Manufacturer, importer, exporter, acheter, 
rendre «'t fain- le commerce «ni autrement mettre 
en valeur toutes sortes «le hois «le charpente 
bruts et finis, bois «le construction et bois «le 
pulpe et tous leurs produits et sous-produits; 

Exercer le r o i i i i n i T i v eil gros et en detail «le 
marchands, «le bois de construction, exploiter 
des scieries, moulins à bardeaux et moulins de 
pulpe, et acheter, vendre et autrement fain- le 
«•ommeree de baltes sortes de bois «le construc­
tion scié, <1«- bois ne Construction et «le charpente 
équarri et coupé, poteaux «le télégraphe «-t de 
téléphone, poteaux «le clôtures et tous uutres 
produits «le lu for«' it; 

Manufacturer, importer, exporter, acneter, 
vendre et autrement faire le commerce «le niuciii-
ueric et acc«\ssoires utilisés par les constructeurs; 

Exercer le commerce d'entrepreneurs généraux 
et de manufacturiers pour la construction, la répa­
ration et la modification «le travaux publies et 
privés et d'entreprises «le toute description et 
sorte, sous le nom «le "Belle-Isle Lumber Corp." 

Le montant du capital-actions de la compagnie 
sera «le S 10.000, divisé en 30,000 actions ordinaires 
de SI chacune et en 200 actions privilégiées «le 
$100 e i l a c u n e . 

L e siège social «le la compagnie sera à Montréal, 
district de Montreal. 

Daté du bureau «lu Procureur général, ce 
trentième jour «l'avril 1940. 

L'Assi stani-proeureur général, 
14310 L. D É S I L E T S . 

Kohinson. advocate and King's Counsel, of tin-
«•ity of Weetmount, all of the district of Montreal. 
Province of Quebec, for the following purposes: 

T o manufacture. Import, export, buy, sell and 
oeal in or otherwise turn to ueeouut all kinds of 
rough and finished lumber, timber and pulp wood 
and ull products ami by-products of same; 

T o carry on the business of wuolesale and retail 
lumber merchants, to operate saw mills, shingle 
mills and pulp mills, ami to buy, sell, and other­
wise «Ical in all kinds of saw«'d lumber, squared 
ami hewed lumber and timber, telegraph and 
telephone poles, fence posts, ami all other forest 
products; 

T o manufacture, import, export, buy, sell ami 
Otherwise ileal in machinery and supplies use«l by 
builoers; 

T o carry on the business of general contractors 
and manufacturers for the construction, repair 
and alteration of public and private works and 
undertakings of every description and kind, under 
the name of "Belle-Isle Lumber Corp." 

The uniuii it of the capital stock of the company-
is to be $40,000.03, divided into 23,000 common 
shares of $1 .00 eech and 203 preferred shares of 
$103.03 each. 

T h e head office T>f the Company will be at 
Montreal, in the district of Montreal 

Dated at the office of the Attorney General. 
this tnirtieth day of April , 1046. 

L . D E S I L E T S , 
14310-O Deputy Attorney iJeneral. 

" C a m e o Fur M % . Co. L i m i t e d " " C a m e o Fur M f g . Co . Limited** 

Avis est, par les présentes, donné qu'eu vertu Notice is hereby given that under Part I of 
«le la première partie «le la Loi des compagnies the Quebec Companies' Act , letters patent have 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant- been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Gouverneur de la province de Québec, des lettres Province of Quebec, bearing date the seventh 
patentes en «late du septième jour «le niai 1940, day of May , 1940, incorporating: Louis Cohen, 
constituant en corporation: Louis Cohen, mar- merchant, Albert Moss, furrier, Dame Betty 
chaud, Albert Moss, pelletier, Dame Betty Dubrovsky, wife separate as to property of 
Dubrovsky, épouse séparée de oiens de Albert Albert Moss, and «luly authorized by him, ami 
Moss et dûment autorisée par lui, et Dame Ger- Dame Gertrude BcrneLsky, wife separate as to 
trude Bernetsky, épouse séparée «le biens de property of Louis Cohen, ami «luly authorize*! 
Louis Cohen et dûment autorisée par lui aux by him for these presents, all of the Ci ty and 
fins des présentes, tous des cité et district de District of Montreal, Province of Quebec, for the 
Montréal, province de Québec, dans les buts following purposes: 
suivants: 

Acheter, vendre, faire le commerce et manu- T o buy, sell, deal in and manufacture furs 
facturer des fourrures de toute description en of every «lescript ion both by wholesale and retail, 
gros et en détail, sous le nom «le "Cameo Fur under the name of "Cameo Fur Mfg . Co. Limit -
Mfg. Co. Limited", avec un capital total «le ed" , with a total capital stock of $10,000.00. 
110,000, divisé en 103 actions ordinaires de S100 divided into 100 common shares of $100.00 
chacune. each. 

I^e siège social «le la compagnie sera ù Mont- The head office of the Company will be at 
real, district de Montréal. Montreal, in the District of Montreal. 

Daté «lu bureau «lu Procureur general, ce Dated at the office of the Attorney General, 
septième jour «le mai 1910. this seventh «lay of May , 1940» 

L'Assistant-procureur général, L . D E S I L E T S , 
14317 L. D E S I L E T S . 14317-0 Deputy Attorney General. 

"Canadian Spangle Manufactur ing Company "Canadian Spatiale Manufacturing- Ci»mpan> 
Incorporated** lnc«irpuruted** 

Avis est, par les présentes, donné qu 'en Vertu Notice is hereby given that under Part I of 
de la première partie de la Ixii «les compagnies the Quebec Companies' Act, letters patent 
dé Québec, il a «'-té accordé par le Lieutenant- have been issued by the Lieutenant-Governor of 
gouverneur de la province de Québec, «les lettres the Province of Quebec, bearing date the twenty-
patentes en date Ilu \ ingt-neuvième jour d'avril ninth «lay of April . 1940, incorporating: Harry 
1940, constituant en corporation: Harry Ben- Benjamin Fogul, John Michael Schlcsinger. 
jam in Fogul, John Michael Schlesinger, avocats, advocates, of the City of Montreal, and Barnet 
de la cité de Montréal, et Barnet Puck man. no- Buckinaii, notary public, of the City of Outre-
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taJN public, de la cité d'Outrcmont, tous du mont, ull in the District of Montreal, Provint-»-
district de Montreal, province de Québec, dans 1rs of Quebec, for the following pur|x>ses: 
huts suivants : 

Manufacturer, produira, faire, importer, ex- T o manufacture, produce, make, import, ex­
porter pour le marché, modifier, réparer, vendre, port for market, alter, repair, sell, hold, own, ac-
détenir, |>ossédcr, acquérir, transférer et généra- quire, trunsfer and generally oca! in and with 
leiucnt négocier et faire le commerce de garnilu- triinmi.igs of every sort, upholstering, furnishings, 
res de Unite sorte, rembourrage, fournitures, draperies, tapestry, curtains, millinery, textiles. 
dru|M'ries, tapisserie, rideaux, modes, textiles, satin, silk, cotton, linens, yarns, cloth, woollens, 
satin, soie, coton, toiles, fils, étoffes, lainages, fabrics of all kinds, braids, cords, ornaments, 
tissus de Joutes sortes sortes, galons, cordons, laces, buttons, novelties, feathers, fur, dress und 
ornements, dentelles, boutons, nouveautés, plu- other trimmings, jewellery, plated goods ami 
mes, fourrures, garnitures de robes et autres, any und ull other articles required for ornamen-
bijouterie, marchandises plaquées et aucun et tatiou made of plastics, metals, leatiier, glass, 
tous autres articles requis pour ornementation textiles, wood or wood products; 
faites «le plastiques, métaux, cuir, verre, textiles, 
bois ou produits ou bois; 

Manufacturer et l'aire le commerce comme T o manufacture and deal as wnolesalers, re-
grossistes. détaillants et négociants à forfait tailers and jobbers in rhinestones, rhinestone 
de pierres de rhin, montures de pierres de rhin, settings, nuiJhcads, spaâigles, textile covered 
têtes de clous, paillettes, ooutons et boucles cou- buttons and buckles, to embelish, renovate, 
verts d'étoffes, embellir, rénover, décorer, JM'iiKIre, decorate, paint, dye, clean and embroider ull 
teindre, nettoyer et broder toutes sortes d'étof- kinds of cloth, fuhric, goods, materials and arti-
fes, tissus, marchandises, matières et articles, clés, under the name of "Canadian Spangle 
sous le nom de "Canadian Spangle Maniifaclur- Manufacturing Company Incorporated", with 
ing Company Incorporated", avec un capita^ a total capital stoek ot $40,000.00. divided into 
total de *40.000, divisé en 400 actions de $100 400 shares of «100.00 each, 
chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Montréal. The head office of the Company will be at 
district de Montréal. Montreal, in the District of Montreal. 

Daté du bureau du Procureur général, ce Dated at the office of the Attorney General, 
vingt-neuvième jour d'avril 1940. this twenty-ninth day of April, 1046, 

L'Assistunt-prwureur général, L. D E S I L E T S , 
I431S L. D E S I L E T S . 1431N-o Deputy Attorney General. 

"Chantiers Mar i t imes de Charlevoix, Limitée'"' **(lhan tiers Mar i t imes «le Churlcvoix, Limitée*" 

Avis est donné qu'en vertu de la première partie Notice is hereby given that under l 'art I of the 
de la Loi «les compagnies de Québec, il a été accor- Quebec Companies Act , letters patent have been 
dé par le Lieutenant-gouverneur de la province issued by the Lieutenant-Governor of the IVov-
de Québec des lettres patentes, en date du neu- tacs of Quebec, bearing date the ninth day of 
vième jour de mai 1046, constituant en corporation May. 1940, incorporating: William Morin, L . P. 
William Morin, L.-l ' .-Henri Boivin, avocat», Henri Boivin, advocates, ami Madeleine Filiol, 
et Madeleine Filiol, sténographe-, fille majeur et stenographer, spinster in use of her rights, all of 
usant «te ses droits, tous «tes cité et district de the city au«l district of Quebec, Province of Que-
Québec, province de Québec, dans les buts sui- bec, Province ol Quebec, for the following purpo-
vants : ses : 

Construire, aménager, établir «les chantiers T o construct, equip, establish ship-yards, rep-
maritimcs, des bassins de ruhouh «les cales sèches airing docks, floating docks or graving docks ami 
flottantes ou fixes et des grils «le carénage, ù St- gridirons, at SUloseph-«le-la-Rive, or elsewhere in 
Joseph-de-la-ltive, ou à tous autres endroits dans the Province of Quebec, under tlu* name of "Chan-
la province de Québec, sous le nom de "Chantiers tiers Maritimes «le Charlevoix, Limitée", with a 
Maritimes de Charlevoix, Limitée", u\ec un eu- total capital stock of $100,000 divided into 1,000 
pital total de SlOO.OCC.CC, divisé en 1,000 actions shares of S100 each, 
«le $100.00 chacune. 
h- Le siège social de la compagnie seru à Saint- The head office of the compai y will be at 
Joscph-«jc-la-Kivc, dans le comté «le Charlevoix, Saint-Joseph-de-la-Rive, in the county of Char-
P . Q. levoix, P . Q . 

Daté du bureau du Procureur général, le neu- Dated at the office of the Attorney General, 
vième jour «le mai 1046, this ninth day of May , 1040. 

L'Assistant-procureur général, L . D E S I L E T S , 
14310-u L . D É S I L E T S . 14319 Deputy Attorney Geuezal. 

"Colonial Trading Company Inc.*' "Colonia l Trading Company Inc . " 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu Notice is hereby given tliat under Part I of the 
de lu première partie <1«> la Im'i «les compagnies Quebec Companies' Ac t , letters pi tent have been 
tie Québec, il a été accordé par le Lieutenant- issued by the Lieutenant-Governor of the Prov-
gouverucur de la province de Québec, dec lettres iuce of Quebec, hearing dute the thirtieth day 
patentes en date du trentième jour d'avril 1940, of Apri l , 1940, incorporating: Ceîia Cohen, June 
constituant en corporation: Cclia Cohen, June Kirlin, stenographers, Sonya Gertin, bookeeper, 
Kirliu, sténographes, Sonya Gertin, tencuse «le and Kola Heller, office clerk, all spinsters, of the 
livres, et Itola Heller, commis de bureau, tous city and district of Montreal, Province of Quebee 
filles majeures, «les cité et district de Montréal, for the following purposes: 
province de Quebec, dans les buts suivants: 

Exercer le commerce «le courtiers à commission, T o carry on the business of commission brokers, 
agent- de manufacturiers, acheteurs d exporta- manufacturers' agents, export and import buyers 
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t ion et «l'importation oV toutes sortes d'habits, 
textiles, mareliandises sèches, vêtements et acces­
soires, ap|>areils de maison, nouveautés et tous 
articles faits eu métal, aluminium, verre, plasti­
que, IMMS ou caoutchouc; négocier, imtiiuiactii-
rer, produire, posséder, acheter, importer ou au­
trement acquérir, détenir, vendre. ex|H»rter ou 
autrement ruttMBtf OU faire le commerce comme 
grossistes et détaillants ou l'un ou l'autre d'h.-i-
hits. textiles, marchandises sèches, vêtements et 
accessoires, appareils de inui-on, nouveautés et 
tous articles faits en métal, aluminium, verre, 
plastique, hois ou caoutchouc, sous le nom de 
'•(,'olonial Trading Company Inc.", avec mi 
capital total de 140,000, divisé en 1800 aidions 
dont 3<M) seront des action! privilégiées ayant une 
valeur au pair de SUM) chacune et en 1000 actions 
ordinaires ayant une valeur au pair de §100 
chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Moutréul. 
district «le Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, ce tren­
tième jour «l'avril 1046. 

L'As-ustunt-proeiireiir général. 

14320 L . D É S I L E T S . 

"Deep Rock Yel lowkni fe PmopectinK Syndicate 
L i m i t e d " 

Avis est, par les présentes, donné qu'eu vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, «les lettres 
patentes en date du huitième jour de mai 1046, 
constituant eu corporation: Daniel Percy Gill-
iiuir, avocat et conseil en loi du ltoi, Grcttu Wain-
wright et Hazel Murphy, secrétaires, filles ma­
jeures, tous des cité et district «le Montréal, pro­
vince «le Québec, dans les buts suivants: 

Faire «les recherches, ouvrir, explorer, déve­
lopper, travailler, améliorer, entretenir et gérer 
des mines d'or, d'argent, de cuivre, «le nickel, 
de plomb, de charbon, de fer et autres, carrières, 
dépôts e t propriétés de minerais et autres, et 
creuser, draguer, extraire, broyer, laver, fondre, 
calciner, éprouver, analyser, réduire et amalga­
mer et autrement traiter «les minerais, métaux 
et substances minérales «le toutes sortes, soit 
appartenant ou non à la compagnie, et leur «lon-
aer une valeur marchande, et les vendre «'t au­
trement en disposer, ou d'aucune partie d'iceux 
ou d'aucun intérêt en iceux, e t généralement 
exercer le commerce d'une compagnie minière, 
de laminage, de réduction et «le développement, 
*ous le nom de "Deep liock Yellowknife .Pros­
pecting Syndicate Limi ted" . 

Le cap i t a l - ac t ions de la compagnie est divisé 
«•u trente-cinq mille (35,000) actions n'ayant 
aucune valeur nominale OU au pair, et le montant 
avec lequel la compagnie commencera ses opé­
rations sera de $175,000. 

Le siège social de la compagnie sera en la cité 
de Montréal, district «le Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, ce 
huitième jour de mai 1040. 

L'Assistant-procureur général. 
14321 L. D Ê S I L K T S . 

i' 

"D ico Products L i m i t e d " 

Avis est, par les présentes, donné «|u'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Quebec, il a été aCCOrdé par le Lieutenant -
gouverneur de la province de Quebec, des lettres 
patentes en date du vingt-quatrième jour d'avril 
1946, constituant en cor|x>rution: Louis Coo|>er, 
Jack Diamond, fabricants d'outils, et Manuel A . 

of all kinds of «-lot hing. textiles, dry goods, wearing 
apparel and accessories, household appliances. 
novelties and III articles made out of metal, alu­
minium, glass, plastic, wood or rubbers to trade, 
manufacture, produce, possess, buy, import or 
otherwise aequire, hold, sell, export or otherwise 
dispose of or deal as wholesaler and retailler or 
either, in or with clothing, textiles, dry goods, 
wearing apparel and accessories, h o u s e h o l d appli­
ances, uovelt ies and ull articles mude out of metal, 
aluminium, glass, plastic, w o o d or rubber, under 
the name of "Colonial Trading Company Inc.", 
with a total capital stock of 140.000.00, divided 
into 1300 shares «>f which 900 shall be preferred 
shares having a par value of $100.00 each, and 
1000 common shares having a par value of $10.00 
each. 

The head office of the Company will be at 
Montreal, in the district of M o n t r a i , 

Dated at the office of the Attorney (ieneral, 
this thirtieth day of April . 1940. 

L . D Ê S I L K T S , 
14330*0 Deputy Attorney (ieneral. 

"I i« '«-p Rock Yel lowknife Prospecting- Syndicate 
L i m i t e d " 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act , letters patent lu-ve 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the eighth 
day of May . 1940, incorporating: Darnel Percy 
Gillmor, advocate and King's Counsel, Gratis 
Wainwright and Hazel Murphy, secretaries, 
spinsters of the full age of majority, all of the 
Ci ty and District of Montreal, Province of 
Quebec, for the following purposes: 

T o prospect for, open, explore, «levelop, work, 
improve, maintain and manage gold, silver. 
Copper, nickel, lead, coal, iron and other mines, 
quarries, mineral and other deposits and pro­
perties, ami to <lig for, dredge, raise, crush, 
wash, smelt, roast, assay, analyze, reduce and 
amalgamate, and otherwise treat ores, metal and 
mineral substances of all kinds, whether belong­
ing to the company or not, and to render the 
same merchantable, and to sell ami otherwise 
dispose of the same, or any part thereof or any 
interest therein, ami generally to carry on the 
business of a mining, milling, reduction and deve­
lopment company, under the name of "Deep 
Hock Yellowknife Prospecting Syndicate Limit-
ted". 

The capital stock of the company hi divided 
into thirty five thousand (35,000) shares, having 
no nominal or par value, and the amount of 
capital stock with which the company will 
commence its operations will be $175,000.00. 

The hca«l «>ffice of the Company will be at the 
City of Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney (ieneral. 
this eighth «lav of May, 1940. 

L . D E S I L E T S , 
1432l-o Deputy Attorney (ieneral. 

" D i c o Products L i m i t e d " 

Notice is hereby given that umler Part I of the 
Quebec Companies' Act , letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the twenty-fourth 
day of Apr i l , 194G, incorporating: Ixmis Cooper, 
Jack Diamond, toohnakers, and Manuel A . 
Mendel!, advocate, all of the city am! district 
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Mcudcll, avtx-at, tous «1rs cité et district «le Mont­
réal, province «le Québec, dam les bins suivants: 

Acquérirlucoinpaguie ReliableTool Worksand 
Novel ty Co. connue une firme en exploitation; 

Kxercer le conuuere connue manufacturiers, 
«lessinuteurs, producteurs, travailleurs, opérateurs 
négociants à forfait, importateurs et exportateurs, 
marchands et commerçants d'aucune et toutes 
sortes et genres «le machine--ontil-, matrices, 
cribles, calibres et travaux en fer, adef et métaux 
machinerie d'usines, out Us, appareils, instru­
ments, dispositifs et outillage et toutes leurs pièces 
et accessoires; 

Manufacturer, faire, tlessiner, modifier, vendre, 
importer, exporter, acheter, louer, arrenter et 
faire le commerce «le dessins et plans et spécifi­
cations pour machines, allinbcuis automatique., 
outils, outiiage, accessoires, fournitures, dispo­
sitifs et procédés conçus pour créer, aider, modi­
fier ou varier les méthodes «le fabrication et pro­
duira «les articles et choses «l'auci ue so.de et na­
ture quelconque! 

Faire toutes telles autres choses «mi sont inci­
dentes ou qui se rapportent à l'atteinte «les objets 
ci-dessus, sous le nom «le "Oico Products Limited" 
avec un capital total de $20,000, divisé eu 2,000 
actions de $100 chacune. 

Les actionnaires de la compagnie seront limités 
en nombre à vingt. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district de Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, ce vingt-
quatrième jour d'avril 1046. 

1/Assistant-procureur général, 
14322 L. D Ê S I L K T S . 

"Din ty Moore ' s Holding Corporation* 1 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur «le la proviuce de Québec, des lettres 
patentes eu date du dix-septième jour «l'avril 
1940, constituant en corporation: Benjamin R o -
biuson, de la cité de West mount, Joseph Shapiro, 
de la cité de Montréal, tous deux avocats et 
conseils en loi du Roi , et Fanny Roman, secré­
taire, fille majeure, de la cité «le Montréal, tous 
du district de Montréal, province de Québec, 
dans les buts suivants: 

Souscrire, garantir et acquérir par achat, échan­
ge ou autre titre légal,et détenir soit absolument 
comme propriétaire ou par voie de garantie 
collatérale ou autrement et offrir pour souscrip­
tions publiques, vendre, garantir la vente et céder, 
transférer ou autrement disposer ou faire le com­
merce d'obligations, debentures, titres, actions 
et autres valeurs, effets «le commerce, récépissés 
d entrepôt de tout gouvernement ou corporation 
municipale ou scolaire ou de toute compagnie 
bancaire, d'utilité publique, commerciale, indus­
trielle ou autres, ou de corporation ou individu 
ou association; 

Transiger ou exercer toutes sortes «le commerce 
d'agences se rapportant au p l a c e m e n t d'argent et 
à la vente «le propriétés immobilières, sous le 
nom «le "Dinty Moore's Holding Corporation", 
avec un capital total «le $40,001), divisé en 400 
actions ordinaires de $100 chacune. 

\JC siège social de la compagnie sera à M on i réa I. 
district «le Montréal. 

Daté «lu bureau du Procureur général, ce 
dix-septième jour d'avril 1945. 

L'Assistant -procureur général, 
14323 L. DÉSILETS. 

of Mont real, Province «if QllétUST. for the follow 
ing purposes • 

T o acquire Reliable Tool Works aud Noveltx 
< o. as u going concern; 

T o carry OU business as manufacturers, desi­
gners, producers, processors, Operators, jobbers, 
importers and exj>orters, merchants ami dealers 
in any and all kinds and types uud machine tools, 
dies, jigs, gauges and iron, steel uud metal works, 
plant machinery, implements, apparatus, ins­
truments, appliances uud equipn. v.t ami an « 
parts ami ac«ess«urcs therefor; 

T o manufacture, make, devise, alter, sell, imp 
ort, export, purchase, lease, hire aud deal in 
designs and plans aud sc|>ccilicalious for machi­
nes, automatic lighters, implements, equipment. 
accessories, supplies, appliances and processc* 
devised to create, eid, alter or vary methods «>f 
manufacture anil produce articles, and things 
of any kind and nature whatsoever; 

T o do all such other things as are iucidcutal 
or conducive to the attainment of the above ob­
jects, under the name of "Dieo Products Limi­
ted " , with a total capital stock of «20,000.00. 
divided into 2,000 shares of 110.00 each. 

The shareholders of the compa.iy shall be limi-
te«l in number to twenty. 

The head office of the Company will be at 
Montreal, in the district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-fourth <lay of Apri l , 1940. 

L. D Ê S I L K T S , 
14322-o Deputy Attorney General. 

"Din ty Moore ' s Holding Corpora t ion" 

Notice is hereby given thut under Part 1 of th« 
Quebec Companies' Act , letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the seventeenth day 
of Apri l , 1940, incorporating: lieujamin Robinson, 
of the city of W e s t mount, Joseph Shapiro, of the 
city of Montreal, both advocates and KiagV 
Counsels, and Fanny Roman, secretary, spinster 
of the full age of majority, «>f the city of Montreal, 
all in the district of Montreal, Province of Quebec, 
for the following purposes: 

T o subscribe for, underwrite, and acquire b\ 
purchase, exchange or other legal title, and to 
hold eigher absolutely as owner or by way of 
collateral security or otherwise and to offer for 
public subscriptions, sell, guarantee the sale of. 
and to assign, transfer or otherwise dispose of or 
deal in bonds, debentures, stocks, shares aud other 
securities, trade acceptances, warehouse receipt* 
of any government or municipal or school corpo­
ration of or any banking, public utility, coinmer 
cial, industrial or other company or corporation 
or individual or association; 

T o transact or carry on all kinds of agency 
business in relation to the investment of money, 
and the sale of immoveable property, uuder the 
name of "Dinty Moore's H o k i n g Corporation' . 
with a total capital stock of $40,000.00, divided 
into 401! common shares of $100.00 each. 

The head office of the Company will la: at 
Mont real, in the district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this seventeenth <lav «>f April . 1940. 

I* D E S I L E T S , 
l4323-o Deputy Attorney General. 

http://so.de
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'•Dominion (>rnuiii«-iil M tu.. iUt. L i d . " 

Avis est, pur les présentes, donné qu'en vertu 
de lu première partie de la IAI'I des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
Gouverneur «le la province de Québec, des lettres 
patentes en date du seizième jour d'avril 1940. 
constituant en corporation: Joseph Shapiro, 
avocat et conseil en loi du Roi , Fanny Roman, 
secrétaire, fille majeure, tous deux de la cité 
de _ Montréal, et Rut h Miller, secrétaire, fille 
majeure, de la cité d'Outremont, tous du dis­
trict de Montréal, province de Québec, dans les 
buts suivants : 

Manufacturer, exporter, importer, acheter, 
vendre, négocier et faire le commerce d'estampa­
ges eu métal, comprenant «les ornements, boucles, 
statues, briquette, poudrière et nouveautés; 

Entreprendre le commerce «le fondeurs en 
bronze, ouvriers en métal, fabricants de bouil­
loires, propriétaires «le moulins, machinistes, tra­
vailleurs en bois, électriciens, peintres, construc­
teurs, travailleurs en fer et en acier et fabri­
cants d'outils; 

Manufacturer, importer, exporter, acheter, 
vendre et faire le commerce de jouets, et nou­
veautés de toutes sortes et descriptions, sous le 
nom de "Dominion Ornament M i g . Co. L t d . " 

L e montant du capital-actions «le la compagnie 
sera de $50,01)0, divisé en 350 actions ordinaires 
de $100 chacune et eu 150 actions privilégiées de 
$100 chacune. 

L e siège social «le la compagnie sera à Mont­
réal, district «le Montréal. 

Daté «lu bureau «lu Procureur général, ce 
seizième jour d'avril 1040. 

L'Assistant-procureur général, 
14324 L . D É S I L E T S . 

" F o r m a n Frocks I n c . " 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
Gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en date du vingt-neuvième jour d'avril 
1940, constituant en corporation: Leon Forman, 
drapier, Ce lia Cohen et June Kir lin, sténogra­
phes, filles majeures, tous des cité et district de 
Montréal, province «le Québec, dans les buts 
suivants : 

Manufacturer, acheter ou autrement acquérir 
et vendre ou autrement négocier ou faire le 
commerce de laine, tissus de coton, lainages, 
soieries, toiles et vêtements de toute sorte; exer­
cer le commerce <|ut consiste ù manufacturer, 
acheter et vendre des vêtements de toute des­
cription, et acquérir, acheter, détenir, vendre ou 
autrement disposer, manufacturer, produire, 
importer et exporter toutes sortes de robes, 
costumes, blouses, pantalons et vêtements de 
sport pour dames et enfants, sous le nom de 
"Forman Frocks Inc.", avec un capital total de 
$40,000, divisé en 400 actions de $100 chacune. 

lie siège social «le la compagnie sera à Mont­
réal, district «le Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, ce 
vingt-neuvième jour «l'avril 1940. 

L* Assistant-procureur général, 
14325 L. D É S I L E T S . 

"Highland Kculti<-* L i m i t e d " 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en date du quinzième jour «le mai 1940, 

"Domin ion Ornament M f g . Co. L t d . " 

Notice is hereby given that under Part I «>f 
the Quebec ( ompanies' Act , letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province «»f Quebec, bearing date the sixteenth 
«lay of April, 1940, incorporating: Joseph Shapiro, 
advocate and King's Counsel, Fanny Roman, 
secretary, spinster of the full uge of majority, 
both of the c i t y of Montreal, and Ruth Miller, 
secretary, spinster of the full uge of majority, 
of the City of Outrcmont, all in the District of 
Montreal, Province «>f Quebec, for the following 
purposes : 

T o manufacture, export, import, buy, sell, 
job ami deal in metal stampings, including orna­
ments, buckle.-, statues, lighters, compacts and 
novelties; 

T o engage in the business of brass founders, 
metal workers, boiler makers, millwrights, ma­
chinists, woodworkers, électriciens, painters, 
builders, iron and steel workers and tool ma­
kers ; 

T o manufacture, import, export, buy, sell 
and d e a l in toys uud novelties of all kinds and 
descriptions, under the name of "Dominion 
Ornament Mfg. Co. Ltd ." . 

T h e amount of the capital stock of the com­
pany is to be $50,000.00, divided into 350 com­
mon shares of $100.00 each a.nl 150 preferred 
shares of $100.00 each. 

The bead office of the Company will be at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney (ieneral. 
this sixteenth day of April , 1940. 

L . D E S I L E T S , 
14324-o Deputy Attorney (ieneral. , 

"Fo rman Frocks I n c . " 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act , letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
ninth day of April , 1940, incorporating: Leon 
Forman, clothier, Celia Cohen and June Kirlin. 
stenographers, spinsters, all of the City aud 
District of Montreal, Province of Quebec, for the 
following purposes: 

T o manufacture, buy or otherwise acquire 
and sell or otherwise deal in or with wool, cotton 
fabrics, woollens, silks, linens aud clothing of 
every sort ; to carry on the business of manufac­
turing, buying and selling clothing of every des­
cription, and to ac«|uire, purchase, hold, sell, or 
otherwise dispose of, manufacture, produce, 
import and export all kinds of ladies' and cb.il-
«lren's dresses, suits, blouses, slacks and sports­
wear, under the name of "Forman Frocks Inc.", 
with a total capital stock of $40,000.00, divided 
into 400 shares of $100.00 each. 

T h e head office of the Company will be at 
Montreal, in the District of Montrea l 

Dated at the office of the Attorney (ieneral. 
this twenty-ninth day of April, 1940. 

L. D E S I L E T S , 
14325-0 Deputy Attorney General. 

"Highland Heal ties Limited** 

Notice is hereby given that Under Part I of the 
Quebec Companies' Act. letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the fifteenth «lay 
of M a y , 1940, incorporating: Herbert William 

http://cb.il-
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constituant en corporation: Herbert W i Hi.un 
Jucksou, gérant de la cité <lc St-Lainbert, Alexan­
der Cordon Ycomun. stagiaire, Clifford George 
Meek. teiu-ur«lc livres, et .lolin Lawrence McCro* 
ry, teneur de livres, les trois derniers de lu cité 
de Montreal, tous du district de Montréal, pro­
vince de Quelicc, dans les Inils suivants: 

Acquérir par acliut et détenir: 
t u e purtie du lot . V Mb.'! contenant ou' de 

largeur pur 97' de prodoitdeur et une partie du 
lot N ° I lbô contenant ô . ) ' de largeur pur I S ' « l e 
profondeur aux plan et livre «le renvoi officiels 
«lu quartier St-Antoine «le lu cité de Montréal, 
avec lu bAtissc dessus érigé»-; 

La subdivision \ ° 0 du l«>t 1164 et lu subdivi­
sion N ° 5 du l«)t 1165 uuxdits plan et livre de 
renvoi officiels du quartier St-Antoine «le lu cité 
«le Montréal, avec ensemble les servitudes en 
faveur tlesdites subdivisions; 

et «h- temps en temps louer la totalité «ni toute 
partie ou parties de ladite bAtissc; 

Fournir aux locataires «le cette bâtis»e et autres 
des concierges, messagers, services de rafraî­
chissement et autres et des fournitures suivant 
leur profession ou commerce, sous le nom <Ie" 11 igli 
laud Realties Limite»!". 

Le capital-act ions «le lu compagnie Consistera 
en quatre cents (400) actions d'une valeur au 
pair «le cent dollars ($100) cliucune. 

Ix- siège stx'iul «le lu compagnie seru eu lu cité 
de Montréul. district «le Moutréul, province de 
Québec, 

Daté du bureau «lu Procureur general, ce 
i | ii in / . ICIne jour de mai 1940. 

L'Assistant-procureur général, 
1432b L. D E S I L E T S . 

" T e r r e b o n n e d u n n i n g : ( C o m p a n y L i m i t e d " 
" I J » C o m p a g n i e « les C o n s e r v e s T e r r e b o n n e 

L i m i t é e " 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la Ixii des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec «les lettres patentes, en «laie 
du quinzième jour «l'avril 1940, constituant en 
corporation: Léon Charron, manufacturier, Ar -
inand Curbcil, homme d'affaires, et Jacques 
Corbeil, agent «l'assurance, tous trois de la ville 
«le Terrebonne, district de Terrebonne, province 
«le Québec, dans les buts suivants: 

Faire le commerce général des denrées alimen­
taires de toutes sortes, mettre en conserve les 
dites denrées alimentaires, confire «les fruits ou des 
légumes, faire des confitures, gelées, gélatines, 
fahriijucr du vinaigre, «les sirops de toutes sortes 
et tout outillage et accessoires nécessaires à ces 
fins, sous le nom de ''Terrebonne Canning Com­
pany Limited" — La Compagnie des Conserves 
Terrebonne Limitée", avec un capital total 
$20,000.00, divisé en 200 actions «le $100.03 
chacune* 

Le siège social de la compagnie sera au numéro 
VA, rue Saint-André. Terrebonne, district de 
Terrebonne. 

Daté du Procureur général, le quinzième jour 
«l'avril 1940. 

L'Assistant-procureur général, 
14827-0 L . D É S I L E I ' S . 

" I . * F e r r o n n e r i e « l e S a i n t - J é r ô m e L i m i t é e " 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la l » i «les compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieuteuunt-gouvcrueur «le lu 
province de Québec «les lettres putentes, en «lute 
du premier jour «le mai 1940, constituant en 
corporation: Horace Limoges, marchand, Ca-

Jacksou, manager, of the St-I^umliert, Alexau-
der Gordon Yeoman, law clerk, Clifford (ieorge 
Meek, bookkeeper, and John Lawrence MeCorry, 
bookkeeper, t h e three latter of the « ity of Mont 
real, all of the district «»f Montreal, Province <»f 
Quebec, for the following purposes: 

T o acquire by purchase uud bold: 
Part of l/)t No. 1108 containing 50/ in width 

by 97' in «lepth uml part of Lot N o . 1105contain­
ing 00' in width by I S ' in «lepth, ou 'lu- Official 
Plan and Book of Reference «>f the St. Antoine 
Ward of the city of Montreal, with the building 
thereon erected. 

Subdivision N o . 9 «»f Lot I Kit and Sub iivision 
No, n of l."t II0Ô on said official I'lau and Hook 
of Reference of the St. Antoine Ward of the city 
of Montreal, together with I he servitudes in 
favour of said Subdivisions; 
uud from time to time to LEASE the whole or any 
part or parts of the said building; 

T o furnish the tenants of such building uml 
others with attendants, messengers, refreshments 
aud OTHER services and supplies according to 
their profession or business, under the name ol 
"Highland Realties Limited". 

Tne capital slock «>f the company is to consist 
of four hundred (400) shares «>f the par value of 
One hundred dollars (8100.00) each. 

The head office of the company will be in the 
city of Montreal, in the district of Montreal, 
Province of Quebec. < 

Dated ut tliL' office of the Attorney General, 
this fifteenth .lav of M a v , 1046. 

L. D E S I L E T S , 
14320-O Deputy Attorney General. 

'• T e r r e b o n n e Canning C«impan>' L i m i t e d " 
" L a Compagnie «les (Conserves Terrebonne 

L i m i t é e " 

Notice is hereby given that under Part 1 of 
the Quebec Companies Act , letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of 
the Province of Quebec, bearing date the fif­
teenth day of April, 1940, incorporating: Léon 
Charron, manufacturer, Armand Corbeil, busi­
nessman, aud Jacques Corbeil. insurance agent, 
all three of the town of Terrebonne, district of 
Terrebonne, Province of Quebec, for the follow­
ing purposes: 

T o deal generally in foodstuffs of every kind, 
to can the said foodstuffs, preserve the fruit or 
vegetables, make jam, jelly, gelutine; manufac­
ture vinegar, syrup ol* every kind and all equip­
ment aud accessories requi e«l for such purposes, 
under the name of "Terrebonne Canning Com­
pany Limited — La Compagnie des Conserves 
Terrebonne Limitée", with a total capital of 
of $20,000, divided into 20J shares of $103 each. 

T h e head office of the company will be at 
number 04 Saint-André str<?et, Terrebonne, dis­
trict of Terrebonne. 

Dated at the office of the Attorney General* 
this fifteenth «lay of April , 1940. 

L . D E S I L E T S , 
14327 Deputy Attorney General. 

" L a Ferronnerie « l e Saint-Jérôme l i m i t é e " 

Notice is hereby given th-*>.t under Part I of 
the Quebec Companies Act. letters patent have 
been issued by the Licutenaut-Gouvernor of 
the Province of Quebec, bearing date the first 
day of May , 1940, incorporating: Horace Limoges, 
mcrcliaut, Camille L. «le Martigny, advocate. 



QUEBEC OFFICIAL GAZETTE, Quebec, JuueSth, 1946, Vol. 7S, No. 23 1531 

milk' I- de Martiguy, uvocut, Dumc I'iiincoisr 
Sigouin de Martiguy, CIMJUSC CONTRAT tucllcmcut 

«emparée de b lew du «lit Camille L. de Martiguy, 
e l dûment autorisée par ee dernier aux tins des 
présentes, tous trois domiciliés en lu ville de 
Saint-Jérôme, duns le district de Terrelnjune. 
province de Québec, duns les buts suivuuts: 

Faire le commerce en gros et en détail «le fer­
ronnerie, quincaillerie, de matériaux de cons­
truction, spécialité! peintures, huiles, appareils «le 
- liau liage, fixtures et uccessoires « l*-c-t• itjues. 
ampoules; manufacturer, acheter ou autrement 
ac«piérir, vendre, louer d«'s articles «le ferronne­
rie, d'appareils de chauffage, fer, acier ou tous 
autres métaux ou machineries, outils, accessoires, 
matériaux. Exercer toutes et aucune des alfai-
res «le marchands généraux et entrepreneur.-, en bâ-
limciits, eu installation de chauffage, d'éclairage 
et autres systèmes, sous le nom «le " L a Ferronne­
rie de Saint-démine Limitée", avec un capital 
total de $2J,0dJ.ixJ. «livisé en 200 actions ue 
$IUU.OU chacune, 

Le siège social «le lu compagnie seru ù 173, 
rue l i b e l l e . Suint •Jérôme, dans le district de 
Terrebonne. 

Daté «lu bureau «lu Procureur général, le pre­
mier jour «le mai 11140. 

L'Aasistant'proGureur général, 
14328-u L. D É S I L E T S . 

*4Lu Société Saint-,|eun-IIiipi iste de Hull 
e t du Nord de l 'Outaouuis" 

Avis est donné qu'en vertu des dispositions 
de lu troisième purtie de lu Loi «les compagnies 
de Quéoec, il u été accordé par le Lie menant-
gouverneur «le la province de Québec des lettres 
patentes, en «laie «lu vingt troisième j«)ur d'avril 
1940, constituant en corporation sans capital-
actions: J.-Hôsario Séguin, organisateur «les arti-
tans C. F., Edouur«l Mercier, journalier; tous 
cleux «le Gatineau, itaoul Désiel, Laurent Picard, 
fonctionnaires, J.-Arthur .Uichou, comptable, 
Camille-F. Bernier, gérant, J.-Algénas Cloutier, 
rentier, ces cinq derniers de Hull, ious «lu district 
de Hull, province de Québec, «tans les buts sui­
vants : 

L'union et lu protection des Cunadiens catho­
liques «le langue française ou considérés comme 
tels, sous le nom «le **La Société Saint-Jean-Hap-
tiste de Hull et du Nord de l'Outuouais". 

Le montant auquel sont limités les biens im­
mobiliers que la corporation peut posséder, est 
de 120,000.00. 

Le siège social «le la Sprporation sera à Hull, 
dans le district de Hull. 

Daté du bureau du Procureur général, le vingt-
troisième jour d'avril 1940. 

L'Assistant-procureur général, 
14320* L . D E S I L E T S . 

" L u Tourbière de Si-Fabien, I n c . " 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi des compagnies «le Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de lu 
province de QUEL,ce, des lettres patentes, en date 
du premier jour «le mai 1940, coiistituunt en 
corporation: Paul-Émile (iag.ion, Gilles Gugno.i, 
avocats, et Lucienne Mieh.iu.l, secr«;taire, fille 
majeure et usant «le ses droits, tous «le la ville de 
Itiinouski, district de Himouski, province de 
Québec, dans les buts suivants: 

Faire l'exploitation «le toute façon de la tourbe 
»ous toutes ses formes utilisables et «le ses sous-
produits et dérivés, sous le nom de " L a Tourbière 
de 8t-Fabien. Inc ." 

Dame Françoise Sigouûi de Martiguy, wife .se­
parate as to property by marriage contract of 
suid f ami l l e L. «le Murtig.iy, uud by the lutter 
«luly authorised tor the purposes hereof; ull three 
domiciled in the biwu of Saint-Jérôme, in the 
district «»f Terrebonne, Province «>f Quebec, for 
the following pnrposes: 

T«i deal, wholesale uml retail, in Ironware, 
hardware, building requisites, specialties, paint, 
oil, healing apparatus, fixtures uud electric 
accessories, bulbs; to manufacture, purchase or 
otherwise acquire, sell, lease, ironware, beating 
apparatus, iron, steel or other metuls or machine­
ry, tools, accessories, materials. T o curry on 
ull or any business us general merchants uml 
building contracto. s, coutruclors for heating, 
lighting ami other systems, under the name of 
" l ^ I Ferronnerie «le Saint-Jérôme Limitée", 
with u totul capital stock of $20,003, divided into 
200 shares of sum; each. 

The head office of the company will be at 
473 Labelle street, Saint-Jérôme, in the district of 
Terrebonne. 

Dated at the office of tin*Attorney General, 
this Hist dav of M a v . 1940. 

L. D É S I L E T S , 
14328 Deputy Attorney (ieneral. 

" L a Société Saint-Jean-Huptiste de Hull 
et du Nord de PI >o i uotiuis" 

Notice is hereby given that under Part I I I of 
the Quebec Companies Act , letters patent have 
been issued by tne Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date, the twenty-
thinl «lay of April . 1940, to incorporate as a 
corporation without share capital: J. Hosario 
Séguin, organizer «>f the "artisans C. F ." , Edouard 
.Mercier, laborer, both of (mlmenu, KaonI Déxiel, 
Leureut Picard, employees, J. Arthur Michon, 
accountant, Camille J. Bernier, manager, J. 
Algt'uas Cloulier, annuitant, these five latter of 
Hull, all of t he district of Hull, Province of Quebec 
for the following purposes: 

The union and protection of Catholic Cana­
dians of the French tongue or those considered as 
such, under the name of " L a Société Saint-Jean-
Haptistc de Hull and du Nord de l'Outuouais". 

The amount to which the immovable property 
which the corporal ion may possess is to lie limi­
ted, is $20,000. 

T h e bead office «>f the corporation will be at 
Hull, district of Hull. 

Dated at the office of the Attorney (ieneral. 
this twenty-third day of April , 1940. 

L. D E S I L E T S , 
14329 Deputy Attorney General. 

" L a Tourbière «le St-Fubien, I n c . " 

Notice is hereby given that under Part I of the 
Quebec Companies Act , letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the first «lay of May, 
1940, incorporating: l'uul-Émilc Guguoii, (idles 
Gagnon. advocates, uml Lucienne Midland, se-
cretury, spinster uml ill use of her rights, ull of the 
town of Himouski, district of Himouski, Prov­
ince of Quebec, for the following purposes: 

T o curry on the exploitation in every way of 
peat in all its usable forms and its by-prtxlucts 
and derivatives, under the name of " L a Tourbière 
de St-Fubien, Inc." 
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\A> capital-actions de lu compagnie se ru «•om-
posé lia deux ct-nls actions ordinaires ou coin-
i i i i incs «le lu valeur au ptir de S I 0.1 Oil chut-une. 
el de deux «-ruts actions privilégù'es de la vu-
leur au pair de cent dollar- chacune. 

Le siège social «le lu c o m p a g n e sera duns le 
village CM Si-Fabien, district « le Himouski. 

Daté du bureau «lu Procureur général, le 
premier jour de mai 1940. 

L'Assistant•procureur général, 
1848041 L. DÉSILETS. 

" L e F o y e r C a n a d i e n , L i m i t é e " 

Avis est donné «pi'en vertu d e lu première par­
t ie de lu l » i «les compagnies de Q i U ' b c c , il a «'té 
accordé pur le Lieutenant-gouverneur de lu pro­
vince de Québec des lettres patentes, en date du 
troisième jour de mai 1940, constituant en cor­
poration: Philippe Hioux, épicier-boucher, Désiré 
Rioux, maître de poste, tous deux du village «le 
St-lkMi<>tt-Joseph-Labre-«l'Ainqui, Adrien Guay, 
gérant, et itomuuld Ouellet, commis, tous deux 

de St-l./'ou IA.' Grand, tous du district «le Hi­
mouski, province de Québec, dans les buts sui­
vants : 

Exercer le commerce qui consiste à acheter, 
vendre, échanger, importer en g ros ou en Uétail, 

les matériaux, marenandises, elfets ou articles 
compris duns les purugrupties suivants: 

.Matériaux «le construction, tel que: acier, 
fer, ciment, brique, bois , papier, goudron; 

Marchandises de ferronnerie et «le quincaille­
rie telles que: verres à vitre, caole, corne, vitre, 
outillage, machineries, articles de sport, appa­
reils et accessoires électriques; 

Meubles meublants, raiios, machines ara­
toires, machines agricoles, poêles, fournaises et 
accessoires d'iceux, sous le nom de " L e Foyer 
Canadien, Limitée", uvec un capital total de 
$20,0JJ.0J, divisé eu 200 actions «le $103.03 
chacune. 

Le siège social «le la compagnie sera au village 
de St-lJcâioît-Jo.seph-Laore-d'Amqui, «lans le 
district de Himouski. 

Daté du bureau du Procureur général, le 
troisième jour de mai 1940. 

L'Assistant -procureur général, 
14331-0 L. D É S I L E T S . 

" L e s S p o r t s L a u r c n t i c n s I n c . " 

Avis est donné qu'eu vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies «le Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec «les lettres patentes, en date 
du dixième jour d'avril 1940, constituant eu 
corporation: Guy Bousquet, avocat, Juliette 
Lachancc et Hélène Talbot, secrétaires, filles 
majeures, tous «les cité et district «le Québec, 
province de Québec, dans les buts suivants: 

Unir et grouper en association toutes person­
nes, sociétés, corporations OU clubs «lans le but 
de promouvoir, par tous moyens compatibles 
avec les lois actuellement existantes, l'expen-
sion et le progrès «les sports en général, et «lu 
sport du baseball en particulier; 

Encourager et susciter, par tous moyens ap­
propriés et légaux, le développement «les sports, 
le perfectionnement des connaissances sportives 
ainsi que la formation des athlètes, sous le nom 
de "Les Sj)orLs Laurentiens Inc.", avec un capi­
tal total de $20,000.00, divisé en 200 actions de 
$103.00 chacune. 

Le siège social «le la compagnie sera à Québec, 
dans le district de Québec. 

Daté «lu bureau «lu Procureur général, le 
dixième jour d'avril 1940. 

L'Assistant-procureur général, 
14332m L. D É S I L E I ' S . 

The capital stock of the company will be com 
posed of two hundred common or ordinary shires 
of the par value of $100 each, and two huu Ir.-d 
preferred shares of the par value «>f one lanidred 
dollars each. 

The head office of the company will be in the 
village of St-Fabien, distriet «>f Himouski. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this first day of May, 1046. 

L. D É S I L E I ' S . 
14330 Deputy Attorney General. 

"IA! Payer Cunsdieni limitée** 

Notice is' hereby given that umler Part 1 of 
the Quebec Companies Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of 
the Province of Quebec, bearing «late the thin I 

day of May, 1940. incorporating: Philippe Hioux. 
grocer, butcher Désiré Hioux, post-master, 
both of the village of St-Benoii-Joseph-Labre-
d'Amqui Adrien 'may , manager, uud Homuuld 
Uuellet. clerk, lioth of St-Léoo lx' Crund, all of 
the district of Himouski, Province «>f Quebec, for 
the following purposes: 

T o carry on a business consisting in the pur­
chase, sale, exchange, importation wholesale or 
retail, of the materials, merchandise, goods 
or articles, comprised in the following paragraphs: 

Pi.lining materials, such as: steel, iron, ce­
ment, brick, wood, paper tar; 

Ironware aud hardware mercluiudise such as: 
plate-glass, cable, conl, window-glass, equip­
ment, machinery, sport supplies, electric appara­
tus and accessories; 

Furniture, radios, agricultural implements, 
agricultural machines, stoves, furnaces and ac­
cessories therof, under the name of " L e Foyer 
Canadien, Limitée", with a total capital stock 
of $2ù,0JJ, divided into 200 shares of 8100 each. 

The head office of the company will be in the 
village of St-Bcnoit-Joseph-lxibre-<rAinqui, in 
the district of Himouski. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this third day of May, 1940. 

L. D É S I L E T S , 

14331 Deputy Attorney General. 

"Les Sports Laurentiens Inc . " 

Notice is hereby given that under Part I ol 
the Quebec Companies Act , letters patent hav«' 
been issued by the Lieutenant-Governor of 
the Province of Quebec, bearing date the tenth 
«lay of April, 1940, incorporating: Guy Bousquet, 
advocate, Juliette Luchunce ami Hélène Talbot, 
secretaries, spinsters, all of the city ami district 
of Quebec, Province of Quebec, for the following 
purposes: 

T o unite and join into an association any per­
sons, societies, corporations or clubs for tin 
purpose of promoting, by all means compatibh' 
with the act ually exist iug laws, the spreading and 
progress of sports in general, aud the game «if 
baseball in particular; 

T o encourage and stimulate by every suitable 
and legal means, the development of sports, the-
perfecting t»f knowledge of sports as well a-
the training of athletes, under the name of "Ix's 
Sports Laurentiens Inc.", with a total capital 
stock of $20.033 divided into 200 shares of $10.) 
each. 

The head office of the company will be at 
Quebec, district of Quebec. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this tenth day of Apri l . 1940. 

L . D É S I L E T S , 
14332 Deputy Attorney (ieneral. 
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" M a r i n a Ice C i r iUt. L t d . " 

Avis est, par les présentes, donné qu'an vertu 
île lu première pui tie de lu Loi des compagnies 
de Québec, il u été uccordé pur le Lieutenant-
Gouvcrucur de lu province «le Québec, «les lettres 
puU'Utes en dute du vingt neuvième jour d'uvril 
1940, const it liant eu eorporutiou: Joseph Shupiro, 
uvocut et couse i I en lui du Hoi, l l icodorc lier/.l 
Sliupiro, uv«>«'ut. Fanny Itoman et Cécile Asli-
gold, secrétaires, lilies majeures, tous da lu «'ité 
de Mont n u l . Benjamin Itohinson, u\oeut et 
conseil eu lui du Km. d e lu c i t é de Westinouut, 
Mux liariiiaisc, notaire public, et Kutn Miller, 
secrétaire, fille majeure, tous deux «le lu <-ité 
d'Outrcinont, tous «lu district de .Montréal, pro-
vince de Québec, datte les huts suivants: 

Manufacturer, exporter, importer et faire le 
commerce, en gros et en détail, de crème glacée, 
extraits, simps, pain, pâtisserie, biscuits, pro­
duits de la boulangerie, farine, moulées, graisse, 
marchandises en conserves, sauces, essences, 
confiserie, accessoires «le confiseurs. chocolat. 
cacao, bonbons, confitures, gelées, b lé d'inde 
soufflé, noix, épiées, thé, calé, épiceries, produits 
laitiers, viundes. aliments trais Congelés, fruits e t 
légumes; 

Exercer le commerce, en gr«»s et en détuil, 
comme chimistes et murchuuds, manufacturiers 
et producteurs de luit condensé, en conserve et 
évaporé et autres formes de lait manufacturé; 

Manufacturer, vendre et faire le commerce «le 
toutes sortes de liqueurs dOUCCS, soit gazeuses 
ou non, ainsi «pie les gaz et condiments et aussi 
d'unités «le réfrigérât ion, accessoires «le réfrigé­
ration, réceptacles à glace, supports, bottes, 
l>outeilles, cartons et tous autres sortes «le récep­
tacles et accessoires, comprenant l'«nitillag«' «le 
restaurant; 

Itécolter ou manufacturer et faire le commerce 
de glace naturelle ou artificielle et exploiter et 
construire un entrepot de glace naturelle et des 
usines pour la fabrication «le glace; 

Manufacturer, acheter, vendre et fuire le 
commerce, en gros et en détail, de la ferronnerie 
et «les spécialités de ferronnerie, nouveautés faites 
de p l a s t i q i i e s et d'autres matériaux, bijouterie, 
ornements, cartes à jouer, appliques d'étalage, 
garnitures «le vitrines et matières «le publicité, 
sous le nom «le ".Marina Ice Cream Co. Ltd." , 
uvec un capital totul «le $10d,003, «livisé en 2000 
actions ordinaires «le $ÔU chacune. 

Le siège social «le la compagnie sera à Mont­
réal, district «le Montréal. 

Daté «lu bureau «lu Procureur général, ce 
\'iugt-iieiivièine jour d'avril 1940. 

L'Assistant «procureur général, 

14333 L. D É S I L E T S . 

" M ur ina I c e ( r e a m iU». L t d . " 

Notice is hereby given that under Part 1 of 
the Quebec Companies' Act, letters patent BaVS 
been Issued by the Ueutenant-tiovernor of the 
Province of Quebec, bearing «lat«- the twenty-
ninth duy of April, 1940, incorporating' Joseph 
Shapiro, advocate ami King's ( 'omise!, Theodore 
l l<ixi Shapiro, advocate, Penny Homun uud 
Cécile Ashgokl, secretaries, spinsters of the lull 
uge of majority, ull of the City of Monlreul. 
Benjamin Kobiuson, advocate and King's CoUtt« 
sel, of the City of West mount. Mux tiarinaisc. 
notary public, uml Ituth .Miller, secretury. 
spinster of the full age of majority, both «»f the 
( it v «>f Outremont, ull in the District «»f Afoot* 
r«'ui, Province of Quebec, tor the following pur* 
puses; 

T o manufacture, export, import and deal in, 
wholesale and retail, ice cream, extracts, syrups, 
bread, pastry, biscuiis. bakery products, flour, 
meal, shortening, canned goods, saint's, essences. 
confectionary, confectioners' supplies, chocolate. 
cocoa, candy, jams, jellies, popcorn, nuts, spice.-.. 
tea, coffee, groceries, dairy products, meats, 
fresh frozen foods, fruits and vegetables* 

T o carry on busim 'ss, wholesale and retail, as 
chemists, and deniers in, manufacturers uud 
producers of, condensed, preserved uud evaporat­
ed milk, and other forms of manufactured milk; 

T o manufacture, sell and deal in all kimls of 
soft beverages, either aerated or still, as well as 
gases ami condiments and also refrigerator 
units, refrigeration equipment, ice containers, 
stands, boxes, bottles, cartons and all other 
kimls of containers uml accessories, including 
restaurant equipment; 

T o harvest or niauufacturc and deal ill nutlirul 
or artificial ice, and to operate aud build natural 
ice storage aud ice manufacturing plants; 

T o manufacture, buy, sell and deal in, whole­
sale and retail, hardware ami hardware special­
ties, novelties, made of plastic and other mate­
rials, jewellery, ornumcsts, playing cards, 
display fixtures, window trimmings and advertis­
ing material, under the name of "Alurinu Ice 
Cream Co. Ltd ." . with a totul eupital stock of 
$100,030.00, divided 200.) common shares of 
$50.00 each. 

T h e head office of the Company will lie ut 
Montreal, in the District «>f Moid real. 

Dated at the office of the Attorney (ieneral, 
this twenty-ninth dav of April, 1946. 

L. DESILETS, 
14333-o Deputy Attorney (ieneral. 

" N o r t h e r n P i o n e e r s E x p l i c a t i o n C o m p a n y " 
( L i b r e f ie r e s p o n s a b i l i t é p e r s o n n e l l e ) 

Avis est donné qu'en vertu des dispositions 
de la Loi des compagnies minières de Québec, 
il a été accordé par le Lieutenant-gouverneur de 
la province de Québec des lettres patentes, en 
date du dix-huitième jour d'avril 1940, cons­
tituant en corporation: Yvon Jasmin, avocat, 
Gemma Gauvin et Lucienne Mérineau, sténo­
graphes, tous des cité et district de Montréal, 
province de Québec, dans les buts suivants: 

Faire des explorations ou recherches pour 
découvrir des mines et minerais; 

Faire toutes opérations qui consistent à miner, 
fouiller, charrier, laver, passer au crible, fonder 
épurer, broyer ou traiter de quelque autre ma-

" N o r t h e r n P i o n e e r s E x p l o r a t i o n C o m p a n y " 
( N o P e r s o n a l L i a b i l i t y ) 

Notice is hereby given that under the Provi­
sions of the Quebec Mining Companies' Act , 
letters patent have been issued by the Lieute­
nant-Governor of the Province of Quebec, 
bearing date the eighteenth day of April, 1946, 
incorporating: Y v o n Jasmin, advocate, Gemma 
Gauvin and Lucienne Mérineau, stenographers, 
all of the city and district of Montreal, Province 
of Quebec, for the following purposes : 

T o prospect and explore for mines and mine­
rals; 

T o carry on all operations by which the soil, 
earth, rocks and stones may, for the prupose of 
extracting any minerals whatsoever, be dug, 
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nière que ce soit le sol ou les terres, les roelies 
ou les pierres, duns le Lui d'eu extruire des ininc-
ruis quelconque-; donner une vuleur uiurcliunde 
ù ces minerais pur quelque procédé (p ie c e suit; 
les vendre ou uutrciucnt en disposer, sous le nom 
de ".Northern l'ioneers exploration Company" 
( N o l'crsoiuil Liability), avac un capital total 
d e $00,0d0.0d. divisé en 00.009 actions de $1.0(1 
•diucune. 

I.e.- uctionuuires u'eneourront uucuiie res-
|Mnisal)i l i té au delà du inontunt du prix qu'ils 
auront paye ou convenu d e payer à la compagnie 
|Miur leurs actions. 

Le siège social « l e la Compagnie sera à Mont­
réal, dans le district i l«- Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, le 
dix -Im il lènie jour «l'avril 1940. 

L'Assistant -procureur général, 
I4334-0 L. D Ê S I L K T S . 

" O v i l a G a u t h i e r L t é e " 

Avis est donné qu'eu vertu «le la premier»' 
partie «le la i.<oi «les compagnies «le Québec, il a 
été accordé par le Licutcuunl-gouvcrncur de la 
province de Québec den lettres patentes, en date 
«lu trentième jour d'avril 1946, constituant en 
corporation: ( h Ma (îuuthier, Maurice Gauthier, 
contracteurs, Dame Samida l'erron (muthier, 
épouse commune en biens dudit Ovila Gauthier, 
et dûment autorisée pur lui aux lins «les présentes, 
tous des cité et district «le Clùooutinti, province 
«le Québec, duns les buts suivants; 

Exercer Unîtes n|>érutions forestières, telles 
que achat «le limites à bois, vente «le limites «d 
louuge, COUpe «le bois, vente du bois «le COUpe, 
construction de cumps, transport «le marchan­
dises et «le tout matériel nécessaire aux opéra­
tions forestières, effectuer le transport du buis et 
le flottage; 

Exercer généralement les fonctions, le com­
merce et l'industrie d'entrepreneurs et «!«• cons­
tructeurs et hure affaires comme tels à l'occa­
sion de travaux tant publics que privés; 

Exercer «l'une manière générale le commerce 
«l'achat, de vente, de transport «le lu pierre de 
toutes espèces, du sable, «lu gravier, de l'argile, 
de l'asphalte, de l'amiante, de la brique et autres 
produits de même nature, dans toutes leurs 
spécialités et tous autres commerces s'y ratta­
chant, sous le nom «le "Ovila Gauthier Ltée" , 
avec un capital total de $19,900.00, divisé en 
199 actions ordinaires, «le $100.00 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à ( 'hicou-
timi, dans le district de ('hicoutimi. 

Daté du bureau «lu Procureur général, le 
trentième jour «l'avril 1940. 

L'Assistant-procureur général, 
14335-0 L. D E S I L E T S , 

"Paramount Trading ( iorporal ion"" 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie «le la Ixii «les compagnies 
de Québec, il a été accordé jwr le Lieutenant-
gouverneur de la province «le Québec, des lettres 
patentes eu date du vingt-neuvième jour d'avril 
1940, constituant en corporation: Hymun AI* 
trows, comptable, lien Scher/.cr, gérant «le ventes, 
et Thomas Michael Tansey, avocat, tous des 
cité et district de Montréal, province de Québec, 
dans les buts suivants: 

Exercer le commerce qui consiste à acheter, 
vendre, manufacturer, produire, soit comme 
grossistes ou détaillants, donner le service, 
louer, arrenter, exporter, importer et agir comme 
agents, représentants et négocier et faire le 

raised, washed, cradled,smelted, reaped, crushed 
or treated in uuy manner; rcmier such minerals 
merchantable by any meuus whatsoever, under 
the name of Northern Pioneer Exploration 
Company" ( N o Personal Liabil i ty) , with a total 
capital Stock of 900,000, divided into 60,000 
shares <>f $1.00 each. 

The shareholders of (he «oinpany shall incur 
no personal liubility in excess of the amount o f 
the price puid or agreed t o be paid to t he company 
for its shares; 

The l^cad office of the compuuy will lie in 
Montreal, district of Montreal. 

Du led at the office of the Attorney (ieneral, 
this eighteenth dav of April . I H H i . 

L. DESILETS, 
14334 Deputy Attorney General. 

" O v i l a G a u t h i e r L t é e " 

Notice is hereby given that under Part I o f 
the Quebec Companies Act , letters patent have 
been issued by the Lieutenant -Governor of 
the Province of Quebec, bearing dab- the thir­
tieth day of April, 1940, tocorporating: Ovila 
Gauthier, Maurice Gauthier, contractors, Dame 
Saninla Perron (iaulhier. wife common as to 
property of said Ovila Gauthier, and by him 
duly authorised for the pur|M>ses hereof, ull of 
the city uml district of Chicoutiiui, Province «>f 
Quebec, for the following purposes: 

T o curry on ull forestry operations, such a-
purchase of timber limits, sale and leasing of 
limits, timber cuts, sale of timber cuts, cons­
truction «)f camps, transportation of merchundi.se 
uud uuy materials required for forestry opera­
tions, carry on the transportation and driving 
of timber; 

T o carry <»n generally the functions, business 
and trade of contractors and builders, ami carry 
«m business as such for public or for private works; 

T o carry on a general business for the purchase, 
sale, transportation of ull kimls of stone, sand, 
gravel, clay, asphalt, asbestos, brick ami other 
products of the same kind, in ull the specialties 
thereof uml any Other businesses connected there­
with, uiuler the name of "Oviln Gauthier Ltée" , 
with a total capital stock of $19,900, divided into 
199 common shares of $100 each. 

The head o f f i c e «>f the compuuy will be a I 
Chicoutimi. in the district of (h icout imi . 

Dated at the office of the Attorney (ieneral, 
this thirtieth day of April . 1940. 

L. D É S I L E T S , 
14335 Deputy Attorney General. 

" P a r a m o u n t T r a d i n g C o r p o r a t i o n " 

Notice is hereby given tliut uiuler Purt 1 of 
the Quebec Companies' Act , letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor o f the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
ninth day of April, 1940, incoroorutiiig: Hymun 
Altrows, accountant, Hen Schereer, sales manager 
and Thomas Michael Tansey, advocate, all of the 
City and District of Montreal, Province of 
Québec, for the following purposes: 

T o carry on the business of buying, selling 
manufacturing, producing, either as wliolesnlcrs 
or retailers, servicing, renting, luring, export­
ing, importing, and acting as agents, represen­
tatives, and dealing in and with machinery. 

http://merchundi.se
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commerce «le machinerie, appareils électriques, 
systèmes de gtoleUSCS, systèmes «le chauffage, 
produits textiles, (ils, lainages, soieries, garnitures 
et dispositifs de toutes sortes et descriptions, 
et tous les fournitures, uccessoircs et instruments 
s'y rapportant, sous le nom de "l'urumount 
Trading Corporation", avec un capital total de 
$100,000, divisé en 1(100 actions ordinuires de 
$100 chacune. 

lit* siège social de la compagnie sera à 423 rue 
Mayor, Montréal, district de Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, ce 
vingt-neuvième jour d'avril 1040. 

L'Assistant-procureur général, 

14336 L DESILETS. 

" Q u e h e e O i l D e v e l o p m e n t L t d . " 
( . l i b r e d e r e s p o n s a b i l i t é p e r s o n n e l l e J 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
des dispositions de la Ixn des compagnie» miniè­
res de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de lu province de Québec, des lettres 
putcutes en date du septième jour de mai 1040, 
constituant en corporation: Henry Noël Chau­
vin, Frank Bernard t îhauvin, tous deux de lu cité 
de Montréal, et .Jean Murtincuu, de Stc-Gene-
viève-de-l'ierrefonds, tous avoeats et conseils en 
loi du Roi , du district de Montreal, province de 
Québec, dans les buts suivants: 

Paire des explorations et des recherches pour 
découvrir des mines et des minerais; 

Paire toute.-, opérations uni consistent à miner, 
fouiller, charrier, laver, passer au crible, fondre 
épurer, broyer ou traiter de quelque manière 
que ce soit, le sol, la terre, les roclies «d les pierres 
dans le but d'en extraire ues minerais quelcon­
ques; donner une valeur marchande à ces miné-
rais pur quelque procédé «pie ce soit; et les vendre 
ou uutreinent en disposer, sous le nom de "Que-
bec Oil Development L td . " (Libre de respon­
sabilité personnelle), avec un capital total de 
$0,000,000, divisé eu 5,000,000 d'actions de $1 
chacune. 

Les actionnaires n'encourront aucune res­
ponsabilité personnelle au delà du montant 
payé ou convenu de payer à la compagnie pour 
ses actions. 

l^e siège social de la compagnie sera en la cité 
de Montréal, district de Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, ce 
septième jour de mai 1040. 

L'Assistant-procureur général. 

i-mi L . D É S I L E T S , 

" K o c h e l e a u A u t o m o b i l e L i é e " 

Avis est donné qu 'en vertu de lu première 
partie de la Loi dCS compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de lu 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-neuvième jour d'avril 1940, constituant 
en corporation: llernade Charette, comptable, 
Pauline Cabana et Isabelle Lemay, sténographes, 
Dorothy Lawson, téléphoniste, toutes de la cité 
de Montréal, et Gilles Filion. étudiant eu droit, 
de la cité d'Outrùmont, tous du district de Mont­
réal, province de Québec, dans les buts suivants: 

D'acheter, vendre et faire le commerce en gé­
néral, soit en gros ou en détail d'automobiles, 
de tracteurs, d'aréoplancs, de bateaux, de canots, 
île chaloupes, de camions, de wagons, de moto­
cyclettes, de moteurs, châssis, de véhicules mus 
pur la vapeur, l'électricité, le gaz, la gazoline, 
l'huile, l'air comprimé; «le parties, pièces et acces­
soires d'automobiles en cuir ou caoutchouc. 

electrical appliances, sprinkler systems, heating 
systems, textile products, yarn, W«M>IICUS, siUcs, 
trimmings, and devices of all kinds uud des­
criptions, uml ull Mippl ies , accessories, ami ins­
truments connected therewith, under the name of 
"Paramount Trading < orporation", with a 
total capital stock of 9100,000.00, divided into 
looo common shares «-f 9100.00 each. 

T h e bead Office Of the Company will be at 
423 Mayor Street. Montreal, in the District of 
Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-ninth day of April, 1946, 

L. D É S I L E T S . 
14336-0 Deputy Attorney General, 

" O u e b e c O i l D e v e l o p m e n t L t d . * ' 
( N o P e r s o n a l L i a b i l i t y ^ 

Notice is hereby given that Under the provi­
sions of the Quebec Mining Companies' Ac t , 
letters patent have been issued by the Lieute­
nant-Governor «>f the Province of Quebec, bear­
ing date the seventh day of .May, 1046, incorpo­
rating: Henry Noël Chauvin, Frank Bernard 
Chauvin, both of the City of Montreal, and 
.lean Marliueuu, of Ste-( Jeueviève-de-1'ierre-
fonds, ull advocates ami King's Counsels, of 
the District «>f Montreal, Province of Quebec. 
for the following purposes: 

Prospect and explore for mines and minerals; 

Carry on all Operations by which the soil, 
earth, rocks and stones may, for the purpose of 
extracting any minerals whatsoever, be mined, 
dug, raised, washed, Cradled, smelted, refined, 
crushed or treated in any manner; render such 
minerals merchantable by any means whatsoe­
ver; and sell or otherwise dispose thereof, 
under the name of "Quebec Oil Development 
L td . " ( N o personal Liabi l i ty) , with a total capi­
tal stock of 80,000,000.00, divided into 5,000,000 
shares of 81.00 each. 

The shareholders will incur no personal liu­
bility in excess of the amount paid or agreed to 
be paid to the company for its shares. 

The heu«l office of the Company will be at the 
City of Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney (ieneral, 
this seventh «lay of May, 1046. 

L. D É S I L E T S , 
14337 Deputy Attorney (ieneral. 

" K o c h e l e a u A u t o m o b i l e L i é e " 

Notice is hereby given that uiuler Part I of the 
Quebec Companies Act , letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the twenty-ninth 
day of April , 1940, incorporating: Bernade Cha­
rette, accountant, Pauline Cabana and Isabelle 
Lemay, stenographers, Dorothy Lawson, tele­
phone operator, all of the city of Montreal, and 
Gilles Filion, law student, of the city of Outrc-
inonl, ull of the district of Montreal, Province 
of Quebec.for the following purposes: 

T o purchase, sell ami deal generally, cither 
wholesale or retail, in automobiles, tractors, aero­
planes, boats, canoes, skiffs, trucks, waggons, 
motorcycles, motors, bodies for vehicles propel­
led by steam, electricity, gas, gazoline. oil, 
compressed air; autonmbilc parts, pieces and 
accessories in leather or rubber, tires, covers and 
all kimls of lubricants, grease, gasoline, petro-
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pneus, BUpftt*8 ©I 'le tottJ lubrifiants, graisses, Icum und its derivatives und by -products; uud 
ga/.«>liue, pétrole et Nf. derives et sous-pmduits; other goods, wures uud inerchundise, tools, 
et tous autre.-, articles, effet s, marchandises, ou- equipment uud machinery connected directly or 
tils, équipeiucnU el uiudnucries (pli se rupportent iinlirectly with the uutoinobilc business, under 
directement OU ii.directeineut ù l'industrie «le t he nume of "Kocheleau Automobile Ltée" , with 
l'automobile, sous le nom de "Kocheleau Auto- a total capital stock of 146,600, divided into L'50 
mobile Idée" arec un capital total < le $2ô,OJ0 00, shares of $101) each, 
divisé en JôO allions «le $100.00 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera â Mont- The head office of the company will be at 
réal-Kst, dans h' district «le Montréal. , Montrenl-Knst, district of Moutreul. 

Daté «lu bureau «lu Procureur général, le Dated at the office of the Attorney General. 
vingt-neuvième jour d'avril 1010. this twenty-ninth «lay of April, 1040. 

L'Assistant-procureur général, L. D E S I L K T S , 
l4.53.s-o L. D Ê S I L K T S . 14338 Deputy Attorney General. 

•Koneruft L t d . " "Koiicraf t L i d . " 

Avis est PAf ICS présentes, «lonné qu'eu vertu Notice is hereby given that under Part 1 «>f tin 
de hi premiere partie <!«• la Loi des etunpugnies Quebec Companies 'Act, letters patent have been 
«le Québec, il u été accordé pur le Lieinenant- issui'd by the Lieutenant-Governor of the Prov-
gouverneur de lu province «le Québec, des lettres ince of Quebec, beuring date the twenty-fourth 
patentes en date du vingt-quatrième jour d'avril day of April, 1040, incorporating: Jacob M . 
1940. 'Constituant en corporation: Jacob M . Koseofeld, advocate, Myer chuwkin, salesman, 
Kosenfehl. avocat, Myer Chuwkin, vendeur, both «>f the city of Montreal, und Sudie Gerso-
tous deux de lu cité de Montréal, et Sudie Ger- vit/., stenographer, spinster, of the city of Outre 
sovitz, sténographe, fille majeure, «le la cité mont, all in the «lisiriet of Montreal, Province 
d'Oiiiremont, tous «lu district «le Montréal, pro- of Queoee, for the following purposes: 
vinee «le Québec, dans lés buts suivants: 

Exercer le commerce et l'industrie «le manu- T o carry on the business und trade of mauufuc-
facturier.-, négociants à forfait, importateurs, turers, jobbers, importers, exporters, retailers, 
exportateurs, «lélaillants. grossistes, marchands wholesalers, dealers and distributors of men's 
et distributeurs d'habits et vêtements de toute and boys', ladies' and girls' clothing and gar-
description pour homines ct gar<;ous, dames el ments of every description, sportswear, ski elo-
demoiselies, vêtements de sport, habits «te ski, thing, working clothing, punts, breeches ami 
vêtements de travail, pantalons, culottes et wimlbrcakers; ami to buy, .-ell and «lcal in such 
coupe-vent; et acheter, vendre et faire le com- clothing and garments either at wholesale or at 
merce «le ces habits et vêtements soit en gros ou retail and either as principals or us agents and 
en détail comme mandants ou comme agents, to that end to do any and ull other things appert-
et à cette fin, faire aucune et toutes autres cho- aining to the same, under the name of "Konerafl 
ses s'y rapportant, sous le nom «le "Rouerait Ltd ." , with a total capital stock of $40,000.00. 
Ltd." , avec un capital total île $40,000, divisé divided into 400 shares of $100.00 each, 
en 400 actions «le $100 chacune. 

Le siège social «le la compagnie se ru à Montréal. The head office of the Company will be at 
district de Montréal. Montreal , in the district of Montreal. 

Daté du bureau «lu Procureur général, ce Dated at the office of the Attorney (ieneral, 
vingt-quatrième jour d'avril 1940. this twenty-fourth day of April, 1940. 

L'Assistant-procureur général, L. D E S I L E T S , 
14309 L. D E S I L E T S . 14339-0 Deputy Attorney (ieneral. 

"Sauriol Construction Co . , L t d . " "Sauriol Construction Co. , L t d . " 

Avis est douné qu'en vertu de la première Notice is hereby given that under Part I of 
partie de la Loi des compagnies «le Québec, il a the Quebec Companies Act , letters patent have 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de lu been issued by the Lieutenant-Governor of 
province de Québec des lettres patentes, en dute the Province of Quebec, beuring «late the first day 
du premier jour «le mai 1940, constituant en of May, 1046, incorporating: Eugène Sauriol. 
corporation: Eugène Sauriol, gérant, Armand mai ager, Armand Marchand, machinist, and 
Marchand, machiniste,, et Charles Cournoyer, Charles Cournoyer, advocate, the two first of 
avocat, les deux premiers «les cité et district «le the city ami district of Montreal, ami the last, 
Montréal et le dernier de la cité de Sorel, «lis- of the city of Sorel, district of Richelieu, all of 
trict «le Richelieu, tous «le la province «le Que- province of the Quebec, for the following pur-
bec, dans les buts suivants: poses: 

Exercer généralement et dans toutes leurs T o carry on generally ami in all the specialties 
spécialités, les opérations de constructeurs et thereof, the business of general builders and 
d'entrepreneurs généraux, conclure, entreprendre, contractors, to enter into, undertake, perform, 
parfaire, exercer et exécuter les contrats pour la carry out and execute contracts for the manu-
fabrication, l'érection, la construction, l'amélio- facturing, erection, const ruction, improvement, 
ration, l'unénagement et l'exploitation «l'édifi- equipment and operating of buildings, works, 
ces, travaux, constructions, entreprises, déve- constructions, undertakings, developments, 
loppemcnts, projets, publics ou privés de toutes plans, public or private of every kind and deserip-
sortes et descriptions, sous le nom de "Sauriol tion, under the name of "Sauriol Construction 
Construction Co. , Ltd ." , avec un capital total de Co. , L td . " with a total capital stock of $40,000. 
$40,000.00, divisé en 400 actions «le $100.00 divided into 40C shares of $100 each, 
chacune. 

Le siège social «le la compagnie sera à Mont- The hfead office of the company wilj be at 
real, au numéro 3667, rue Adam, dans le district Montreal, number 3667 Adam street, in the dis-
«le Montréal. trict of Montreal. 

http://l4.53.s-o
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Daté du bureau «lu Procureur géuérul, le pre­
mier jour de mui 1940. 

L'Assistant-procureur général, 
I 4 3 4 0 - © L. D É S I L E T S . 

" S h e f l o r d IVlotor S u i e » L i m i t e d " 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Ix»i des compagnies de 
Québec, il a été accordé par le Lieutenant-gou­
verneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en Oate du quin/,ième jour d'avril 
1940, constituant en corporation: William Owen 
Ix-wis, gérant, George Rceles Nixon, gérant 
d'usine, Robert Fielding Ltwis, commis, Joey 
A . Hanfield Nixon, commis, et George-Henri 
Dureault, avocat et conseil eu lui du Roi, tous 
de la cité de Granby, district de Bedford, pro­
vince de Quéltec, dans les buts suivants: 

Kxercer le commerce comme fabricants, ma­
nufacturiers, producteur», marcliands ou com­
merçants d'autohoinilcs, motocyclettes, c a ­
mions, bateaux à moteur, yachts, aréoplunes, 
voitures, bicyclettes, chars et véhicules de toute 
sorte, moteurs, radios, accumulateurs, lessiveuses, 
réfrigérateurs électriques et appareils électriques 
de toutes sortes, et faire le commerce géuérul 
de tous ces articles et toutes leurs pièces et uc-
cessoires; 

Exploiter un guruge ou plusieurs garages, 
ateliers de réparution, agences d'automobiles, 
postes de service et acheter, vendre et générale­
ment faire le commerce de gazoline, huile, 
graisse, caoutchouc, outillage et outils de toute 
sorte et de tous autres articles qui peuvent se 
rapporter à aucun du commerce précédent; 

Entreprendre la location de machines, d'au­
tomobiles, c a m i o n s ou tous autres véhicules-
moteurs; 

Agir de toute manière comme entreposeurs 
généraux, sous le nom de "Shefford Motor 
Sales Limited", avec un capital total de 135,000, 
divisé en 350 actions de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Granby, 
district de Bedford. 

Daté «lu bureau «lu Procureur géuérul, ce 
quinzième jour d'avril 1940. 

L'Assistant-procureur général. 
14341 L. D E S I L E T S . 

Dated at the office of the Attorney General, 
this first day t>f May. 1940. 

L D E S I L E T S . 
14340 Deputy Attorney General. 

" S h e f l o r d M o t o r Suies L i m i t e * ] " 

Notice is hereby given that under Part I of 
the QUCIJCC Companies' Act , letters patent liave 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the fifteenth 
day «»f April, 1940, incorporating! Wiilium Owen 
Lewie, manager, George Eecles Nixon, plant 
manager Robert Fielding Lewis, clerk, Joey A . 
Ha.di Id Nixon clerk, and George-Henri Du­
reault, advocate and King's Counsel, all of the 
City of Granby, district <»f Bedford, Province of 
Quebec for the following purposes: 

T o carry on business as makers, manufactu­
rer.-., producers, merchants of or dealers, in 
automobiles, motorcycles, trucks, motor-boats, 
yachts, aeroplanes, carriages, bicycles, cars and 
vehicles of every kind, motors, radios, batteries, 
washing machines, electric . e frige rat ors and 
electrical apparatus of all kinds, aud to deal gene­
rally in all such articles, and in any parts or 
accessories thereof ; 

T o operate a garage, or several garages, re­
pairs-shops, automobile agencies, service sta­
tions ami purchase, sell and deul generally in 
gazoline, oil, grease, rublier, equipment and uten­
sils of every kind, and any other articles which 
may be incidental to any of the foregoing busi­
ness; 

T o carry on the renting of machines, automo­
biles, trucks or any Other motor vehicles; 

T o act in every way as general warehousemen, 
under the name of "Sheffonl Motor Sales Limi­
ted'", with a total capital stock of $35,000.00, 
divided into 350 shares of $100.00 each. 

T h e head office of the company will be at 
Granby, in the District t)f Bedford. 

Dated at the office of the Attorney (ieneral, 
this fifteenth duv «>f April . 1941). 

L. D É S I L E T S , 
14341-0 Deputy Attorney (ieneral. 

"Société des A m i s de PEnfance" 

Avis est donné qu'en vertu des dispositions de 
la troisième partie de la Loi des compagnies de 
Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec «les lettres 
patentes, en date du seixième jour de mui 1940, 
constituant en corporation sans capital-actions: 
Jeanne Lange vin Asselin, épouse co.itractuelle-
inent séparée «le biens de Edouard Asselin, 
avocat, Jeanne Boycr Pretty, épouse contrac-
tuellemeut séparée de biens «le J.-Gurth Pretty, 
médecin, Line iceman LaRoque, épouse contrac-
tueliement séparée de biens de Paul LaKoquc, 
avocat, Lucienne Nadeau Deshaies, épouse cou-
tract uellement séparée «le biens de Georges 
De-haies, médecin, Jeanne Chobert Boulizon, 
professeur épouse cont tact uellement séparée de 
i l i e n s de Guy Boulizon, professeur, toutes dûment 
autorisées aux fins des présentes par leur mari 
respectif, Maurice Corbeil, industriel, Paul 
Léman et Marc Jarry, avocats, Alber t Guilbeault, 
Samuel Letendre, Jacques Bruueau et Alber t 
Couturier, médecins, Marcel Faribault, notaire, 
Charles David, architecte, J.-Arthur Dupont, 
publiciste de la radio, Lucile Berthiaume Monette, 
épouse contractuel lement séparée «le biens de 

" S o c i é t é d e s A m i s d e l 'En fance"* 

Notice is hereby given t liât under Part I I I 
of the Quebec Companies Act, letters patent 
have been issued by the Lieutenant-Governor of 
the Province of Quebec, bearing date the six­
teenth «lay of M a y , 1940, to incorporate as a 
corporation without share capital: Jeanne Lan 
gevin, Asselin, wife separate as to property by 
marriage contract of Edouard Asseliu, advocate. 
Jeanne Boyer Pretty, wife separate as to pro-
perty by»marriage contract of H . Gurth Pretty, 
physician, Line Leman, LaRoque, wife separate 
as to property by marriage contract of Paul 
La Roque, advocate, Lucienne Nadeau Deshaies, 
wife separate as to property by marriage contract 
of Georges Deshaies, physician, Jeanne Chobert 
Boulizon, professor, wife separate as to property 
by marriage contract of Guy Boulizon, professor, 
all duly authorized for the purposes hereof by 
their respective husbands, Maurice Corbeil, ma­
nufacturier, Paul Leman and Marc Jarry, advo­
cates, Albert Guilbeault, Samuel Letendre, Jac­
ques Bruneau and Albert Couturier, physicians. 
Marcel Faribault, notary, Charles David , archi­
tect, J. Arthur Dupont, radio publicist, Lucile 
Berthiaume Monette, wife separate as to pro-



1088 GAZETTE OFFICIELLE UE QUEBEC. Québec, S juin WW, Tome 78, No 88 

René Alouette, tous «le lu cité «l'Ont remont, et 
Gilberts Suvurd Tremblay de lu cité de Montréul, 
épousa conlruetucllcinent séparé»* «le biens «le 
Thomas Tremblay, industriel, «'es deux dernières 
«'•gaiement autorisiVs uux fins «les présentai BOF 
leur mari, tous du district de Montréal, province 
de Québee, dam lea bute suivante: 

Favoriser l'éducation physique morale et in­
tellectuelle d'enfants de deux ù sept uns environ, 
pur tous les inoy«'iis «le lu pédagogie chrétienne 
fondée sur lu psychologie inoderne spécialisée et, 
ù cette fin, établir, soutenir et subventionner «les 
«'•«•oies maternelles, des bibliothèques d'enfante, 
«les miles et terrains île jeux et d autres établis­
sements «le même nature, ù Outremont el ailleurs 
duns lu province «le Québec, sous !«• nom <!«• 
"Société «les Ami>- «le l'Enfance". 

I.e montant ampjel sont limités les revenus 
annuels des biens immeubles que lu corporation 
peut posséder est de cinq mille dollars (86,000.00). 

Le siège social «le lu corporation sera à Outre-
mont, duns le district «le Montréul. 

Daté «lu bureau du Procureur géuérul, l«-
seizième jour de mui 11)40. 

L'Assistant -procureur géuérul. 
14342-o L. DESILETS. 

" S i . / o t i q u e A i i i o m o b i l e L i m i t é e " 

Avis est donné qu'en vertu «le lu première 
punie de lu Loi des compagnies de Québec, il u 
été accordé pur le Lieutenant -gouverneur de lu 
province «le Quél>ec «les lettres patentes, en date 
du «lix-septième jour d'avril 1046, constituant en 
corporation: Marc-Antoine Ginchereau, indus­
triel, «le la cité «le Longueuil, Ovila Hédard, gara­
giste, «le la cité «le Montréul, et Paul-Emile Gin­
chereau, agent «l'assurances, «le lu cité «le Saint-
l.ambert. tous du district de Montréal, province 
de Québee, dans les but* suivants: 

Acheter, acquérir, louer, vendre, importer, 
exporter, distribuer, échanger les marchandises 
et commodités suivantes, savoir: toutes sortes 
«le véhicules motorisés, moteurs ou appareils mus 
pur moteur, neufs ou usagés, appareils électriques 
de toutes sorte.-, y compris radios et réfrigéra­
teurs, uiusi «pie toutes pièces purties ou acces­
soires «le véhicules motorisés, moteurs ou appa­
reils mus par moteur, appareils électriques de 
toutes sortes, y compris radios et réfrigérateurs, 
tant au gros qu'au détail, et opérer et exploiter 
tous genres de machineries, moulins et appareils 
pour fabriquer, traiter et découper tous genres «le 
métaux ou matériaux et transiger sur lesdits 
objets tant comme principaux que comme agents, 
facteurs, distributeurs dans lesdites marchan­
dises; 

Effectuer tous genres «le réparations; 
Exercer le commerce d'entreposage, sous le 

nom «le "St. Zotique Automobile Limitée", avec 
un capital total de $30.000.00. divisé en 300 ac­
tions «le $100.00 chacune. 

Le siège social «le la compagnie sera au numéro 
304 est rue St-Zoti«pie. Montréal, dans le «lis-
trict de Montréal. 

Daté du bureau «lu Procureur général, le 
«lix-septième jour d'avril 1040. 

L Assistant-procureur général, 
14343-0 L. D É S I L E T S . 

" T h é â t r e s L a u r e n t i d e I n c . " 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 

I><i t > by marriage contract of llené Mouet t i . 
all of the city of Out remold, and Gilbcrte Savani 
Tremblay, of the eity of Montmi l , wife separate-
as to property by marriage contract «>f Thomas 
Tremblay, manufacturer, these t w o latter also 
authorized for the pu i | Mises hereof by their 
husbands, all «»f the district of Montreal. Prov­
ince of Quebec, for the following purpose-.: 

To promote the physical, nuirai and intellec­
tual training <»f children from two years t«i seVCU 
years «>f age «>r thereabouts, by «'very method of 
christian pedagogy founded on specialised moderii 
psychology and, for siu-h pur|>ose. to establish, 
maintain and subsidize schools for mothers, li 
hrurics for children, halls, playgrounds and other 
establishments of a like nature, at Outremont 
and elsweherc in the Province of Quebec, under 
the name of "Société des Amis de l'Enfance". 

The amount to which the annual revenue 
from the immovable property which the corpora 
tion may posesss is to be limited, is five thousand 
dollars ($.5,000). 

T h e heal office ol the corporation will be at 
Outremont, in the district «>f Montreal. 

Dated at the office of the Attorney (ieneral. 
this sixteenth day of May, 1940. 

L. DÉS1 L E I ' S . 
14342 Deputy Attorney (ieneral. 

" S t . Z o t i q u e A u t o m o b i l e i J m i t é e " 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec ('«impunies Act , letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of 
the Province of Quebec, bearing date the seven­
teenth day of April, 1910, incorporating: Marc-
Antoine Ginchereau, manufacturer, of the city 
of Longueuil, Ovila Bédard,garage-keeper,of the 
city of Montreal, and Paul-Emile Ginchcrcai.. 
insurance agent, of the city «>f Saint Lambert, 
all «)f the district of Montreal, Province of 
Quebec, for the following purposes: 

T o purchase, acquire, lease, sell, import, 
export, distribute, exchange the following mer­
chandise and commodities, namely: all kinds of 
motor vehicles, motors or apparatus propelled 
by motor new or Used, electric apparatus «>f 

every kind, including radios and refrigerators, 
and also any pieces, parts «>r accessories «if 
motor vehicles, motors or apparatus propelled by 
motor, electric apparatus of every kind, includ­
ing radios and refrigerators both wholesale ami 
retail, ami to operate and deal in ull kinds of 
machinery, machines and apparatus to manufac 
ture. treat and cut all kimls of metals or mate­
rials, and to «leal with the said objects both a-
principals ami agents, factors, distributors of tin 
said merchandise; 

To make all kinds of repairs; 
To carry on the warehousing business, under 

the Dame «>f "St. Zotique Automobile limitée'*, 
with a total capital stock of $30,000, divided into 
300 shares of $100 each. 

T h e head office of the company will be at 
number 304 St. Zotique street East, Montreal, in 
the district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney (ieneral. 
this seventeenth day «if April , 1946. 

L . D E S I L E T S , 
14343 Deputy Attorney (ieneral. 

" T h é â t r e s L a u r e n t f d e I n c . " 

Notice is hereby given that under Part I of the 
Quebec Companies Act , letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov-
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province «le Qllfthflfl «les lettres patentes, eu «late 
«lu vingt-neuvième jour «l'avril 1940, constituant 
eu corporatio..: Henri-Paul Ix-may W . Kilgnr 
Mronstetter, avocats, et Gin daine Gagné, secré­
taire, tous des cité et district «le Moid real, pro­
vince de Québec, dam les buta suivantes 

Posséder, louer et exploiter des théâtres et 
donner en sj>ectacle au public, moyennant rému­
nération, «les représentations tliéAtraies, des vues 
animées, du vaudeville, «les repro luctions pho­
tographiques, «les chu..sons illustrées, «les verres 
OOiOriés pour chuusons et en général «les exhibi­
tions et spectacles artisti«pies «le toutes sortes; 

Organiser, promouvoir, «-«induire exploiter et 
entretenir des salons «le crème glacée, des fon­
taines d'eau gazeuse, des restaurants, cafés, des 
maisons où l'on sert ù manger et lieux «le rafraî­
chissements, et en général exercer l«- commerce 
«le pourvoyeurs et «le r«'staiuat«'in -s, sous le nom 
«le "Théâtres l^uurenti«le Inc." 

IA' capital social «le la «lit»' «-ompaguic sera 
divisé en 311,000 actions privilégiées «l'une valeur 
au pajr «le $25.00 chacune, et 10,000 act unis 
communes sans valeur au pair, et le montant 
avec lequel lu compagnie commencera SCS «>pé-
rations sera de pas moins de I126.C00.00. 

Le siège social de lu compagnie sera à Montréal, 
dans le district de Mont mi l . 

Dali': «lu bureau du Procureur général, le vingt-
neuvième jour «l'avril 1940. 

L'Assistant-procureur général, 
14344-0 L. D É S I L E T S . 

inoe of Quebec, beuring «lute the twenty-ninth 
«lay «»f April, 1940. incorporating: Henri Paul 
liCinay, W . Edgar Hroustetter, udvocut<-s, and 
Ghislaine Gagné, secretary, all «>f the city and 
district of Montreal, Province «»f Quebec, for I In-
following purpo.es: 

T o own, leas - aud operate theatres uml present 
to the public, for remiiueruliou, theutrieul enter­
tainments, moving pictures, vaudeville, photo 
graphic reproductions, illustrated songs, oolourad 
-«nig-sli,lcs and in general artistic exhibitions and 
performances of all kimls; 

T o organize, promote, conduct, operate and 
maintain ice-cream parlours, soda fountains, 
restauranta, cafés, houses where meuls arc served 
ami places of refreshment, a i d generally to carry 
on the business of caterers and restuurant-keep-
ers, umler the name of "Théâtres Uurentide 
Inc ." 

The capital stock <»f the said company will 1M-
divided into 30,000 preferred shares «jf a par 
value of 126 each, aud 10,000 common shares 
without par value, ami the amount with which 
the compuuy will commence operations will be 
n«»t less than 1126,000. 

T h e head office of the compuny will IK- at 
Montreal, district «>f Montreal, 

Dal I'd at the office of the Attorney (ieneral. 
this twenty-ninth day of April, 1940. 

L. D E S I L E T S . 
14344 Deputy Attorney (ieneral. 

"Universal Humilia*: C.«»rp." 

Avis est, par les présentes, «humé «m'en vertu 
de la première partie de lu Loi «les compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Licutcnunt-
gouverneur «le là province de Québec, des lettres 
patentes en «late du trentième jour «l'avril 1046, 
constituant en corporation: ("hurles Wolfson, 
avocat, Arthur Kishner, comptable public certi­
fié, Percy H . Stream c.unptahlc agréé, et Joshua 
Millmun, comptable public certifié, tous <li>s cité 
«-t district «le Montréal, province de Québec, dam 
l«-s buts suivants: 

Manufacturer, acheter, vendre «d faire le com­
merce «le marchandises en cuir «le toute sorte 
et «lescription; 

Manufacturer, acheter, vendre et fuire le com­
merce de sacoches, porte-monnaie, nouveautés et 
articles «le toilette d'aucune nature quelconque 
«•t fuits de cuir, textiles, tissus, plastic-lies ou 
«l'aucune autre matière quelcouque, sous le nom 
«le "Universal Handbag Corp.". avec un capital 
t«ital «le $40,000, divisé en 40 actions ordinaires 
de $100 chacune et en 300 actions privilégiées 
«le $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Montréal, 
district «le Montréal. 

Daté du bureau «lu Procureur général, ce 
trentième jour d'uvril 1940. 

L'Assistant -procureur généra I, 
14345 L. D É S I L E T S . 

" U n i v e r s a l l lumlba-z G o r p . " 

Notice is hereby given that umler Part 1 of the 
Quebec Companies' Act, letters patent have la-en 
issued by the Lieutenant-Governor «>f the Prov­
ince of Quebec, bearing «late the thirtieth day 
of April, 194(5, incorporating: Charles Wolfson. 
advocate, Arthur Kishner, certified public ac­
countant, Percy I I . Sir«-an. chartered accountant, 
uml Joshua Millma.i. certified public accountant, 
all of the city and district of Montreal. Province 
of Quebec, fo r the following purposes: 

T o manufacture, buy. sell and deal in leather 
goods of all kind ami description; 

T o manufacture, buy, sell and deal in liandhags, 
wallets, novelties uml toilet articles of any nature 
whatsoever ami made out of leather, textile, fa­
bric, plastics «>r any other material whatsoever, 
under the name of "Universal Handbag Corp.". 
with a total capital stock «»f $40,000.00, divided 
into 4C common shares «>f $10000 each, and 360 
preferreds hares of $100.00 each. 

T h e head office of the Company will he at 
Montreal, in the district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney (ieneral, 
this thirtieth day of April, 1940. 

L. D É S I L E T S , 
14345-0 Deputy Attorney General. 

" U t i l i t i e s a n d C h e m i c a l s I n c . " 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
«le la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur «le la province «le Québec, «les lettres 
patentes en date du premier jour de mai 1940, 
constituant en corporation: William Fineberg, 
marchand, Louis Moses, Samuel Muses, manu­
facturiers, et Ann Fineberg, ménagère, épouse 
séparée de biens de Will iam Fineberg et dûment 
autorisée par lui aux fins des présentesi tous des 

" U t i l i t i e s a n d C h e m i c a l s I n c / ' 

Notice is hereby given that uiuler Part I of 
the Quebec Companies' Act , letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the first day of 
May, 1940, incorporating: William Finelierg, 
merchant, Ixniis Moses, Samuel Moses, manu­
facturers, and Ann Fineberg, housekeeper, wif<-
separate as to property of William Fineberg, 
and duly authorized by him for these presents, 
all of the City and District of Montreal. Pro-

http://purpo.es
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cité et district de Montréal, province de Québec, 
dans les buts suivants: 

Produire, manufacturer, acheter, vendre, im-
IM>rter ou autrement ueipiériiv négocier et faire le 
commerce, utiliser et disposer, soit en gros ou en 
détail, de savons, parfums, articles et toilette, 
marchandises de fantaisie, tabac à priser, tabac, 
peintures, pigments, shellacs et vernis, caout­
chouc, articles en caoutchouc et tous articles 
(untenant du cutoutchouc sous uucune forme, 
fuiencerie, porcelaine, |>oterie, verrerie, objet* 
en métal et ferronnerie, papier, emballge, sacs, 
hottes, caisses, boîtes de conserves, jarres et 
autres réceptacles, plastiques et produits en 
plastique, polis, cires, articles divers de phar­
macie et bibelots, ainsi que des produits alimen­
taires d'aucune et toute nature, sous le nom de 
"Utilities and Chemicals Inc." , avec un capital 
total de $20.000, divisé en 200 actions de $100 
chacune. 

lie siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district de M o n t r é a l . 

Daté du bureau du Procureur général, ce pér­
IMER jour de mai 1940. 

L'Assistant-procureur général, 
14340 L. D É S I L E T S . 

vince of Quebec, for the following purposes: 

T o produce, manufacture, purchase, sell, im­
port, or otherwise acquire, deal in and with, utili 
ze und dispose of. either at,wholesale or retail, 
soaps, p e r ! ' u m e s , toilet articles, fancy g o o d s , 

siiutf, tobacco, p a i n t s , pigments, shellacs aud 
varnishes; rubber, rubber goods and all articles 
containing rubber in any form, crockery, chi­
na, pottery, glassware, metalware and hardware, 
paper, bagging, bags, boxes, cases, cans, jars and 
other receptacles, plastics and plastic products, 
p o l i s h e s , waxes, druggists' sundries and notions, 
as well as food products of any and ull natures, 
under the name of "Utilities and Chemicals 
Inc.", with a total capital stock of $20.000.00. 
divided into 200 shares of $100.00 each. 

The bead office of the Company will be at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this first day of M a y , 1940. 

L . D É S I L E T S , 
14346-0 Deputy Attorney General. 

" V e r n e r I n v e s t m e n t C o . L t d . " 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies de 
Québec, il a été accordé par le Lieutenant-gou­
verneur de la province de Québec, des lettres pa­
tentes en date du dix-septième jour d'avril 
1940, constituant eu corporation: Cyril Edgar 
SchwLsbcrg, avocat, Ethel Edgar Schwisberg, 
secrétaire, fille majeure, tous deux de la cité d'Ou­
tremont, et Mack Herger, éditeur, de la cité de 
Montréal, tous du district de Montréal, province 
de Québec, dans les buts suivants : 

Acheter et vendre, améliorer, gérer, dévelopjier, 
échanger, louer, négocier et fuire le commerce, 
soit comme mandants ou comme agents, de 
toutes sortes de propriétés immobilières; 

Exercer le commerce de construction de tous 
genres île bâtisses, usines et fabriques, sous le 
nom de "Verner Investment Co. Ltd ." , avec 
un capital total de $20,000, divisé en 1500 actions 
privilégiées d'une valeur au pair de $10 chat Mine 

et en 500 actions ordinaires d'une valeur au pair 
de $10 par action. 

Aucune action ou actions de la compagnie ne 
seront vendues ou transférées par aucun action­
naire à moins et jusqu'à ce que les directeurs de la 
compagnie, à leur seule discret i o n , aient, par 
résolution du bureau de direction, approuvé 
et autorisé le transfert; 

Le nombre des actionnaires est limité à vingt 

Le siège si»aal de la compagnie sera à Mont­
réal, district de Montréal. 

Daté du bureau du Procureur général, ce 
dix-septième jour «l'avril 1940. 

L'Assistant-procureur général, 
14347 ' L . D É S I L E T S . 

" V e r n e r I n v e s t m e n t C o . I . i d . " 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act , letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, beuring dute the seventeenth 
duy of April, 1940. incorporating: Cyri l Edgar 
Schwisberg, advocate, Ethel Edgar Schwisberg. 
secretary, spinster of the full age of majority, 
both of the City of Outremont, and Mack 
Berger, publisher, of the City of Montreal, ull 
in the District of Montreal, Province of Quebec, 
for the following purposes: 

T o buy aud sell, improve, manage, develop, 
exchange, lease, deal in and deal with, whether 
as principal, or as agents, all kinds of immoveable 
property; 

T o carry on the business of construction of all 
manner of buildings, plants und works, under 
the name of "Verner Investment Co. L td . " . 
with a total capital stock of $20.000.00, divided 
into 1500 preferred shares of the par value of 
$10.00 per share, aud 500 common shares of the 
par value of $10.00 per share. 

N o share or shares of the company shall he 
sold or transferred by any sliareholder unless ami 
until the Directors of the company, in their sole 
discretion, have by resolution of the Board, 
approved and authorized the transfer; 

The number of shareholders is limited to 
twenty (20) . 

The head office of the Company will be at 
Moid real, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this seventeenth «lay of April, 1940. 

L . D É S I L E T S , 
14347-0 Deputy Attorney General. 

" V ê t e m e n t s F é d é r a t i o n , L i m i t é e " 
" F e d e r a t i o n G a r m e n t s , L i m i t e d " 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur «le lu 
province de Québec, représenté par M . Alfred 
M or is set, conformément à l'article 2, chapitre 
270, S.R.Q. 1941, des lettres patentes, en date du 
trentième jour d'avril 1946, constituant en cor­
poration : Charles-E. Duclos, agent manufacturier 

" V ê t e m e n t s F é d é r a t i o n , L i m i t é e " 
" F e d e r a t i o n G a r m e n t s , L i m i t e d " 

Notice is hereby given that under Part 1 of 
the Quebec Companies Act , letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of 
the Province of Quebec, represented by Mr. 
Alfred Morisset, in conformity with section 2, 
chapter 276, R.S.Q. 1941, bearing date the thir­
tieth day of April , 1946, incorporating: Charles 
E. Duclos, manufacturers' agent, of the city 
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des cité et district de Montréal, (iérard-A. 
Monde, gérant, et .lean H. Monde, industriel, 
tous deux de Ste-Croix, district de Québec, tous 
de la province de Québec, duns les buts suivants: 

Manufacturer, fabriquer, confectionner, ache-
ter, autrement acquérir, vendre ou autrement 
faire le trafic et le commerce de fourrures, laine, 
coton, textile, tissu, lainage, soirie. vêtements «le 
toutes sortes; 

Importer et exporter les articles susdits, agir 
comme grossistes, détaillants, vendeurs et dis­
tributeurs de tous matériel et vêtements, sous le 
nom de "Vêtements Fédération, L imi tée" — 
Federation Garments, Limited", avec un capital 
total de 120,000.03, divisé en 200 actions de 
$100.00 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera a Ste-
Croix-de-Lotbinière. dans le district de Québec. 

Daté du bureau du Procureur général, le 
trentième jour d'avril 1940. 

L'Assistant-procureur général, 
14348-0 L. D É S I L E T S . 

" V i t a l a c L i m i t é e ( L i m i t e d ) " 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Q.iébec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec, représenté par M . Alfred 
Morisset, conformément à l'article 2, chapitre 
270, S.R.Q. 1941, des lettres patentes, en date 
du dixième jour d'avril 1940, constituant en 
corporation: Horace Lamarch;', gérant de la ville 
«le Laehute, Bernard Lalande, beurrier, et An-
nonciata Lalande, secrétaire, fille majeure usant 
de ses droits, tous deux de la paroisse de Saint-
Placide*, tous du district de Terrebonne, Pro­
vince de Qiébec , dans les buts suivants: 

Manufacturer, vendre et autrement faire le 
commerce du lait condensé, en conserve et en 
poudre, et tout autre genre de lait manufacturé; 
pro.luire, acheter et vendre de luit frais et tous les 
produits du luit; manufacturer, acheter et vendre 
les produits maraîchers, agricoles et laitiers; 
faire l'élevage, acheter et vendre et autrement 
faire le commerce du bétail et tous autres ani­
maux vivants; manufacturer, louer, acheter et 
veudre la machinerie, les outils, instruments, 
appareils et autres articles et dispositifs utilisés 
en rapport avec toutes ou l'une quelconque des 
fins précitées, ou en rapport avec la vente et le 
transport des produits manufacturés et autres 
produits de la compagnie et faire chacune et 
toutes choses se rapportant ou incidentes à 
l'exercice des dites opérations ou à une spécialité 
ou partie d'icelles, sous le nom de "Vitalac 
Limitée (L imi ted)" , avec un capital de $20,000.00, 
divisé en 200 actions de $100.00 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera dans la 
paroisse de Saint-Placide, district de Terrebonne. 

Daté du bureau du Procureur général, le dixiè­
me jour d'avril 1940. 

L'Assistant-procureur général, 
14349-0 L. D É S I L E T S . 

Lettres patentes supplémentaires 

and district of Montreal, Gérard-A. Homle, 
manager ami Jeau-H. Houde, manufacturer, 
both of Ste-Ooix , district of Quebec, all of the 
Province of Quebec, for the following purposes: 

T o manufacture, fabricate, make, purchase, 
otherwise acquire, sell or otherwise trade and 
deal in fur, wool, cotton, textiles, materials, 
woolens, silks, garments of every kind; 

T o import uud export tin- foregoing articles, 
act as wholesaler, retailer, seller and distributor 
of any materials ami garments, umler the name 
of "Vêtements Fédération. Limi tée" — Fede­
ration Garments, Limited", with a total capital 
stock of $20,000, divided into 200 shares of 
$100 each. 

The head office of the company will be at 
Ste-( 'roix-de-I»thinière, in the district of Que­
bec. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this thirtieth dav of April , 1940. 

L. D É S I L E T S , 
1434S Deputy Attorney General. 

"Vi ta lac Limi tée ( L i m i t e d ) " 

Notice is hereby given that under Part 1 of 
the Quebec Companies Act , letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, représente»! by M r . Alfred 
Morisset, in conformity wi .h section 2, chapter 
270, R.S.Q., 1941, bearing date the tenth day of 
Apri l , 1940, incorporating: Horace Lamarchc. 
manager, of the town of Lachute, Bernard La-
laude, butter manufacturer, and Annonciata 
Lalande. secretary, spinster in use of her rights, 
both of the parish of Suiut-Placide, all of the 
district of Terrebonne, Province of Quebec, for 
the following purposes: 

T o manufacture, sell ami otherwise deal in 
condensed milk, canned and powdered, and 
any other kind of manufactured milk; to pro­
duce, buy a.»d sell fresh milk and all milk pro­
ducts; to manufacture, buy and sell kitchen-gar­
den, farm and dairy products; to raise, buy and 
sell and otherwise deal in cattle and other live­
stock; to manufacture, lease, buy and sell ma­
chinery, tools, implements, apparatus and any 
other articles and appliances used in connection 
with any one or all of the foregoing purposes, or 
in connection with the sale ami transportation 
of the manufactured products and other pro-* 
ducts of the company, and to do ail or any thing 
incidental to or connected with the exercice of 
the said operations or a specialty or part thereof, 
umler the name of "Vitalac Limitée (L imi ted)" , 
with a total capital stock of $20,000, divided into 
200 shares of $100 each. 

T h e head office of the company will be in the 
parish of Saint-Plaeide, district of Terrebonne. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this tenth day of April . 1940. 

L. D É S I L E T S , 
14349 Deputy Attorney (ieneral. 

Supplementary Letters Patent 

" F a i n e r K n i t t i n g E x p o r t L i m i t e d " 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnie de 
Québec, il a été accordé par le Lieutenant-gou­
verneur de la province de Québec, des lettres pa-

" E a i i H T K n i t t i n g E x p o r t L i m i t e d " 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act , supplementary 
letters patent, bearing date the second day of 
M a y , 1946, were issued by the Lieutenant-Go-
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tMtal supplémentaires M «lute «lu deuxième jour 
• li- tuui 1940, ù lu compagnie "Fainer Knitt ing 
Export Limited", ratifiant un règlement aug­
mentant li- cupitul-uctions «le lu compagnie «le 
120,000 à $40,000. par lu creation de 200 actions 
ordinaires adtlit ionmllcs «l'une vali'ur uu pan «le 
$100 chacune. 

Daté «lu bureau «lu Procureur gênerai, ce 
<l«-u\i«-iii«- jour lie niai 1910. 

L'Assistant •procureur général, 
14350 L. DÊSILKTS. 

veraor «>f the Province «»f Quebec to the coinpuny 
"Fuiuer Knit t ing KXIMMI Limited", ratifying 
u hydaw increasing the capital stock of tin-
company from 120,000. u> 140,000, by the créa 
tion of 200 additional common shares of the 
par value of $100. euch. 

Dated at the office of the Attorney (ieneral. 
this second dav «>f May, 1040. 

L. D Ê S I L K T S , 
14360-0 Deputy Attorney General. 

" I I . K i i h i n l u e . " 

Avis est. pur les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie de lu I.i-i «les compagnies «le 
Québec, il a été accordé par le Lieutenant-gou­
verneur «le la province «le Québec représenté par 
M . Alfred Morisset, conformément ù l'article 
2, chapitre 270. S.R.Q. 1041. «les lettres paten­
tes supplémentaires en «late «lu vingt-sixième 
jour «l'avril 1940, changeant h' nom de lu com­
pagnie "Kuhiii-Wuxmun inc.", constituée en 
corporation pur lettres patentes en «lute «lu 20 
juillet 1945, eu celui «le: " I I . Rubin Inc." 

Daté du bureau «lu Procureur général, ce 
vingt-sixième jour d'avril 1940. 

L'Assistant -procureur général. 
14351 L. D E S I L E T S . 

" I I . K u b i n l u e . " 

Notice is hereby given t luit umler Part 1 of 
tire Quebec Companies Act . supplementary 
letters patent, bearing «late the twenty-sixth 
day of April, 1040. were iasucd by the Lieute­
nant-Governor of the Province or Quebec, re­
presented by Mr. Alfred Morisset, in conformity 
with article 2. Chapter 270, Quebec Revised 
Statutes, 1941, cluinging the name of the company 
"RubinAYaxman Inc. , incorporated by letters 
patent dated duly 20th. 1945. into that of: 
"11. Kubin Inc.*' 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-sixth day of April . 1940. 

L. D Ê S I L K T S . 
14351-o Deputy Attorney General. 

" I . K i c h e r I n c . " 

Avis est. par les présentes, donné qu'en vertu 
«le la première partie «le la IM\ «les compagnies de 
Québec, il a été accordé pur le Lieutenant-gou­
verneur de la province «le Québec, représenté par 
M . Alfre«l Morisset, conformément à l'article 2, 
chapitre 276, S.H.Q. 1941. «les lettres patentes 
supplémentaires en «lut»' «lu «lix-septième jour 
d'avril 1940, changeant le nom «le la «ompuguie 
"Joseph Murgolese Inc.", constituée en corpora­
tion par lettres patentes en «late «lu 30 janvier 
1939, en celui «le: " I . Richer Inc." 

Daté du bureau «lu Procureur géuérul. ce 
dix-septième jour d'avril 1940. 

L Assistant-procureur géuérul, 
14352 L . D Ê S I L K T S . 

" P a p e t e r i e I a n / i c r L t é e " 
" L a u z i e r P a p e r L t d . " 

* Avis est donné «|u'en vertu de lu première part ic 
«le la Loi des compagnies «le Québec, il a été 
accordé par le Lieutenant-gouverneur «le la 
province de Québec des lettres patentes supplé­
mentaires, en date du trentième jour d avril 
1940, à lu coinpagine "Papeterie Lauzier L t é e " — 
"Lauzier Paper Ltd.", ratifiant 1°) son Règle­
ment N ° 24 augmentant le capital-actions «le la 
compagnie de $20,000. ù $09,900. par la création 
«le 499 actions privilégiées d'une valeur uu pair 
«le $100. chacune, et énuméruiit les privilèges 
qui seront attachés à ces actions privilégiées; 
2°) son Règlement N ° 25 augmentant le nombre 
«les directeurs «le la compagnie à six. lequel règle­
ment se lit aiu>i: N 

" U est décrété et statué comme suit : 
"Que le nombre «les directeurs de la Compagnie 

soit et est porté ù six; 
Que les règlements «le lu compagnie soient et 

sont modifiés «le façon à donner effet au présent 
règlement." 

Donné uu bureuu du Procureur géuérul, le 
trentième jour d'avril 1946. 

L'Assistant-procureur général, 
14353-u L . D Ê S I L K T S . 

"1. R i c h e r I n c . " 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act , supplementary 
letters patent, bearing «lute the seventeenth day 
of April , 1940, were issued by the Lieutenant-
Governor of the Province of Quebec, represented 
by Mr. Alfred Morisset, in conformity with article 
2, Chapter 270, Quebec Revised Statutes, 1941. 
changing the name of the company "Joseph 
Margolese Inc. *, incorporated by letters patent 
dated January 30th. 1939, into that o f : " I . 
Richer Inc.". 

Dated at the office of the Attorney (ieneral. 
this seventeenth day of April . 1940. 

L . D Ê S I L K T S , 
14352-n Deputy Attorney (ieneral. 

" P a p e t e r i e L a u z i e r L t é e * ' 
" L a u z i e r P a p e r L t d . " 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Ac t , supplementary 
letters patent, bearing date the thirtieth day 
of April, 1946, were issued by the Lieutenant-
Governor of the Province of Quebec, to the 
company "Papeterie Lauzier L tée" — "Lauzier 
Paper L td . " , ratifying I . ) its By-law N ° 24 
incrcaMiig the capital stock of the company from 
$20,000 to $69.900 by the creation of 499 pre­
ferred shares of a par value of $100 each, aud 
enumerating the privileges to lie attached to the 
said preferred shares; 2.) its By-laws N o . 25 
increasing the number of directors of the com­
pany to sut, the said by-law t«> rea«l as follows: 

" I t is ordered ami enacted SJ follows: 
"That the number of directors of the company 

be ami they are increased to six; 
Tha t the by-laws of the company be and they 

are amended so as to give effect to the present 
by-law." 

Given at the office of the Attorney (ieneral. 
this thirtieth day of April , 1946. 

L. D E S I L E T S , 
14353 Deputy Attorney (ieneral. 
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Avis divers 

L A VILLE DE L ' I L E C A DIEUX 

Avis est par les présentes donne que lu Ville 
de l 'Ile (.'adieux propos»' de demander par requête 
en vertu de l'article 173 de la Loi «les cites et 
villes au lieutenant-gouverneur en conseil pour 
l'émission de lettres patentes changeant la date 
des élections du premier jour juridique de fé­
vrier au premier mardi juridique d'août. 

Montréal, le 21 mai 1940. 
I^e S«'«Tétaire-trés«>rier, 

14196-21-4-o ( i . I ) . M C K A Y . 

L A VILLE DE L ' I L E C'A DIEUX 

Avis est par les présentes donné que la Ville de 

l 'Ile ('adieux propose de demander pur requête 
en vertu du paragraphe 2 «le l'article 2 de la Ixii 
• les Cités et villes au lieutenant-gouverneur en 
uonaeil pour rémission de lettres patentes modi* 
liant la charte de la «lite ville en y remplu<,'ant 
article 13 de sa charte, lequel lit comme suit: 
"L'élection générale du maire de la municipalité 
a lieu tous des «leux ans et l'élection générale «les 
echevins, tous les ans, le premier mardi juridique 
• l'août, conformément aux «lispositions ci-après" 
par la «lisposition «le la Loi «les cités et villes, soit 
article 173, qui y correspond, laquelle lit comme 
suit: "L'élection générale du maire et «les échevins 
•le la municipalité a lieu tous les deux ans, le 
premier jour juridique de février, conformément 
aux dispositions ci-après". 

Montréal, le 21 mai 1946, 
Le Secrétaire-trésorier, 

14197-21-éxo G . D . MCKAY. 

Avis est, par les présentes donné que l'honora-
Ule Secrétaire «le la Province u dûment reçu un 
• les trip Meat a de la déclaration de fondation «le 
la "Coopérative «l'Électricité «le Ste-Hélène", en 
• late «lu 20 mai 1946, dont le siège social esl situé 
% Ste-Hélène. comté «le H a got. et «pie ce document 
a été déposé «lans les archives «lu Secrétariat «le 
la province. 

Donné au bureau du Secrétaire «le la Province, 
le 2S mai 1946. 

l^e Bous secrétaire de la Province, 
14364-0 J E A N B R U C H Ê S I . 

"< 'U ANTINUS M A R I T I M E S DE CHAKLEVOIX 

L I M I T É E " 

Règlement \ ° 6. 

Concernant l'augmentation du nombre «les 
•hri'cteurs de la compagnie «le trois directeurs ù 
»ept. 

Il est par le présent règlement N ° six (6) du 
bureau de direction de la compagnie "( 'hauliers 
Maritimes de Charlevoix, Limi tée" , ordonné et 
Statué comme suit, savoir: 

Le nombre des directeurs de la compagnie sera 
le sept au lieu de trois. 

Lu, adopté et signé séance tenante, ce quinzième 
jour de mai 1946. 

L e Président, 
W I L L I A M M O R I N . 

La Secrétaire, 
14363-0 M A D E L E I N E F I L I O L . 

Miscellaneous Notices 

T H E T O W N OF ILE ( 'ADIEUX 

Take notice that the Town of Ile ('adieux in­
tends to apply by Petition under Section 173 
of the Cities und Towns Act to the Lieutenant 
Governor in Council for Letters Patent changing 
the «late for the elections from the first juridical 
day of February to the first juridical Tuesday of 
August. 

Montreal, May 21, 1946. 
G . D . M C K A Y , 

14196-21 -4-0 Secretary-Treasurer. 

T H E T O W N OR ILE ( ' A D I E U X 

Take notice that the Town of He Cadieux in­
tends to apply by Petition under sub-section 2 
of Section 2 of the Cities and Towns Act to the 
Lieutenant-Governor in Council for le t ters 
Patent amending the Charter of the said Town 
by replacing Article 13 of its Charttcr, wliich 
reads as follows: "The general election for Mayor 
of the Municipality shall be held every two 
years and the general election for Aldermen 
every year, on the first juridical Tuesday of 
August, in accortlance with the provisions heren-
after contained" by the corresponding provision 
of the Cities and Towns Act , being Section 173 
thereof, which reads as follows; " T h e general 
election for Mayor and Aldermen of the Muni­
cipality shall be held every two years on the 
first juridical <lay of February, in accordance 
with the provisions hereinafter containetl". 

Montreal. M a y 21, 1946. 
G . D . M C K A Y , 

14197-21-4-o Secretary-treasurer. 

Notice is hereby given that the Honourable the 
Provincial Secretary has «luly received one of the 
triplicates of the declaration of foundation of 
the "Coopérative d'Électricité «le Ste-Hélène", 
under «late the twentieth day of May , 1946, 
whereof the head office is at Ste-Hélène, comity 
of Magot, and that the said document has been 
filed in the archives of the department of the 
Provincial Secretary. 

Given at the office «>f the Provincial Secretary 
this twenty-eighth «lay of May , 1946. 

J E A N B R U C H Ê S I , 
14354 Under Secretary of the Province. 

"CHANTIEKH MAKITIM.ES DE CHAKLEVOIX 
L I M I T É E " 

By-Law No. 6 

Concerning the increase in the number of 
directors of the company from three directors to 
seven. 

I t is, by the present, by-law N o . six (6 ) of the 
hoard of directors of the company "Chantiers 
Maritimes de Charlevoix, L imi tée ' , orderod and 
enacted as follows, to wi t : 

T h e number of directors of the company will 
be seven instead of three. 

Read, adopted and signed sitting the meeting, 
this fifteenth day of M a y , 1946. 

W I L L I A M M O R I N , 
President. 

M A D E L E I N E F I L I O L , 
14363 Secretary. 
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" C L A R K E PLACE INVESTMENTS L I M I T E D " 

Règlement N° Il 

Un règlement pour augmenter le nombre des 
directeurs et umender l'article I du règlement N ° 
3 de lu compagnie: 

Ix's uiruircs «le lu compuguie seront adminis­
trées pur un bureau «le direction «le «piutre «lirec-
teurs. 

de, le soussigné, le secrétuire «le lu compagnie 
Clarke Place Investments Limited, certifie, par 
les présentes, que le précédent est une vraie copie 
du règlement N ° I I upprouvé pur le consente­
ment unanime de tous les «lirecteurs et uction-
naires de la compagnie à ces assemblées spéciales 
convoquées à cette fin le 24 avril 1946. 

Daté à Montréal, ce 20ième jour de mai 1946. 
(Sceau) 

Le Secrétaire, 
14364 K. E V A N S . 

" C L A R K E PLACE INVESTMENTS LIMITED" 

Il y-Lu te A'o. / / 

A | { \ Law to incrcsae the number of the D i m -
tors ami to amend Article I of Hy Law N o . 3 
of the Company: 

The aifairs of the Company shall be managed 
by a Hoard of four Directors. 

I , the undersigned, the Sccretury of Clarke 
Place Investments Limited, do hereby certify 
that the foregoing is u true copy of Hy-Law N o . 
I I approved by the unanimous c«msent of all tin-
Directors and Sluirehohlers of the Company al 
special meetings called for TIRE* purpose on the 
24th Apri l , 1946. 

Dated at Montréul. this 20th day of M a y , 1946 . 
(Seal) 

E EVANS, 
14364-0 Secretary. 

" L A CORPORATION DE TÉLÉPHONE 
DE JOLIETTE" 

Règlement A*° / 

"Que le siège social de la compagnie soit changé 
de la cité de Joliette à Saint-Gabricl-de-Brandon, 
Cté Berthier." 

Je, J.-A. Boivin, secrétaire de la Corporation 
de Téléphone de Joliette, certifie que le règle­
ment N ° 1 a été'dûment adopté par les directeurs 
à leur assemblée tenue le 15 avril 1946, à 10 heures 
de l'avant -midi, et a été dûment approuvé par 
les actionnaires réunis en assemblée générale 
spéciale, à laquelle assemblée tous les actionnaires 
de la compagnie étant présents, ont approuvé le 
dit règlement à rhumuniraité. 

lie Secrétaire, 
14367-o J.-A. B O I V I N . 

" L A CORPORATION DE TELEPHONE 
DE JOLIETTE" 

By-Law No. 1 

"That the head office of the company be moved 
fron the city of Juliette, to St-Gabriel-dc-Brao-
don, Co. of Berthier." 

I , J. A . Boivin, secretary of " L a Corporation 
de Téléphone de Joliette", certify that By-law 
N o . 1 was duly adopted by the members at their 
meeting held April 15, 1946. at 10 o'clock in the 
forenoon, aud was duly adopted by the sharehol­
ders assembled at a special generul meeting, ut 
which meeting, ull slureholders of the company 
being present, the said by-law was unanimously 
approved by the same. 

Secretary, 
14367 J. A . B O I V I N 

A V I S 

( l » i des syndicats professionnels) 

La formation d'une société, sous le nom de 
"L'Association Canadienne des Ouvriers des 
Métiers de la Construction, Local N ° 1", pour 
l'étude, lu défense et le développement des inté­
rêts économiques, sociaux et moraux de la pro­
fession, a été autorisée par le Secrétaire de la 
Province le 23 mai 1946. 

Le siège social du syndicat professionnel précité 
est situé à Salaberry-de-Valleyfield, district «le 
Beau ban mis. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
14369-o J E A N B R U C H Ê S I . 

A V I S 

(Loi des syndicat! professionnels) 

La formation d'une société, sous le nom de 
"L'Association Canadienne des Travailleurs du 
Bois de Construction, Local N ° 1", pour l'étude, 
la défense et le développement des intérêts éco­
nomiques, sociaux et moraux de la profession, a 
été autorisée par le Secrétaire de la Province le 
15 mai 1946. 

Le siège social du syndicat professionnel précité 
est situé à Grenville, district de Terrebonne. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
14370-O J E A N B R U C H Ê S I . 

N O T I C E 

(Professional Symlieates' A c t ) 

The formation of an association under the 
name of "L'Association Canadienne des Ouvrier? 
des Métiers de la Construction, Lical N ° 1". 
for the study, defence ami promotion of the 
economic, social and moral interests of the profes­
sion, has been authorized by the Provincial 
Secretary on M a y 23, 1946. 

The principal place fo business of the said 
professional syndicate is at Salalierry-de-Valley-
field, district of Beauharnois. 

J E A N B R U C H Ê S I , 
14369 Under Secretary of the Province 

N O T I C E 

(Professional Syndicates' A c t ) 

The formation of an association under the 
name of "L'Association Canadienne des Travail­
leurs du Bois de Construction,.'Local N ° 1", for 
the study, «lefence and promotion of the econo­
mic, social and moral interests of the profession, 
has been authorized by the Provincial Secretary 
on M a y 15, 1846. 

The principal place of business of the said 
professional syndicate is at Grenville, jlistrict of 
Terrebonne. 

J E A N B R U C H Ê S I . 
14370 Ui der Secretary of the Province. 
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" L A K E A N N E CLUB, I N C . " 

Règlement N° XXIII 
Augmentation den directeur* 

Qu'il suit et il est, pur les présentes, décrété 
que les directeurs de lu compagnie Luke Anne 
Club. Inc. soient et ils sont, pur les présentes, 
augmentés de cinq ù >ept, et qu'en conséquence 
la premier paragraphe du règlement I X , tel 
qu'amendé par le règlement N° X X du club, 
soit et il est, par les présentes, encore amendé 
en y rayant de la deuxième ligne le mot "cinq" 
et en y substituant ù sa place le mot "sept". 

Je, le soussigné, secrétaire-trésorier de la com­
pagnie I^ake Anne Club, Inc.. certifie, pur les 
présentes, que le précédent est une copie confor­
me et exacte du règlement N ° XX11I «lu club 
«lécrété par les directeur! et dûment approuvé 
par le vote d'au moins les «leux-tiers en valeur 
des actions représentées par les actionnaires pré­
sents ù une assembh'e générale spéciale convoquée 
pour considérer le règlement le 15ième jour d'a­
vril 1940. 

( L . S . ) 
Le Secrétaire-trésorier, 

1436S (Signé) A . H . M C D O U G A L L 

Avis est, par les présentes donné que l'hono­
rable Secr<*taire de la Province a dûment reçu 
le troisième original «le la déclaration «le fonda­
tion du syndicat coopératif " L e Chez-Nous 
Canadien", en date du 2 avril 1940, dont le siège 
social est situé ù 5294, rue St-André, Montréal, 
dans le Comté «le Mercier, et que ce document 
a été déposé dans les archives du Secrétariat de 
la Province. 

Donné au bureau du Secrétariat de la Pro­
vince, le 25 mai 1940. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
14371-0 J E A N B R U C H Ê S I 

Avis est, par les présentes, donné que l'hono­
rable Secrétaire de la Province a dûment reçu le 
troisième original de la déclaration de fondation 
du syndicat coopératif "Coopérative Vil le-Marie", 
en date du 29 mai 1916, dont le siège social est 
situé à Montréal, district de Montréal, et que 
ce document a été déposé dans les archives du 
Secrétariat de la Province. 

Donné au bureau «lu Secrétaire de la Province, 
le 31 mai 1946. 

lie Sous-secrétaire de la Province, 
14366-0 J E A N B R U C H Ê S I . 

" L E S BOUCHERS-ÉPICIERS DE MAISONNEUVE 
L I M I T É E " 

" T H E MAISONNEUVE BUTCHEKS-CKOCERS 
L I M I T E D " 

Concernant un règlement augmentant le 
nombre de ses directeurs de trois à onze. 

"Règlement N ° 10: Toutes les affaires de la 
Compagnie devront être administrées par onze 
(11) directeurs." 

Ledit règlement u été approuvé le 17 mai 1946, 
par tous les actionnaires réunis en assemblée 
générale. 

Québec, le 27 mai 1946. 
Le Secrétaire, 

14372-0 . M A U R I C E C U S S O N . 

" L A K E A N N E CLUB, I N C . " 

By-Uw No. XXIII 
Increase of Directors 

41e it aud it is hereby eiieete»! that the Directors 
of Lake Anne Club, Inc., be ami they are hereby 
increased from five to seven, and that accordingly 
the first paragraph of By-law I X as amended by 
By-law N o . X X of the Club be and it is hereby 
further amended by striking out of the second 
line thereof the wonl " F i v e " and substituting in 
its place the wonl "Seven" ." 

I , the un«l«'rsigne<l, Secretary-Treasurer of 
Lake Anne club, Inc., hereby certify that the 
foregoing is a true and exact copy of By-law N o . 
X X 1 I 1 «)f the Club enacted by the Directors and 
duly approved by the vote «>f at least two-thirds 
in value of the shares represented by the Share­
holders present at a Spécial (ieneral Meeting 
called for considering the By-law on the 15th day 
of April , 1946. 

( L . S . ) 
(Signed) A . H . M C D O U G A L L , 

14368-0 Secretary-Treasurer. 

Notice is hereby given that tUb Honourable 
the Provincial Secretary has «luly received the 
third copy of the original of the declaration of 
foundation of the cooperative syndicate " L e 
Chez-Nous Canadien", uiuler date the second 
day of April, 1946, whereof the head office is at 
5294 St-André Street, Montreal, Mercier County, 
and that the said document has been filed in the 
archives of the department of the Provincial 
Secretary. 

Given at the office of the Provincial Secretary, 
this twenty-fifth day of M a y , 1940. 

J E A N B R U C H Ê S I , 
14371 Under Secretary of the Province. 

Not ice is hereby given that the Honourable 
the Provincial Secretary has duly received the 
third copy of the original of the declaration of 
foundation of the cooperative syndicate "Coopé­
rative Ville-Marie", under date the twenty-ninth 
«lay of M a y 1946, whereof the head office is at 
Montreal, district of Montreal, aud that the said 
docuine.it has been filed in the archives of the 
department of the Provincial Secretary. 

Given at the office of the Provincial Secretary, 
this thirty-first day of May , 1946. 

J E A N B R U C H Ê S I , 
14366 Under Secretary of the Province. 

" L E S BOUCHERS-ÉPICIERS DE MAISONNEUVE 
LIMITÉE" 

" T H E MAISONNEUVE BUTCHERS-GROCERS 
L I M I T E D " 

Rcspccl ing a by-law increasing the I IUII I IKT of 
its directors from three to eleven. 

" B y - L a w N o . 10: Al l the affairs of the com­
pany will be managed by eleven (11) directors." 

T h e said by-law was approved on M a y 17, 
1946, by all the shareholders present at a special 
general meeting. 

Quebec, M a y 27, 1946. 
M A U R I C E C U S S O N . 

14372 Secretary. 

http://docuine.it


1540 GAZETTE OFF ICIELLE DE QUE II EC. Quéttec. H juin I9't0, Tome 7S, N° ÈS 

A V I S 

(Loi i|es syndicats prof<\s>iounel>) 

l.a formation d'une société. SOW le nom de 
"\A" Syndicat de l'U.C.C. de Authie<". pour 
l'étude, la détente et le développement tics inté­
rêts économiques, sociaux et inoraux de la pro­
fession, a été autorisée par le Secrétaire de la 
Province le IS mai 1911». 

I/C siège social du syndicat professionnel précité 
est situé à Autliier. comté d Ahitihi. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
ll .l7.Jo JEAN B R t K I I K S I 

A V I S 

(Loi des syndicats professionnels) 

Lu formation d'une société, sous le nom de 
"ta; Syndicat de l 'U.C.C. de Deschamliault". 
POUr l'étude, la défense et le développement «les 
intérêts économiques, sociaux et moraux de la 
profession, u été autorisée par le Secrétaire de la 
Province le IS mai 1949. 

IiC siège social du syndicat profes.-iou..el précité 
est situé à Descluimliunlt, comté de Prot.icuf. 

ta tflnis-secrétairc «le lu Province, 

14874-0 JEAN BRUCHÊSI. 

A V I S 

(Ixii «les syndicat* professionnel*) 

La formation «l'une société, sous le nom «le 
" L e Syndicat «le l ' U . C . C de Lamlricnue", pour 
l'étude la défense et le développement «les inte­
nds économiques. s«xiaux et moraux «le la pro­
fession, u été autorisée par le Secrétaire «le lu 
Province le IS uvril 1946. 

Le siège social «lu syndicat professionnel précité 
est situé ù Laiidriennc. district d'Ahitihi. 

ta' Sous-secrétuire «le la Province, 
14375-.. J E A N B R U C H Ê S I . 

A V I S 

(Loi des syndicats professionnles) 

La formation «l'une société, sous le nom «le 
" L e Syndicat de l'U.C.C. «le Laprairie", pour 
I cgude, la «léfeuce et le développement des inté­
rêts économiques, sociaux et moraux de la pro­
fession a été autorisée par le Secrétaire «le la 
Province le 10 avril 1940. 

ta; siège sociid «lu syndicat professionnel précité 
est situé à Laprairie. district «le Beauharnois. 

Le Soi s-secrtHaire de la Province, 
l4376-o J E A N B R U C H E S I . 

Avis est, par les présentes, donné que l'hono-
rujde Secrétaire «le la Province u dûment reçu le 
troisième originul de la declaration de fondation 
du syndicat coopératif "Coopérative d'Habita­
tion de St-Anselme", en «late «lu 9 mai 1946, dont 
le siège social est situé à St-Anselme, comté de 
Dorchester, et que ce document a été déposé dans 
les archives du Secrétariat «le la Province. 

Donné au bureau «lu Secrétaire «le la Province, 
le 15 mai 1946. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
I4305-O J E A N B R U C H Ê S I . 

NOTICE 

(Professional Syndicates' A c t ) 

The formation of an association umler the 
name «if "ta* Syndicat «le l'U.C.C, «le Autl i ier" 
for the study, defence and proimition of the <•<•<• 
uoinic social and moral interests of the profession 
has bee U authorized by the Provincial S«;cretarv 
ou May IS 1940. 

The principal place of business of the saiil 
professional syndicate is at Autliier. county of 
Ahitihi. 

J K A N BRUCHÊSI, 
14379 Uiuler Secretary of the Province. 

N O T I C K 

(Professional Syndicates' A c t ) 

The formal ion of an association under the 
name of "Le Syndicat «le l 'U .C.C, «le Descham­
liault" f«ir the . tinly, defence and promotion of 
the economic, social a.id moral interests of tin' 
profession, has been authorized by the provincial 
Secretary on May is . 1946. 

The principal place of business of the said 
professional syndicate is at Deschambault. 
countv «>f Portneuf. 

J E A N BRUCHÊSI, 
14374 Under Secretary of the Province. 

N O T I C K 

(Proh'ssional Syndicates' A c t ) 

The formation :>f uu ussociution under the 
name of " L e Syndicat «le l 'U .C.C. de Landricnne" 
for the study, defence and promotion of the eco­
nomic, social and moral interests of the profession, 
has been authorized by the Provincial Secretary 
on Apri l IS, 1946. 

The principal place of business of the said 
professional syndicate is at Laiulric.iiic, district 
of Abitihi. 

J E A N B R U C H Ê S I , 
14375 Umler Secretary of the Province. 

N O T I C E 

(Professional Syndicates' A c t ) 

The formation of an association under the 
name of " L e Syndicat «le l'U.C.C. «le Laprairie" 
for the study, defence and promotion of the 
economic, social and moral interests of the pro­
fession, lias been authorized by the Provincial 
Secretary on April 16, 1946. 

The principal place of business of the said 
professional syndicate is at Laprairie, district de 
Beauharnois. 

J E A N B R U C H Ê S I , 
14376 Under Secretary of the Province. 

Notice is hereby given that the Honourable 
the Provincial Secretary has duly received thje 
third copy of the original of the declaration of 
foundation of the cooperative syndicate "Coo­
pérative «l'Habitation de St-Anselme", under date 
the 9th «lay of M a y , 1946, whereof the head office 
is at St-Anselme, county of Dorchester, and that 
the said document has been filed in the archives 
of the department of the Provincial Secretary. 

Given at the office of the Provincial Secretary, 
this 15th of M a y , 1946. 

J E A N B R U C H Ê S I , 
14365 Under Secretary of the Province. 

i 
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A V I S 

(Loi des syndicat.- professionnel.-.) 

I-i format ion «l'une société, sous le nom de 
"Ix* Syndicat de l'U.C.C. de IxMiiscvillc", pour 
l'étude, la défense et le développement des inté­
rêts économiques, sociaux et moraux de la pro­
fession, a été autorisée par le Secrétaire de la 
Province le 18 mai 1040. 

Ix' siège social du syndicat professionnel précité 
est situé à Louiseville, comté de Miokinuugé. 

Le Sons-secrétaire de lu Province, 
i l377-o J E A N BRUCHÊSI. 

A V I S 

(Ix»i «les syndicats pjtn*eafionnels) 

La formuti«m «l'une société, sous le u:>m «le 

**lx* Syndical de l'U.C.C. de Mannevil le" , pour 
l'étude, la défense et le développement «les inté­
rêts économiques. SOCÎaua et moraux «le la pro­
fession, u été autorisée pur le Secrétaire <1<" la 
Province l<- 15 mai 1946. 

Ix* siège social «lu syndical professionnel précité 
est situé à Manneville, Comté «le Poutine. P .Q, 

Ix- Sous-secrétaire de lu Province, 
I4.l7.s-*. J E A N BRUCHESI. 

A V I S 

(Loi <1<-.- syndicats professionnels) 

L a formation «l'une société, sous le nom de 
Ix* Syndicat de l'U.C.C. «le Notrc-Daine-dc-lu-

Doré", pour l'étude, la défense et le développe­
ment «les intends économiques, sociaux et mo­
raux de la profession, a été autorisée pur le Se­
crétaire «le la Province le 30 avril 1946. 

Le siège social «lu syndicat professionnel pré­
cité est situé à Notre-Dame-de-la-Doré, comté 
de Roberval . 

Ix* Sous-secrétaire «le la Province. 
4 3 7 9 - 0 J E A N B R U C H Ê S I . 

Avis est par les présentes donné que l'honora­
ble Secrétaire de lu Province a dûment reçu le 
roidème original de lu «léclurution de fondation 

du syndicat coopératif "Syndicat Coopératif 
de Conserve", en «late dt 80 avril 1946, dont le 
liège social est situé ù Ste-Angèle, comté «le 
Itouville, et que ce document a été «léposé dans 
ics archives du Secrétariat de h Province. 

Donné au bureau «lu Secrétaire «le la Province, 
le 10 mai 1940. 

Ix* Sous-secrétaire de la Province, 
14386-0 J E A N B R U C H Ê S I , 

Avis est par les présentes donné «juc l'honora­
ble Secrétaire «le la Province a dûment reçu le 
troisième original de la déclaration de fondation 
du syndicat coopératif "Syndicat Coopératif 
•les Pnxlueteurs de Lait «le Jonquière". en date 
du 1b' avril 1949, dont le siège social est. situé à 
Jonquière, comté de Chicoutiuii, et que ce do­
cument a été «léposé dans les archives «lu Secré­
tariat «le la Province. 

Donné au bureau «lu Secrétaire de la Province, 
le 17 mai 1946 . 

I x Sous-secrétaire «le la Province;, 
I4387-0 J E A N B R U C H Ê S I . 

NOTICE 

(Professional Syadicates'A et) 

The formation of an association under tin- naine 
of Syndicat de l'U.C.C. de [/nuseville" for 
the study, defence ami promotion of the econo­
mic, social ami moral interests «.f the profession, 
has been authorised by the Provincial Secretary 
« . . . May I S . 1946. 

The principal place of business of the suid 
professional syndicate is nt Louiseville, comity of 
Muski.ioi.gé. 

JEAN BRUCHÊSI, 
11377 Under Seretary of the Province. 

N O T I C K 

(Professional Syndicates' Act) 

The f o r i nation of ui. association under the 
name of "Le Syndicat «le l'U.C.C. «le Mannevd 
le", for the study, defence anil promotion of the 
economic, social uud moral interests of the pro­
fession, has been authorised by the Provincial 
Secretary on M a y 15, 1946. 

The principal place of business of the said 
professional syndicate is at Mam.cvillc, countv 
of Pontiae .P .Q . 

J K A N B R U C H Ê S I . 
1437s Umler Secretary of the Province. 

N O T I C K 

(Professional Syndicates' A c t ) 

The formation of an association under the 
name of "lx» Syndicat «le l 'U. C. C. de Notre-
Damc-«le-la-Doré" f«»r the study, defence and 
promotion of the economic, social aud moral 
interests of the profession, has been authorized 
by the Provincial Secretary on April, 30, 1946. 

The principal ph.ee of business of the said 
professional syndicate is at Notre-Dame-de-la-
Doré, county «>f Roberval. 

J K A N B R U C H Ê S I , 
14379 Under Secretary of the Province. 

Notice is hereby given that the Honourable 
the Provincial Secretary has «luly received the 
third copy of the original of the declaration of 
foumlutioi. of the cooperative syndicate "Syn­
dicat Coopératif «le Conserve", under date the 
thirtieth «lay of April . 1946, W hereof the head 
office is at Ste-Angèle, county of Rouville. ami 
that the said document has been filed in the ar­
chives of the department of the Provincial 
Secretary. 

Given at the office of the Provincial Secretary 
this tenth day of May , 1946. 

J K A N B R U C H Ê S I . 
14386 Under Secretary of the Province. 

Notice is hereby given that the Honourable 
the Provincial Secretary has duly received the 
third copy of the original of the déclarât ion of 
foundation of the cooperative syndicate "Syndi­
cat Coopératif des Producteurs «le Lait de»Jon-
quière", under «late the sixteenth «lay of April . 
1946. whereof the head office is at Jonquière. 
county of Chicoutimi, ami that the said document 
has been filed in the archives of the department 
of the Provincial Secretary. 

Given at the office of the Provincial Secretary, 
this seventeenth day of M a y , 1946. 

J E A N B R U C H Ê S I . 
143S7 Umler Secretary of the Province. 

http://I4.l7.s-*
http://ph.ee
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A V I S 

(Ixn des syndicats professionnels) 

La format ion d'une 104 iété, sous le nom île "Ix* 
Syndicat de l 'U.C.C.de l'alinarolle", pour l'étude, 
la défense et le développement des intérêts écono­
miques, sociaux et moraux de la profession, a été 
autorisée par le Secrétaire de la Province le 18 
mai 1946. 

Ix; siège social du syndicat professionnel précité 
est situé à l'alinarolle, comté Ahitihi-Oucst. 

Le Sous-secrétaire de la Provint*»*, 

14380-6 J E A N B R U C H Ê S I . 

NOTICE 

• (Professional Syndicates' A c t ) 

T h e formation of an association under tlir 
name of " L e Syndicat «le l'U.C.C. de l'alinarolle" 
for the study, defence und promotion of the eco­
nomic, social and moral i.iterests of the profes­
sion, has L c e i i authorized hy the Provincial 
Secretary on M a y is . 1046, 

The principal place of business of the said 
pr«ifessioual syndicate is at Palmarolle, county 
«if Abit ibi-West . 

J E A N B R U C H Ê S I , 
14380 Under Secretary of the Province. 

A V I S 

(Ixii «les syndicats professionnels) 

La formation «l'une société, sous le nom de " L e 
Syndicat de l 'U .C .C . «le St-Alexandre", pour 
l'étude, la défense et le développement «les intérêts 
économiques, sociaux et moraux de la profession, 
a été autorisée par le Secrétaire de la Province le 
18 mai 1940. 

Le siège social «lu syndicat professionnel pré­
cité est situé à St-Alexaudre, c«>mté d'Iberville. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 

143S1-0 JEAN B R U C H Ê S I . 

A V I S 

(Loi des syndicats professionnels) 

La formation d'une société, sous le nom de " L e 
Syndicat de l 'U .C .C . «le St-Louis-de-Gouzague", 
pour l'étude, la defense et le développement «les 
intérêts économiques, sociaux et moraux de la 
profession, a été auto, i-ée par le Secrétaire «le la 
Province le 30 avril 1940. 

Le siège social du syndicat professionnel précité 
est situé à St-Louis-de-Gonzague, comté «le Beau-
harnois. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
14382-0 J E A N B R U C H Ê S I . 

N O T I C K 

(Professional Syndicates' A c t ) 

The formation of an association UIIDCR the 
name of " L e Syndicat OC l 'U .C.C. de St-Alexan­
dre" for the study, defence and promotion of the 
economic, social and moral interests of the pro­
fession, has been authorised by the Provincial 
Secretary on May 1 \ 11)40. 

T h e principal place of business of the said 
professional syndicate is at St-Alexaadre, county 
of Ibervil le . 

J E A N B R U C H Ê S I , 
143S1 Under Secretary of the Province. 

N O T I C K 

(Professional Syndicates' A c t ) 

T h e f >rination of an association under the 
name of " L e Syndicat de l 'U .C .C . de St-Louia-de-
Gouzaguc" for the stu ly, defence and promotion 
of the economic, social and moral interests of 
the profession, has been authorized by the Pro­
vincial Secretary on April 30, 1940. 

T h e principal place of business of the said 
professional syndicate is at St-Louis-de-Gonza-
gue, county of Bcauharnois. 

J K A N B R U C H Ê S I , 
14382 Under Secretary of the Province. 

A V I S 

(Loi « e s syndicats professionnels) 

La formation d'une société, sous le nom de 
" L e Syndicat de P U . C. C . de St-.Mathieu", 
pour l'étude, la defense et le développement des 
intérêts économiques, sociaux et moraux de la 
profession, a été autorisée par le Secrétaire «le la 
Province le 9 mai 1940. 

Le siège social «lu syndicat professionnel pré­
cité est situé à St-Mathieu, comté d'Abitibi . 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
I43X3-0 J E A N B R U C H Ê S I . 

N O T I C E 

(Professional Syndicates' A c t ) 

The formation of an association under the 
name of " L e Syndicat de PU. C. C. de St-Ma­
thieu", for the study, defence and promotion 
of the economic, social and moral interests of the 
profession, has been authorize«l hy the Provincial 
Secretary on M a y , 9, 1946. 

The principal place of business of the said 
professional syndicate is at St-Mathieu, county 
of Abi t ib i . 

J E A N B R U C H Ê S I . 
14383 Umler Secretary of the* Province. 

A V I S 

(Loi des syndicats professionnels) 

La formation «l'une société, sous le nom «le 
" L e Syndicat de T U . C. C. de St-Maurice", 
{jour l'étude, la défense et le développement des 
intérêts économiques, sociaux et moraux de la 
profession, a été autorisée par le Secrétaire de la 
Province le 27 mai 1946. 

N O T I C K 

(Professional Syndicates' Ac t ) 

T h e formation of an association under the name 
of " L e Syndicat «le PU. C. C. de St-Maurice". 
for the study, defence and promotion of the eco­
nomic, social and moral i.iterests of the profes­
sion, has been authorized by the Provincial 
Secretary on M a y 27, 1946. 
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lie tiège .social du syndicat professionnel pré­
cité est situé ù St-Maurice, comté de Chumpluin. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 

14384-0 J E A N BRUCHÊSI. 

" M E T A L L I C C L T Y A K A L ( J A U O E C O . L T D . " 

Hè'jlement N° 27 

Un règlement pour augmenter le nombre des 
directeurs de la compagnie ci-dessus de trois à 
quatre. 

Attendu que par lettres patentes constituant 
la compagnie en corporation en vertu de la pre­
mière partie de la Loi des compagnies de Québec, 
le nombre des directeurs de la compagnie a été 
fixé à trois ; 

Et attendu qu'il est jugé convenable d'aug­
menter le nombre des directeurs de la compagnie 
de trois à quatre; 

En conséquence, la compagnie Metallic Crystal 
Gauge Co. Ltd., par ses directeurs, décrète que 
le nombre des directeurs de la compagnie soit 
et il est. par les présentes, changé de trois à 
quatre. 

Le Président, 
H . R I T T E N B E R G . 

Le Secrétaire, 
A . P . R I T T E N B E R G . 

Sanct ION né et confirmé par plus des deux tiers 
des votes donnés ù une assemblée générale spé­
ciale de la compagnie dûment convoquée pour 
le considérer, tenue à Montréal le 7iènic jour de 
janvier 1949. 

• Le Président de l'assemblée des actionnaires. 
14385 H . R I T T E N B E R G , Prés, 

Avis est, par les présentes, donné que, sur 
recommandation de l'Assistant-procureur géné­
ral, les règlements 1 à 35 inclusivement de 
"Youth Bureau", tels qu'adoptés à l'assemblée 
tenue le 15 avril 1940, ont été, le 17 mai 1940, 
approuvés par l'Honorable Secrétaire de la Pro­
vince conformément aux dispositions de l'arti­
cle 225 de la Ixn des compagnies de Québec, tel 
qu'amendé par la Ixn 10 George V I , chapitre 20. 
article 5. 

Donné au bureau du Sécrétai."e de la Province, 
ce 20ième jour de mai 1940. 

Le Sous-secrétaire de la Province. 
14388 J E A N B R U C H Ê S I . 

Avis est, par les présentes, donné que, sur la 
recommandation de l'Assistant-procureur géné­
ral, les amendements aux règlements de "Young 
Men's Section of the Montreal Board of Trade" , 
tels qu'adoptés à rassemblée générale tenue le 
15 juillet 1943. ont été, le lOième jour de mai 1940, 
approuvés par l'Honorable Secrétaire «le la Pro­
vince conformément aux dispositions «le l'article 
225 de la Loi «les compagnies «le Quél>ec, tel 
qu'amendé par la Loi 19 George V I , chapitre 20, 
article 5 . 

Donné au bureau du Secrétaire «le la Province, 
ce 25ième jour de mai 1946. 

Le Sous-secrétaire «le la Province, 
14389 J E A N B R U C H Ê S I . 

Avis est par les présentes donné que l'honora­
ble Secrétaire de la Province a dûment reçu le 
troisième original de la déclaration de fondation 
«lu syndicat coopératif " L a Caisse Populaire 
Desjardins de Dunham", en date du 16 janvier 
1946, dont le siège social est situé à Dunham, 

The principal place of business of the said 
professional symlicate is at St-Maurice, county 
of Chumplain. 

J E A N B R U C H Ê S I . 
14384 Uiider Secretary of the Province. 

" M E T A L L I C CHVSTAL GAUGE C O . L T D . " 

By-law No. 27 

A By-law to increase the number of Directors 
of the above Company from tliree to four. 

Whereas by Letters Patent incorporating 
the Company under Part I of the Quebec Com­
panies' Act , the number of Directors of the Com­
pany was fixe«l at three; 

And whereas it is considered desirable to in­
crease the number of the Company's Directors 
from three to four; 

Therefore, Metallic Crystal (Jauge Co. Ltd., 
by the Directors thereof Enacts that the uumber 
of the Company's Directors be and Is hereby chan­
ged from three to four. 

H . R I T T E N B E R G , 
Presideut. 

A . P . R I T T E N B E R G , 
Secretary. 

Sanctioned and Confirme»! hy more than two-
thirds of the votes cast at a special general mee­
ting of the Company duly called for considering 
the same, held at Montreal, the 7th day of Ja­
nuary, 1946. 

H . R I T T E N B E R G , Pres., 
14385-0 Chairman of Sharclhoders' Meeting. 

Notice is hereby given that, upon the recom­
mendation of the Deputy Attorney General, 
By-laws I to 35 inclusive of the "Youth Bureau", 
as adopted at the meeting held on April 15th, 
1946. were, on M a y 17th, 1946, approved by 
the Honourable the Provincial Secretary, 
pursuant to the provisions of Section 225 of the 
Quebec Companies Act , as amended by the Act , 
10 George V I . Chapter 20, Section 5. 

(Jive., at the office of the Provincial Secretary 
this 20th day of M a y , i946. 

J E A N B R U C H Ê S I , 
l4388-o Umler Secretary of the Province. 

Notice is hereby given that, upon the recom­
mendation of the Deputy Attorney Genert I, 
the amendments to the by-laws of "Young 
Men's Section of the Montreal Board of T r a d e ' , 
as adopted at the general meeting held on July 
15th, 1943, were, on the 10th <lay of May , 1946, 
appioved by the Honourable the Provincial 
Secretary, pursuant to the provisions of section 
225 of the Quebec Companies Act , as amended 
by the Act 10 George V I , chapter 20, section 5. 

Given at the office of the Provincial Secretary 
this 25th day of M a y , 1940. 

J E A N B R U C H Ê S I , 
14389-o Umler Secratary of the Province. 

Notice is hereby given that the Honourable 
the Provincial Secretary has duly received the 
third copy of the original of the declaration of 
foundation of the cooperative syndicate " L a 
Caisse Populaire Desjardins de Dunham", under 
date the 16th day of January, 1946, whereof 
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liante de Missisquoi, ft que Ot document a Hi 
ilépopé dâOi IM archive- «lu Secrétariat de la 
Province. 

Donné au bureau du Secretaire de la Province, 
le Iti avril 194(1. 

I x Sous-seirclaire de lu Province, 

I4.190-O J E A N B R U C H Ê S I . 

the heud office i.s ut Dunhuin, coi.uty of Missi* 
quoi, a m i that the -ai.I document has been filed 
in the archives of I he Department of the Pro 
vit.cial Secretary, 

Given at the oAee of the Provincial Secretary, 
this Kith ol April, 1946, 

J E A N B R U C H Ê S I , 
14390 Under Secretary of the Province. 

A V I S 

(Ixii des syndicats professionnels) 

I-a formation d'une société, sous le nom de 
" L e Syndicat de ITJ. C, C. de St-Kustache." 
pour l'étude, la défense et le développement des 
intérêts économiques, sociaux et moraux «le lu 
profession, a été autorisé»' par le Sécrétai.e «I»' 
lu Province le 17 mai 1046, 

Le siège social dll syndicat professionnel pré­
cité est situé à St-Eustache, Comté de Deux-
Montagnes. 

LeSous-secrétaire de lu Province, 
14301-0 J E A N B R U C H Ê S I . 

N O T I C K 

(Professional Syndicates' Ac t ) 

The formution of un association under tin 
name «»f " L e Syndicat de PU. C. C. de St-Run 
tache" for the study, defence ami promotion 
of the economic, fecial and moral interests of 
the profession, has been authorized by the Pro­
vincial Secretary on May 17, 1046. 

The princiapl place of business of the said 
professional syndicate is at St-Eustache, comity 
of T w o Mountains. 

J E A N B R U C H Ê S I , 
14391 Under Secretary of tin* Province. 

A V I S 

(IAH IU's syndicats professkmnels) 

Ixi formation «l'une société, sous le nom de 
" I x Syndicat de PU. C. C. de la Baie", pour l'é­
tude, la défense »'t le développement tics intérêts 
économiques, sociaux et inoraux de la profession, 
a été autorisée par le Secrétaire de la Province 
le 15 mai 1949. 

Le siège social du syndicat professionnel pré-
«•ité est situé à Jxi Baie, comté «PYamaska. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
14392-0 J E A N B R U C H Ê S I . 

N O T I C K 

(Professional Syndicates' A c t ) 

The formation of an association umler the 
name »>f "Ix* Syndicat de PU. ( ' . ( • . de la Baie", 
for the study, defence and promotion of the 000-
nomic. social and moral interests of the profes­
sion, lias been authorised by the Provincial 
Secretary on May 15, 1949. • 

The J m uc i a p I place of business of the said 
professional syndicate is at La Baie, COU.lty of 
Yumnska. 

J E A N B R U C H Ê S I , 
14302 Under Secretary of the Province. 

A V I S 

(Loi des syndicats professionnels) 

I.a formation «l'une société, sous le nom «le 
" L e Syndicat «le PU. C. C. de Saint-André", 
pour I étude, la défense et le développement des 
intends économiques, sociaux et moraux de la 
profession, a été autorisée par !«• Secrétaire de lu 
Province le 15 mai 1940. 

Ix* siège social «lu syndical professionnel pré­
cité est situé ù Saint-André, comté de Roberval. 

I x Sous-secrétaire de lu Province, 

14393-0 J E A N B R U C H Ê S I . 

A V I S 

(Loi tics syndicats professionels) 

Lu formution d'une société, sous le nom de 
" I x Syndicat de PU. C. C. de Saint-Klphège". 
pour l'étude, la defense et le développement «les 
intérêts économiques, sociaux et moraux «le la 
profession, a été autorisée par le Secrétaire «le 
la Province le 15 mai 1940. 

Le siège social du syndical professionnel pré­
cité est situé ù Saint-Klphège. comté «le Y'amaska. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
14394-0 J E A N B R U C H Ê S I . 

N O T I C K 

(Professional Syndicates' A c t ) 

The formation of an association under the 

name of M L e Syndicat de P I ' . C C. de Saint-
.André" for the study, defence and promotion 
of the economic, social and moral interests of 
the professioi;, bus been authorised by the Pro­
vincial Secretary on May 15. 1940. 

The priuciupl pluce of business of the said 
professional syndicate is at Saint-André, county 
of Roberval. 

J K A N B R U C H Ê S I , 
14393 Umler Secretary «»f the Province. 

N O T I C K 

(Professional Syndicates 1 A c t ) 

The formution of un association umler the 
name of " L e Syndicat «!«• PU. C. C. de Saint-
Klphège", for the Study, defence and promotion 
t)f the economic, social and moral interests of 
the profession, has been authorized by the Pro­
vincial Secretary on May 15, 1940. 

The principal place of business of the said 
professions 1 syndicate is at Sai.it-Klplïège, county 
of Yamaska. 

J K A N B R U C H Ê S I , 
14394 Under Secretary of the Province. 
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P R É S I D E N T S D ' É L E C T I O N 

Il a plu à Son Honneur le Lieutenant-Gouver­
neur, de l'avis e t du consentement du Conseil 
executif, par commission Sous le Grand Sceau, 
de faire lu nomination suivunte: 

R K T U R N T N G - O F F I C K R S 

Ills' Honour the Lieutenant-Governor hat heen 
pleased, with the advise ami consent of the 
Executive Council t o appoint, hy commission 
under the Great Seul, the person whose names 
follow: 

District électoral Noma Profession ou occupation Domici le 

Electoral District N a m e s Profession or calling Domici le 

V i l l e - M o i i t - R o v a l V i l l e - M o i i t - R o v a l 

Québee, le 3 juin 1946, Quebec, June 3, 1946. 

Le présent avis est donné conformément à T h e present notice is given in conformity with 
l'article 19, de la Loi électorale de Québec. Art icle lit, of the Quebec Election Ac t . 

Le Président général des élections, F R A N Ç O I S D R O L T N . 
I440S-O F R A N Ç O I S D R O U I N . 14408-e Chief Belurning-Officier. 

Aviy est par les présentes donné que l'honora­
ble Secrétaire de la Province a dûment reçu le 
troisième original de la déclaration de fondation 
du syndicat coopératif "Les Vétérans Tins Inc.", 
en date du 39 avril 1949. dont le siège social est 
situé à Québee, district «le Québec, et que ce do­
cument a été déposé dans les archives du Secré­
tariat de la Province. 

Daté du bureau du Secrétaire de lu Province, 
le 10 mai 1940. 

Le Bous-secrétaire de la Province, 
14400* J E A N BRUCHÊSI. 

Notice is hereby given that the Honourable 
the Provincial Secretary has duly received the 
third copy of the original of the declaration of 
foui dation of the coopérative syndicate "Les 
Vétérans Unis Inc.*' under date the 30th day of 
April . 1940, whereof the head office is at Quebec, 
district of Quebec, and that the said document 
has been filed in the archives of the department 
of the Provincial Secretary. 

(Jiven at the office of the Provincial Secretary, 
this 10th of Mav . 1910. 

.JEAN BRUCHÊSI, 
14400 Under Secretary of the Province. 

Avis est, par les présentes donné que l'hono­
rable Secrétaire de la Province a dûment reçu 
le troisième original «le la déclaration de fonda­
tion du syndicat coopératif: " L a Caisse Populaire 
Desjardins de Notre-Dame-de-la-Paix". en date 
du 20 mai 1940. dont le siège social est situé à 
Notrc-Daine-de-la-Paix, district de Québec, et 
que ce document a été déposé dans les archives 
du Secrétariat de la Province. 

Donné au bureau du Secrétaire de la Province, 
le 25 mai 1940. 

Ix* Sous-secrétaire de la Pro \ ince, 
I4401-O J E A N BRUCHÊSI. 

A V I S 

(Loi des syndicats professionnels) 

La formation d'une société, sous le nom de 
"Ix- Syndicat de l 'U .C .C . de Kiamika". pour 
l'étude, la défense et le développement des inté­
rêts économiques, sociaux et moraux «le la 
profession, a été autorisée par le Secrétaire «le la 
Province le 17 mai 1946. 

Le siège social du syndicat professionnel précité 
«•st situé à Kiamika, comté «le Label le, P. Q. 

Ix; Sous-secrétaire «le la Province, 
14492-o J E A N B R U C H Ê S I . 

A V I S 

(lx>i des syndicats professionnels) 

La formation d'une société, sous le nom de 
" L e Syndicat de FIT.C.C. de St-Germain-«le-
C rant ham", pour l'étude, la défense et le déve­
loppement des intérêts économiques, sociaux et 

Notice is hereby given that the Honourable 
the Provincial Secretary has «luly received tin-
thin! copy of the original ol the declaration of 
foundation of the cooperative syndicate " L a 
Caisse Populaire Desjardins «le Notrc-Dainc-de-
la-Paix" uiuler date the twentieth day of May . 
1940. whereof the head office is at Notre-Dame-
dc-la-Paix, district of Quebec, ami that the said 
document has been filed in the archives of the 
department >f the Provincial Secretary. 

Given at the office «>f the Provincial secretary, 
this twettty-fiRh dav of M a v . 1940. 

J E A N B R U C H Ê S I , 
14401 Under Secretary of the Province. 

N O T I C K 

(Professional Syndicates' A c t ) 

T h e formation of uu ussociution under the 
name of " L e Syndicat «le l 'U.C.C. «le Kiamika" 
for the study, defence and promotion of the 
economic, social ami moral interests of the pro­
fession, lias been authorized by the Provincial 
Secretary on M a y 17. 1946. 

The principal place of business of the -aid 
professional syndicate is at Kiamika, county of 
Labelle, P . Q. 

J K A N B R U C H Ê S I . 
14492 Umler Secretary of the Province. 

N O T I C K 

(Professional Syndicates' A c t ) 

The formation of an association under the 
name of " L e Syndicat de l 'U.C.C. «le St-Germain-
de-Grantliam", for the stmly. defence an«l pro­
motion of the economic, social ami moral interests 
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muraux «le la profession, a été autorisée par le 
Secrétaire «le la Province le 23 mui 194(1. 

Ix* siège social «lu syndicat professionnel précité 
est situé à St-(iermaiu-«le Grantham, comté «le 
Dru m moud. 

I x Sous-se«Tétaire de la Province, 

I4403-O JEAN BRUCHESI. 

of the profession, has hecn authorized hy the 
Provincial Secretary Ou May 23, 1949. 

The principal pluce of business of the said 
professional syndicate is at St-Germuin-de-Gran-
thum, countv "f Drummoml. 

J K A N BRUCHESI, 
14493 Under Secretary of tlu? Province. 

A V I S 

(Ix)i «les syndicate prefcmionnels) 

I.a formation d'une stx-iété, sous le nom de 
" L e Syndicat «le l 'U .C.C. de St-Nuzairc-dc-
Berie", pour l'étude, lu défense et le «lévelop-
pemcut «les intérêts economhpies, sociuux et 
moraux de la profession, a été autorisée pur le 
Secrétuire «le lu Province le 18 mai 1940. 

Ix? siège social du syndicat professionnel précité 
est situé à St-Nazaire-de-Berie, comté Abitibi-
Est. 

Le Sous-secrétaire «le la Province. 
14407-O J E A N B R U C H Ê S I . 

N O T I C K 

(Professional Syndicat»' A c t ) 

lin- formution of un ussociution under the 
nuiue of "Ix* Syndical «le l 'U .C.C. «le St-Nazaire-
de-Berie" for tlu* itudy, «lefence and promotion 
of the economic, social and moral interests of 
the profession, has bean authorised by the Provin­
cial Secretary on M a y 18, 1949. 

T h e principal place of business of the said 
professional syndicate is at St-Nazaire-de-Berie, 
couuty of Ahitibi-Kast. 

J K A N B R U C H Ê S I . 
14497 Umler Secretary of the Province. 

Chartes — Abandon de 

Avis est, par les prosentes, donné «pi'en vertu 
de lu première partie de la lx>i «les compagnies 
de Québec, article 20, chapitre 270, S.K.Q. 1941. 
et sujet à la responsabilité décrétée par l'article 
27 de ladite Loi , il a plu au procureur général 
«l'accepter l'abandon de la charte de la compagnie 
"Adhesive Surfa««s Limited", constituée en cor­
poration par lettres patentes en «late du Oième 
jour de juin 1938. 

Avis est de plus donné qu'à compter du premier 
jour de mai 1940, ladite compagnie sera «lissoutc. 

Daté du bureau «lu Procureur général, ce 
vingt-neuvième jour «l'avril 1940. 

L'Assistant-procurcuf général, 
L. D E S I L E T S . 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
«le la première partie «le la Loi «les compagnies 
de Québec, article 20, chapitre 270, S.R.Q., 1941, 
et sujet à la rcsponsahilté décrétée pur l'article 
27 «le ladite lx>i, il a plu au procureur général, 
«l'accepter l'abandon de la charte de la compagnie 
"Mount Royal Vale Tennis Club Inc." . consti; 
tuée eu corporation par lettres patentes en «late «lu 
13ième jour de février 1920. 

Avis est de plus donné qu'à compter du sixième 
jour de mai 1946 ladite compagnie sera «lissoutc. 

Daté du bureau «lu Procureur général, ce 2ième 
jour de mai 1946. 

L'Assistant-procureur général. 
14355 L. D É S I L E T S . 

C A M P BIRD M I N E S , L T D . 

Libre de responsabilité personnelle 

La compagnie Camp Bird Mines, Ltd. (Libre 
de responsabilité personnelle) donne, par les 
présentes, avis public qu'elle .s'adressera au 
procureur général de la province de Québec et au 
ministre «les affaires municipales, de l'industrie 
et du commerce pour obtenir la permission d'a­
bandonner sa charte, 

Daté à Toronto, ce 31ième jour de mai 1946. 
Le Secrétaire, 

14395 S. H . R O B I N S O N , 

Charters — Surrender of 

Notice is hereby given that umler Part I of the 
Quebec Companies' Act . article 2(5, Chapter 276, 
1941, and subject to the liability enacted by 
article 27 of the su id Act , the Attorney (ieneral 
bus been pleased to accept the surrender of the 
charter of the company "Adhesive Surfaces, Li­
mited", incorporated by letters patent dated the 
6th day of June, 1088. 

Notice is ulso given that from and after the 
first «lay of May , 1946, the said Company shall 
be dissolved. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twentv-uinth dav of April . 1946. 

L . D E S I L E T S . 
Deputy Attorney General. 

Notice is hereby given that under Part I of the 
Quebec Companies' Act, article 26, Chapter 276. 
R.S.Q., 1941, and subject to the liability enacted 
by article 27 of the said Ac t , the Attorney General 
has been pleased to accept the surremler of the 
charter of the company "Mount Royal Vale 
Tennis Club Inc.", ineorporate<l by letters patent 
dated the 13th day «>f February, 1926. 

Notice is also given that from and after the 
sixth «lay of May, 1946. the said Company shall 

be dissolved. 
Date«l at the office «jf the Attorney General, 

this 2nd dav of May , 1946. 
L . D É S I L E T S , 

14355-0 Deputy Attorney (ieneral. 

( ' A M I ' BIRD M I N K S . L T D . 

N o Personal Liability-

Camp Bin! Mines, Ltd. ( N o Personal Lia­

bil i ty) hereby gives public notice that it will 

make application to the Attorney General of the 

Province of Qi ebec and the Minister of Munici­

pal Affairs, Trade ami Commerce for leave to 

surrender its ( 'barter. 

Dated at Toronto this 31st «lay «)f M a y , 1940. 
S. H . R O B I N S O N , 

14395-o Secretary. 



QUEBEC OFFICIAL GAZETTE, Quebec, June 8th, 1946, Vol. 78, No. BS 1553 

Avis est doiiué qu'en vertu de la première 
partie de la l/>i des compagnies de Québee, ar­
ticle 26. chapitre 270. S.U.Q., 1941, et sujet à la 
responsabilité décrétée par l'article 27 de ladite 
loi, il a plu au Procureur Général d'accepter 
l'abandon de la charte de " L a Compagnie de 
Téléphone Rural Soulanges", constituée en 
corporation par lettres patentes en dute du 
39ièine jour «le décemhre 1912. 

Avis est de plus donné qu'à compter du sixième 
jour de mai 1940, ladite compagnie aura pris 

) fin. 
Daté «lu bureau «lu Procureur Général, ce 

troisième jour de mai 1946. 
L'Assistant-procureur général, 

L . D É S I L E T S . 

Avis est «hmué qu'en avertu de la première 
partie de la Loi «les compagnies de Québec, article 
26, chapitre 270, S.R.Q., 1941, et sujet à lu res­
ponsabilité décrétée par l'urticle 27 de ladite 
loi, il a plu au Procureur Géuéral d'accepter 
l'abandon de la charte de la compagnie "Not re -
Dame Lumber Limited", constituée en corpora­
tion par lettres patentes en date du douzième 
jour d'octobre 1944. 

Avis est de plus donné qu'à compter du sixième 
jour de mai 1946, ladite compagnie aura pris fin. 

Daté du bureau du Procureur Général, ce 
29ièine jour d'avril 1946. 

L'Assistant-procureur général, 
L . D É S I L E T S . 

Avis est donné tju'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, ar­
ticle 26, chapitre 276, S.R.Q., 1941, e t sujet à 
la responsabilité décrétée par l'article 27 de 
ladite loi, il a plu au Procureur Général d'accep­
ter l'abandon de la charte de la compagnie 
" R . P . Robert Limitée", constituée en corpora­
tion par lettres patentes en date «lu dix-hui­
tième jour de juillet 1945. 

Avis est de plus donné qu'à compter du sixième 
jour «le mai 1946, ladite compagnie aura pris 
(in. 

Daté du bureau du Procureur Général, ce 
29ième jour d'avril 1946. 

L'Assistant-procureur général, 
14356-0 L . D É S I L E T S . 

A V I S DE DEMANDE POUR PERMISSION D'ABAN­
DONNER SA CHARTE 

Barber Transport Limited donne avis par ces 
présentes qu'elle demandera immédiatement au 
Procureur Général «le la Province de Québec et 
au Ministre des Affaires Municipales de l'Indus­
trie et du Commerce la permission d'abandonner 
sa charte pour la raison qu'elle s'est départie 
de ses biens, a divisé son actif proportionnelle­
ment entre ses actionnaires et n'a pas «le «lettes 
ou de passif. 

Si Lambert. le 4 juin 1946. 
BARBER TRANSPORT LIMITED, 

v L e Secrétaire, 
I4404-O I N E Z M . B A R B E R . 

Commission du Salaire Minimum 

A V I S 

L'honorable Antonio Barrette, ministre du 
Travail, donne avis par les présentes, que le rè-

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act , section 26, chapter 
276, R.S.Q., 1941,«and subject to the liability 
enacted by section 27 of the said Act , the Attor­
ney General has been pleased to accept the 
surrender of the charter of the company " L a 
Compagnie «le Téléphone Rural S o n langes", 
incorporated by letters patent «late«l the thir­
tieth day of December 1912. 

Notice is also herby given that from and after 
the sixth «lay of May , 1946, the said company shall 
be dissolved. 

Date«l at the office of the Attorney General, 
this third day of May , 1946. 

L . D É S I L E T S , 
Deputy Attorney General. 

Notice is hereby given tliat under Part I of 
the Quebec Companies Act , section 26, chapter 
276, R.S.Q., 1941, and subject to the liability 
enacted by section 27 of the said Act , the Attor­
ney General has been pleased to accept the 
surrender of the charter of the company "Notre-
Dame Lumber Limited", incorporated by let­
ters patent dated the twelfth day of October, 
1944. 

Notice is also hereby given that from and 
after the sixth day of M a y , 1946, the said com­
pany shall be dissolved. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this 29th day of April , 1946. 

L . D E S I L E T S , 
Deputy Attorney General. 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act , section 26, chapter 
276, R.S.Q., 1941, and subject to the liability 
enacted by section 27 of the said Act , the Attor­
ney General has been pleased to accept the 
surrender of the charter of the company" R . P . 
Robert Limitée" incorporated by letters patent 
dated the eighteenth day of July, 1945. 

Notice is also hereby given that from and 
after the sixth dav of May . 1946, the said com­
pany shall be dissolved. 

Dated at the office of the Attorney (ieneral, 
this 29th dav of April, 1946. 

L . D E S I L E T S , 
14356 Deputy Attorney (ieneral. 

NOTICE OF APPLICATION FOR L E A V E TO SUR 
RENDER CHARTER 

Barber Transport Limited hereby gives notice 
that it is applying forthwith to the Attorney 
General of the Province of Quebec and the 
Minister of Municipal Affairs, Trade and Com­
merce for leave to surrender its charter for the 
reason that it has parted with its property, 
divided its assets ratably amongst its sharehol­
ders and has no debts or liabilities. 

St. Lambert, June 4th, 1946. 
BARBER TRANSPORT LIMITED, 

I N E Z M . B A R B E R , 
14404-O Secretray. 

Minimum Wage Commission 

N O T I C E 

T h e Honourable Antonio Barrette, Minister 
of Labour, hereby gives notice that the following 

i 
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gleincitl d'amendement «huit le texte suit, adopté 
pur lu Commission du su lu ire minimum le 15 mui 
1940, ù l'effet d'umcnder |e règlement B-l revisé 
«le ludile Commission, édictant un prélèvement, 
u été approuvé pur l'arrêté en OOaatll numéro 
2008 du 28 mui 1940. 

C O M M I S S I O N D U SALAIRE M I N I M U M 

Règlement B-l revisé 
(Prélèvement) 

Règlement d'amendement 

La Commission du salaire minimum, confor-
mémeut à la Loi du salaire minimum (S .R .Q. , 
1941, C. 104), 

Ordonne et décrète par le présent règlement 
d'amendement, ce qui suit, savoir: 

1. Règlement B-l revisé, amendé: — Le règle­
ment 15-1 revisé de la Commission du saluire 
minimum, édictant un prélèvement, adopté par 
la Commission le 27 novembre 1949, approuvé 
par le lieutenant-gouverneur en conseil le 13 
décembre 1940 par arrêté portant le N ° 4330, 
publié «laus la Gazette ojficielle de Québec le 2S 
décembre 1940, et postérieurement amendé, est 
de nouveau amendé comme suit: 

L'article 4 dudit règlement, amendé par règle­
ment d'amendement du 13 mai 1941, est amemlé 
en ajoutant après le paragraphe *'</" dudit arti­
cle, le paragraphe suivant: 

"e) les institutions d'assistance, hôpitaux et 
hospices visés par l'ordonnance N ° 11, 1943, de 
la Commission, sont exemptés des prescriptions 
du présent règlement et du prélèvement qu'il 
édicté." 

2. Règlement d'amendement du 3 novembre 1943, 
abrogé: — Le règlement amendant ledit règle­
ment B - l revise, adopté par la Commission du 
salaire minimum le 3 novembre 1943, approuvé 
par le lieutenant-gouverneur en conseil le 19 
novembre 1943 par arrêté portant le numéro 
3485 et publié duns lu llazette officielle de Québec 
le 27 novembre 1943, est abrogé. 

3 . Entrée en vigueur: — Le présent règlement 
entrera eu vigueur le jour de sa publication dans 
la Gazette officielle de Québec. 

Fait et passé en la cité «le Québec, ce quinzième 
jour du mois de mai mil neuf cent quarante-six. 

Ix- Président, (Signé) FERDINAND ROY, 
Le Vice-président, CANDIDE ROCHEFORT, 
Les Commissaires, " THOS. AUBBY, 

EUGÈNE DUBBAULT, 
" H . -C. L E B K U N . 

(Sceau) 
Copie conforme. 

Ix* Secrétaire général, 
J.-E. SI M A R D . 14490-O 

Département des Affaires municipales 

IA: soussigné donne avis que tel que demandé 
par une resolution du 18 mai 1940 du conseil de 
la paroisse de St-Sévérin, comté de Champlain, 
et conformément aux dispositions de l'article 130 
du Code municipal, il a autorisé, en date du 3 juin 
1946, que les publications de tous les avis publics, 
règlements, résolutions ou ordres de ladite cor­
poration, saui celles requises dans la Gazette 
officielle de Québec, se fassent, à l'avenir, dans la 
langue française seulement. 

by-law of amendment, atlopted by the Minimum 
Wage Commission on M a y 15th, 1946, for th* 
purpose of amending By-Law B - l , revised, of 
the said Commission, enucting a levy, has bees 
approved by Order in Council number 206S, of 
May 28th, 1940. 

M I N I M U M WAGE C O M M I S S I O N 

By-law B-l Revised 
(Levy) 

By-law of Ameniment 

The Minimum Wage Commission, pursuant 
t«> the Minimum Wage Act ( R . S. Q., 1941, t. 
1(54), 

Orders and decrees by the present By-law of 
Amendment, the following, to wit : 

1. By-law B-l Revised, amended: — By-law 
B - l revised of the Minimum Wage Commission, 
enacting a levy, adopted by the Commission on 
November 27, 1940, approved by the Lieute­
nant-Co vernor in Council oil December 13, 
1949, by Order in Council N o . 433.1, published 
in the Quebec Official Gazette on December 28, 
1949, and subsequently amended, is again amen­
ded as follows: 

Section 4 of said By-law, amende,1 by By-law 
of Amendement of M a y 13, 1941, is umeuded 
by uduing after subsection "d" of suid section, 
the following subsection: 

"'<•) charitable institutions, hospitals and 
homes contemplated by Ordinance N o . 11, 1943. 
of the Commission, are exempted from the pro­
visions of the present By-law und from the levy 
which it enacts/' 

2. By-law of amendment of November 8, 1943, 
repealed:—-By-law amending said By-law B- l 
revised, adopted by the Mi.umum Wage Com­
mission, on November 3, 1943, approved by the 
Lieutenant-Governor in < 'mined on November 
19, 1943, by Order in Council N o . 3485 and pu­
blished in the Quebec Official Gazette o . November 
27, 1943, is repealed. 

3. Coming into force: — The present By-law 
shall come into force on the day of its publication 
in the Quebec Official Gazette. 

Passe»! and dated in the City of Quebec, this 
lift cent h day of the month of M a y , in the year 
one thousand nine hundred uud fo.'ty-six. 

(Signed) FERDINAND ROY, President, 
CANDIDE ROCHEFORT, Vice-President, 
THS. AUBRY, Members 
EUGENE DUSSAULT, 
I I . - C . LEBHUN, Members. 

(Seal) 
True copy, 

J.-E. S I M A R I ) , 
(ieneral Secretary. 14406-*» 

Département of Municipal Affairs 

The undersigned gives notice that as requested 
by a resolution of the 18th of M a y , 1946, of the 
council of the parish of St-Sévérin, county of 
Champlain, and In conformity with the provisions 
of article 130 of the Municipal Code, he has 
authorized, unoer date the 3rd of.June, 1946, that 
publications of all public not ices, IK -laws, resol­
utions or orders of the said corporation, save 
those required in the Quebec Official Gazette, be, 
for the future, in the French language only. 
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Ix* present avis est puidié en conformité de 
l'article 131 du ( ' ( « l e municipal. (10 George V I . 
chapitre 55, section 2 ) . 

Québec, le 15 tuai 1040. 
lie Ministre des Affaires municipales. 

I439S-0 BONA D U S S A U L T . 

Département de l'Instruction publique 

N ° 15-45. 
Québec, le 27 mai 1940. 

ERRATUM 

Dans l'avis concernant lu municipalité scolaire 
de "Lac du Gcrf", comté <le Lahelle, dans la 
Oième ligne, après les mots "rang V I I " il faut 
ajouter 15 à 27 et 40 à 51 du rang V I I I : dans lu 
7ème ligue, il fuut lire 41 au lieu de 39; il faut 
de plus retrancher les lignes 19, 11 et 12. 

Le Surintendant, 

14357m V I C T O R D O R E . 

N ° 654-45 
Québec, le 31 mai 1940. 

Il a phi à son Honneur le Lieutcnant-Gouver-
ncur-en-Co!i8cil par arrêté ministériel en date du 
23 mai 1946, de détacher de la municipalité 
scolaire de La Présentation de la Sainte-Vierge, 
dans le comté de Jacques-Cartier, les lots 882 à 
890 inclusivement des plan et livre e t renvoi 
officiels de laparois.se de Lachine et de les annexer 
à la municipalité scolaire de la Cité de Lachine. 

(À.*t arrêté ministériel prendra effet le premier 
juillet 1946. 

Le Surintendant, 
I4358-0 VICTOR D O R E . 

The present notice is published in conformity 
with article 131 of the Municipal ( 'ode. f 10 
George V I , chapter 55, section 2) . 

Quebec, May 15. 1946. 
B O N A D U S S A U L T . 

I 4 3 9 S Minister of Municipal Affairs. 

Depar tment of Educat ion 

N o . 15-45. 
Quebec. May 27. 1946. 

ERRATUM 

In the notice concerning the school municipa­
lity of "Luc du Cerf", enmity of Lubelle, in the 
7th line, after the words "Itungc V I I " , there 
must lie udded: 15 to 27 und 40 to 51 of Range 
V I I I ; in the 8th line, please read 41 instead of 
39; moreover, lines 11. 12 and 13 must lie struck 
out. 

V I C T O R D O R E . 
14357 Superintendent. 

No. 554-45 

Québee, M a y 31. 1940. 

His Honour the Lieutenant-Governor in Coun­
cil has been pleased by Order in Council duted 
M a y 2"!. 1946. to detach from the school muni­
cipality of La Présentation de la Sainte-Vierge, 
in the county of Jacques-Cartier, lots 882 to 899 
inclusively of the official plan aud in the hook 
of reference of the parish of Ixichine and to annex 
them to the school municipality of the City of 
Lachine. 

This Order in Council to take effect on the 
first of July. 1946. 

V I C T O R D O R K , 
14368 Superintendent. 

N ° 1384-41 
Québec, le 27 mai 1946. 

Demande est faite de détacher de la munici­
palité scolaire du Canton de Laval , dans le comté 
de Saguenay, le territoire décrit à l'article I , sous 
paragraphe 3 de 1C Geo. V I , ch. 78 et de l'annexer 
à la municipalité scolaire de la Ville de Forest -
ville, même comté. 

Le Surintendant, 
14417-23-2-0 V I C T O R D O R E . 

N ° 324-44 
Québec, le 31 mai 1946.* 

U a plu à Son Honneur le Lieutenant-Gouver­
neur en conseil par arrêté ministériel en date 
du 23 mai 1946, de former une municipalité 
scolaire distincte sous le nom de "Village de Nu ml-
ville, dans le comté du Lac St-Jean qui com­
prendra le territoire ci-dessous dec. it, savoir: 

"Toute cette partie du lot 3a du 1er Rang de 
l'Ile d'Alma comprenant les subdivisions de 3a 
à 83 inclusivement borné vers le nord par les 
parties non-subdivisées du N ° 3a, vers l'est par 
le lot N ° 2 et une partie non-subdi visée du N ° 3a, 
vers le sud par la petite décharge, vers l'ouest 
|>ar la ligne actuelle de la ville de St-Joseph 
d'Alma et partie par les nos subdivisés du N ° 3-b 
décrit au paragraphe suivant; 

Toute cette partie du lot N ° 3b du 1er Rang 
de l'Ile d'Alma, comprenant les subdivisions de 

N o . 1384-41 
Quebec, M a y 27, 1946. 

Application is made to detach from the school 
municipality of the Township of Laval, in the 
county of Saguenay, the territory described in 
section I , sub-paragraph 3 of 10 Geo. V I , chap. 
78 and to annex it to the school municipality of 
the Town of Forestville. same county. 

V I C T O R D O R É , 
14417-23-2 Superintendent. 

N o . 324-44 
Quebec, M a y 31, 1946. 

His Honour the Lieutenant-Governor in Coun­
cil has been pleased, by Order in Council dated 
M a y 23, 1946, to form a separate school munici­
pality under the name of "Village-dc-Naudville", 
in the county of Lake St. John which will com­
prise the territory described below, to wit : 

Al l t bat part of lot 3-a, of the first range of 
He d'Alma, including subdivisions 3-a to 83 
inclusively, bounded on the north by unsubdi-
vided parts of N o . 3-a. on the east by lot N o . 
2, and an unsubdivided part of N o . 3-a, on 
the south by the Petite Décharge, on the west 
by the actual line of the Town of St-Joseph 
d 'Alma and partly of the subdivided numbers 
of N o . 3-b described in the following paragraph : 

A l l that part of lot N o . 3-b of the first range of 
l 'Ile d 'Alma, comprising subdivisions of 3-b-40 

http://laparois.se
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3-b40 à 3b-141 inclusivement, h o m e vers le 
nord-est et l'est pur le eheuiia publie, vers l'est 
pur les NON 1 subdivisés du N ' 3-a, vers le sud 
par la limite sud de la rue Priée, vers l'ouest par 
les lots N ° " sudivisés du N ° 4; 

Toute cette partie du N ° 4 du premier Rang 
«le l ' I le d 'Alma comprenant les sulxlivisious «le 
4-89 à 162 incl., bornée vers le nord par une purtie 
non-subdi viser du N ° 4, vers l'est par les Nos 
subdivisés du N ° 3-b. vers le sud, par la ligne sud 
de la rue Priée, vers l'ouest par !<• chemin «le fer 
Jonquière et Alinn; 

Toute cette partie des lots la, Ib . 2, 3a, 3b, 
4 du premier Rang de l 'Ile d 'Alma, bornée vers 
le nord par la ligne de division du I l ème Rang, 
vers l'est par la route du chemin public, vers le 
sud, partie par la Petite Décharge et partie par 
la ligne des lots subdivisés, vers l'ouest, purtie 
pur la ligne des lots subdivisés et partie par le 
ehem in de fer de Jonquière et Aima; 

Toute cette part ie des lots 1, 2, 3a et 3b du rang 
I I de l'Ile d 'Alma et bornée vers le nord par la 
ligne Sud de la Ville de l 'Ile Maligne, vers l'est 
partie par la ligue de division du rang I V et 
partie par la route ou chemin public, vers le sud 
par la ligue de division du rang I , vers l'ouest 
par le chemin de fer Jonquière et Aima; 

Tout le chemin de fer Jonquière et Aima fai­
sant la limite ouest dudit village, et borné vers 
le nord à la limite sud de la Ville de l ' I le Maligne, 
vers l'est aux lots déjà décrits: soient 3b, et 4 
du rang I et 3b du rang I I , vers le sud, par la 
ligne sud de la rue Price, vers l'ouest par le résidu 
desdits lots 3b et 4. 

Cet arrêté ministériel prendra effet le premier 
juillet 1946. 

Le Surintendant, 
14350-O V I C T O R D O R É . 

N° 464-45. 
Quebec, le 31 mai 1946. 

to 3-6-141 inclusively, bounded on the nortlu>ast 
ami east by the public road, on the east by the 
subdivided nuinlx'rs, of N o . 3-a. on the south 
by the southern limit of Price Street, on the west 
by the sulxlividcd numbers of N o . 4. 

Al l that part of lot N o . 4 ol the 1st range ol 
l'Ile d 'Alma, comprising subdivisions 4-89 to 
4-162 inclusively, bounded on the north by an 
unsubdivided part of N o . 4, 011 the east by the 
subdivided numbers of N o . 3-b, on the south 
by the south line of Ptriei Street, on the west by 
the Jonquière and Alma railway. ' 

All that part «>f lots I-a, l-b. 2, 3-a, 3-b, 4 of 1 
the 1st range «>f l 'Ile d'Almu, bounded on tin-
north by the d i v i s i o n line of range 11 on tin-
east by the public road or highway, on the 
south partly by the Petitc-Décliurge and part I \ 
by the line of the subdivided lots, on the west 
partly by the line of the subdivided lots and 
partly by the Jonquière and Alma railway. 

A l l that part of lots 1, 2, 3-a aud 3-b of range 
I I of l 'Ile d 'Alma and bounded 011 the north by 
the south line of the Town of He Maligne, on the 
east partly by the division line of range IV 
und partly by the highway or public rood, 011 
the south by the division line of range I , on the 
west by the Jonquière and Alma railway. 

Al l the Jonquière and Alma Railway, forming 
the west limit of the said village, and bounded 
on the north by the south limit of the Town of 
I le Maligne, on the east by the lots already 
described: namely 3-b and 4 of range I and 3-b 
of range I I , on the south by the south line of 
Price Street, on the west bv the residue of laid 
lots 3-b and 4. 

This Order in Council will come into effect 
on the first of July, 1946. 

V I C T O R D O R É , 
14359 Superintendent. 

N o . 464-45. 
Quebec, M a y 31, 1946. 

I l a plu à Son Honneur le Lieuteuant-Gouver-
neur en conseil par arrêté ministériel en date du 
23 mai 1946, de former une municipalité scolaire 
distincte sous le nom de "la paroisse de St-
Philippe," dans le comté de Laprairie, qui com­
prendra le territoire ci-dessous «lécrit, savoir: 

"Les lots 1 à J 2 e t 54 ù 67, 84 à 152, 155, 193 à 
298, 298a, 299 à 307 et le lot 1 au plan et livre 
de renvoi officiels de la paroisse de St-Jacqucs-le-
Mineur; 

Une partie du lot 80, bornée vers le sud-ouest 
par le lot 391 (chemin de fe r ) ; vers le nord-est 
par les lots 62 et 63, vers le nord-ouest par le 
lot 77; vers le sud-est par le lot 81; 

Une partie du lot 81, bornée vers le sud-ouest 
par le lot 391 (chemin de f e r ) ; vers le nord-est 
par les lots 63 et 64; vers le nord-ouest par le lot 
80 et vers le sud-est par le lot 82; 

Une partie du lot 165, bornée vers le sud-ouest 
par le Ruisseau St-André; vers le nord-est par 
le résidu du lot 165, vers le sud-est par le lot 
164, vers le nord-ouest par le chemin public; 

Une partie du lot 162, bornée vers le sud-ouest 
par le Ruisseau St-André; vers le nord-est par le 
résidu du lot 162; vers lé nord-ouest par le lot 
163 et vers le sud-est par le lot 161; 

Une partie du lot 159 bornée vers le sud-ouest 
par le ruisseau St-Ancré; vers le nord-est par le 
résidu du lot 159, vers le nord-ouest par le lot 
161 et vers le sud-est par le lot 158; 

Une partie du lot 391, bornée à un bout vers 
le sud-est, par la ligne de division entre la pa-

His Honour the Lieutenant-Governor in 
Council bas been pleased, by Order in Council 
bearing date M a y 23, 1946, to form a separate 
school municipality under the name of "Tin-
Parish of St-Phjlippe," in the county of Laprai­
rie, which shall comprise the territory here in -
under described, to wit : 

Lots 1 to 52 and 54 to 67, 84 to 152, 155, 193 
to 298, 298a, 299 to 397 and lot 1 of the official 
plan and book of reference of the parish of St-
Jacques-le-M ineur ; 

A part of lot N o . 80, bounded on the south­
west by lot 391 (ra i lway); ou the northeast by 
lots 62 and 63; on the northwest by lot 77; on 
the southeast by lot 81 ; 

A part of lot 81, bounded on the southwest 
by lot 391 ( ra i lway) ; on the northeast by lots 
63 and 64; on the northwest by lot 80 and on 
the southeast by lot 82; 

A part of lot 165, bounded on the southwest 
by the St-André stream; on the northeast by 
the residue of lot 165, on the southeast by lot 
N o . 164, on the northwest by a public road; 

A part of lot 162, bounded on the southwest 
by the St-Audré stream, on the northeast by 
the residue of lot 162, on the northwest by lot 
163 and on the southeast by lot 161; 

A part of lot 159, bounded on the southwest 
by the St-André stream; on the northeast by 
the residue of lot 159. on the northwest, by lot 
161 and on the southeast by lot 158; 

A part of lot 391, bounded at one end, to the 
southeast, by the division line between the parish 
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m i s s e de St-l*liilip|K' et celle da Ste-Mnrg«.erite 
île Itlairfindie et lu punnssc «le St-Jacques le Mi­
neur; l'autre bout, vers le nord-ouest par la ligne 
«le division entre les lots S3 et 84; d'un coté 
v» i s le sud-ouest pur les purtics des lots 84, 
.17. 31, MO. » , 28, I I , 19 et 15; de l'uutre coté 
VI r.s le nonl-est par l«\s parties des lots 84, 00, 
0 7 . 81,80, 20, '28, 14, 13 et 15; 

l u e partie du lot 391, bornée à un bout vers 
le nord-ouest pur lu ligne «le division entre les 
paroisses «le St-Philippc et de St-Constant ; ù 
l'autre l>out, vers le sud-ouest, pur les purties «les 
lots 259, 252, 253. 254 , 255, 257. 25S; de l'autre 
coté veil le nonl-cst pur les purties «les lots 250, 
252, 253, 254, 255, 257 et 25S. 

Cet urrêté ministériel prendra effet le premier 
juillet 1946, et l'élection des commissaires «l'école 
devra être tenue en conformité avec les exigences 
de la Loi scolaire. 

14360-0 
Le Surintendant, 

V I C T O R D O R É 

«>f St-I'liilippc and that of Ste-Marguerite de 
Hlairfindic and the parish of Stvlacques-le-
Mineur, at the other eml, to the northwest, by 
the division line between lot, S3 uns 84; on one 
side to the southwest by parts of lot H4. 67, 
31, 30. 29. 28, 14, 13 ami' 15; on the other aide, 
to the northeast, bv parts of lots 84. 66, 67. 31. 
39. 29, 28, 14, 13 ami 15; 

A part of lot 391, bounded at one end to t IK 
UOrthwestj by the division line between the pa­
rishes of St-l'hilippe and the parish of St-Cons-
taoti at the other end, to the southwest bv 
parts «.f lots 250, 252, 253, 254 , 255, 257, 258; 
on the other side, to the northeast, by parts 
of lots 250, 252, 253, 254, 255, 257, 258. 

This Order in Council sluill take effect on the 
first of July, 1940, and the election of the School 
Commissioners will be held in conformity with 
t he requirements of the Act respecting Schools. 

14300 
V I C T O R D O R É , 

SUPERINTENDENT. 

N ° 230-40 
Québec, le 4 juin 1940. 

N ° . 230-46 

Il a plu à Son Honneur le Lieutenant-gouver­
neur en conseil par arrêté ministériel en date du 
2S mai 1946, de fermer une municipalité scolaire 
distincte sou île nom de "Lac Tio lemont" , dans 
le comté de l 'Abitibi-Est, qui comprend le ter­
ritoire ci-dessous décrit, savoir: 

"ix? lot 29 à la Rivière Louvicourt, dans les 
rungs 1 et I I , le lot 29 au Lac Tiblemont, dans 
le rung 111, le lot 1 uu Luc Tiblemont, dans les 
rungs I V à X inclusivement ,siusi que le bloc A , 
tous du canton de Pascatis, «jui n'étaient pus 
encore organisés uu point «le vue scolaire." 

I4122-O 
Le Surintendant, 

V I C T O R D O R É . 

Quebec, June 4 , 1945. 

His Honour the Lieutenant-Governor in 
Council has been pleased, by Order in Council 
dated M a y 28, 1946, to form into a separate 
school municipality under the name of "Luc Tible­
mont", in the county of Abitibi-East, which 
comprise* the territory below described, to wit : 

Lot 29 to the Louvicourt river, in ranges I 
and I I , lot 29 to L I E Tiblemont, in range I I I , 
lot l ' t o Lac Tiblemont, in ranges I V to X inclu­
sively, as well as LI >ck A , all in t he township 
Pascalis, which Imd not as yet been organized 
as to schools. 

14422 
V I C T O R D O R É , 

Superintendent. 

\ ° 1512-41 
Québec, 4 juin 1946. 

ERRATUM 

N o . 1512-41 

14423-0 

\ ° 837-43 

Ix? Surintendant, 
V I C T O R D O R E . 

Quebec, June 4, 1946. 

E R R A T U M 

Dans l'avis publié dans la Gazette officielle de 
Québec des 18 et 25 mai, concernant ! union des 
municipalités scolaire de Quyon, Onslow-Nord, 
Ouslow-Sud, et Onslow Centre, il faut enlever, 
dans la Oème ligue, le mot "Sud". 

In the notice published in the Quebec Official 
Gazette of the 18th and 25th of M a y , concerning 
the union of the school municipalities of Quyon, 
Onsbw-North, Onslow-South and Onslow-Cen­
tre, in the seventh line, the word "South" must 
be struck out. 

V I C T O R D O R E , 
14423 Superintendent. 

Québec, 4 juin 1946. 

Il a plu à Son Honneur le Lieutenant-Gouver­
neur en conseil par arrêté ministériel en date 
du 28 mai 1946, d'annexer à la municipalité sco­
laire de St-Prosper, comté «le Dorchester, le 
territoire qui lui fut annexé au point de vue 
municipal par proclamation officielle en date du 
15 novembre 1944, publiée dans la Gazette officielle 
de Québec du 25 novembre 1944, à la page 

Ce territoire fut détaché de la munici-
de St-Rosc-de-VVatford, même 

N o . 837-43 
Quebec. June 4, 1946. 

2444. 
palité scolaire 
comté. 
^ Cette annexion prendra effet le premier juillet 

14424-0 
L e Surintendant, 

V I C T O R D O R É . 

His Honour the Lieutenant-Governor in 
Council has been pleased, by Order in Council 
dated M a y 28, 1946, to annex to the school mu­
nicipality of St-Prosper, county j f Dorchester, 
the territory which was annexed thereto for 
municipal purposes by official proclamation 
under date of November 15, 1944, published in 
the Quebec Official Gazette of Neveraber 25, 1944, 
on page 2444. This territory was detached from 
the school municipality of Ste-Rose-de-Watford, 
same county. 

Such annexation to take effect on the first of 
July, 1946. 

V I C T O R D O R É , 
14424 Superintendent. 
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Département des Terrés et Forêts 

A V I S 

.< Cadastre officiel de la paroisse de ('hicoutimi 
Division d'enregistrement de ('hicoutimi. 

Avis est par la présente «humé que les lots 
7I-A-0-65 à 71-A-0-08. 7I-A-6-73, 71-A-0-78, 
71-A-6-89 et 71-A-6-1I0, les lots 71-A-0-73-1 ù 
71-A-0-73-14, 71-A-0-78-1 à 7I-A-0-78-7. 7 I - A -
(i-110-1 à 71-A-0-1IO-7. 71-A-6-163 à 71-A-0-198 
du Rang 1, N . - K . CM. sont annulés conformé­
ment aux dispositions de l'article 2174A du Coda 
civil. 

Québec, le 29 avril 1949. 
Ministère des Terres et Forêts, 

Service du Cadastre, 
Le Sous-ministre, 

14361-0 A V I L A B É D A R D . 

Department of Lands and Forests 

N O T I C K 

Official ('adastre of the Parish of ( !hicout inn 
Registration Division of Chicoutimi 

Notice is herebv given that lots 7I-A-6-65 to 
71-A-0-08, 71-A-6-73, 71-A-0-78, 7I-A-6-09 and 
7I-A-9-1I9. lots 71-A-0-73-1 to 71-A-0-73-I4. 
71-A-0-78-I to 71-A-0-78-7. 7I-A-G-1I0-I to 
71-A-(»-l 10-7, 71-A-0-I03 to 71-A-6-19S of Ran­
ge I N . - K . C.S. are conceited in virtue of Article 
2 l 7 4 A o f the civil Code. 

Quebec. April the 29th. 1040. 
^Department of Lands aud Forests, 

Cadastral I {ranch, 
A V I L A B E D A R D . 

14361-0 Deputy Minister. 

A V I S 

Cadastre officiel de la paroisse de Saint-Hya­
cinthe le Confesseur, Division d'Knregistreiueot 
de Saint-Hyacinthe. 

Avis est par la présente donné que les lots 
164-D, 104-K, et une partie des lots 101-A, 
164-R, 104-C, 104-F, 104-C. 104-H, 104-1, 104-1 
164-K, 104-L, 104-M, 104-N, 104-0, IC4-P, 
104-Q, et 104-R, sont annulés conformément aux 
dispositions de l'article 2174A du Code civil. 

Québec, le 27 mai 1940. 
Ministère des TCITCS et Forêts, 

Service du Casastre, 
Ix; Sous-Ali .istre. 

14399-0 A V I L A B É D A R û , 

N O T I C K 

Official ('adastre of the Parish of Saint-Hya­
cinthe le Confesseur. Registration Division of 
Saint-Hyacinthe. 

Notice is hereby given that lots 164-D, 104-K 
and a part of lots 104-A, 104-B, 164-C, lOt-F. 
104-C, 104-H, 104-1, 1644, 104-K, 161-L. 104-M, 
164-N, I04-O, 104-P, 104-Q and 164-R arc can­
celled in virtue of Article 2174A of the civil ( 'ode. 
Québec, M a y the 27th, 1940. 

Département of Lands and Forests, 
Cadastral Service, 

A V T L A B E D A R D . 
14399-0 Deputy Minuter, 

Département du Travail 

AVIS DE MODIFICATION DE ItÈULEMENTS 

L'honorable Antonio Barrette, ministre du 
Travail , donne avis par les présentes que la 
constitution et les règlements du Comité paritaire 
de l'industrie de la boite de carton de la province 
de Québec, approuvés par l'arrêté en conseil 
numéro 3.S67 du 20 septembre 1945, amendés 
par les arrêtés numéros 4223 du 4 octobre 1945 
et 1322 du 18 avril 1946, ont été de nouveau 
amen..LES par l'arrêté en conseil numéro 2001 
rlu 28 mai 1940. 

Le Sou s-ministre du Travail , 
G É R A R D T R E M B L A Y . 

Ministère du Travail , 
Québec, le 8 juin 1946. 14412-o 

AVIS DE MODIFICATIONS DE RÈGLEMENTS 

L'honorable Antonio Barrette, ministre du 
Travail , donne avis par les présentes que la 
constitution et les règlements du. Comité pari­
taire de l'Industrie du Meuble de Quéoec, 
approuvés par l'arrêté en conseil numéro 1323 
du 18 avril 1946, modifies par l'arrêté numéro 
1643 du 10 mai 1946, ont de nouveau é:é modi­
fiés par l'arrêté en conseil i.uméro 2067 du 28 
mai 1946. 

Le Sous-mii ist.-e du Travai l , 
G É R A R D T R E M B L A Y . 

Mil istère du Travail , 
Québec, le 8 juin 1946. 14413-o 

Department of Labour 

NOTICE OF AMENDMENT OF B Y - L A W S 

The Honourable Antonio Barrette, Minister 
of Labour, hercoy gives notice that the consti­
tution and the by-laws of the Joint Committee 
of the Paper Box Industry of the Province of 
Quebec, approved by Order in Council number 
3867, of September 20th, 1945, amended by 
Orders numbers 4JS23, of October 4th 1915, and 
1322, of April lSth 1940, have again been amen­
ded by Order in Council number 2C01, of May 
28th, 1940. 

G É R A R D T R E M B L A Y , 
Deputy-Minister of Labour. 

Department of Labour, 
Quebec, June 8th, 1946. 14412-o 

NOTICE OF AMENDMENT OF B Y - L A W S 

The Honourable Antonio Barrette, Minister 
of Labour, hereby gives notice that the consti­
tution and the by-laws of the Joint Committee 
of the Furniture Industry of Quebec, approved 
by Order in Council number 1323, of April 18th, 
1946, amended by Order number 1643, of May 
10th, 1946, have again been amended by Order 
in Council number 2067, of M a y 28th, 1946. 

G É R A R D T R E M B L A Y , 
Deputy-Minister of Labour. 

Department of Labour, 

Quebec, June 8th, 1946. 14413-o 
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A V I H D ' A P I ' K O B A T I O N UK UEdl.EME.VTH 

L'houoruhlc Antonio Barrette, ministre <ln 
'Travail, doJUM uvis par les présentes, confor­
mément aux disposition;- «le lu Ixii «le lu conven-
t ion (Statut* refondu* de Québee 1941, chapitre 
103 et umcndcincnts), «pje lu constitution et les 
règlements généraux «lu ('«unité purituire «les 
Épiciers et Bouchers «le Jolieite, établi en exécu­
tion «lu décret numéro 1386 «lu 18 avril 1940. 
et dont le siège social est situé ù Joliette, ont été 

\ approuvas par l'arrêté e.. <• »..seil numéro 2005 
.lu 2S mui 1940. 

Ix- Sous-ministre «lu Travail, 
GERARD TREMBLAY, 

Ministère «lu Travail , 
Québec, le .S juin 1946. 14414-o 

A V I S DE MODIFICATION DE KÈ«;LEMENTK 

L'honorable Antonio Barrette, ministre «lu 
Travail, donne avis par les présentes que la 
constitution et les règlements du Comité paritaire 
du Commerce «le Détail à Quebec, approuvés par 
l'arrêté en conseil numéro 4134 «lu 27 novembre 
1941/, modifiés par les arrêtés numéros 2623 
du 2 octobre 1941, 2463 du 25 septembre 1942 
et 3611 du 2S septembre 1944, ont été «le nouveau 
modifiés par l'arrêté en conseil numéro 2000 «lu 
*S mai 1940. 

Le Sous-ministre du Travail , 
G É R A R D T R E M B L A Y . 

Ministère du Travail, 
Québec, le .S juin 1946. 14415-o 

A V I S D E P R É L È V E M E N T 

L'honoruble Antonio Barrette, ministre du 
Travail, donne avis par les présentes, que le 
Comité paritaire de l'industrie de la boîte 
de carton de la province «le Qaébec, établi en 
exécution du décret numéro 2202, du 8 juin 1945, 
a été autorisé par règlement approuvé par l'arrêté 
en conseil numéro 2002 du 28 mai 1946, le 
tout, d'accord avec les dispositions de la Loi 
de la convention collective (Statuts refondus de 
Québec, 1941, chapitre 163, et amendements), 
à prélever «les cotisations des employeurs pro­
fessionnels et des sulariés assujettis audit décret, 
suivant la méthode et le taux ci-uprès mentionnés: 

1. Cotisations 

La période de cotisation s'étend du 1er juillet 
1946 au 1er avril 1947; cette cotisation s'exerce 
e o i n m c ci-dessous mentionné: 

o) Les employeurs professionnels régis par le 
décret doivent, verser au Comité paritaire une 
l i m i n e équivalente à % «le 1% des salaires 
fixes et des pourcentages payés à leurs salariés. 

6) Les salariés régis par le décret doivent 
verser au Comité paritaire une somme équiva­
lente à \2 de 1% de leur salaire fixe et pourcen­
tage. 

2. Mode de perception 

Kn vue de faciliter la perception de ces cotisa­
tions, le Comité paritaire met à la disposition des 
employeurs professionnels, des formules de rap­
port, lesquelles doivent être remplies selon LE9 
règlements du Comité. L'employeur profes­
sionnel doit voir à ce que ces rapports soient 
transmis au Comité paritaire tous les mois. 

NOTICE OF APPROVAL or BV-LAWH 

The Honourable Antonio Burrette, Minister 
of Labour, hereby gives indice, pursuant to the 
provisions of the Collective Agreement Act 
(Reviied Statutes of Quebec 1941, chapter 108 
and amendments)i that the constitution uml the 
general by-laws of the "Comité paritaire «les 
Epiciers et Bouchers «le Joliette", established 
under decree number 1330, of April 18th, 1940. 
aud whose corporate seat is at Joliette, have 
bean approved by Order in Canneil number 
2005, of M a v 28th. 1946. 

GERARD TREMBLAY. 
Deputy-Minister of Labour. 

Department of Labour, 
Quebec, June 8th, 1946. 14414-o 

NOTICE OF AMENDMENT OF B Y - L A W S 

T h e Honourable Antonio Barrette, Minister 
of Labour, hereby gives notice that the consti­
tution und the by-laws of the Quebec Retail 
Trade Parity Committee, approved by Order in 
Council number 4134 of November 27th, 1940, 
amended by Orders numbers 2623 of October 
2nd, 1941. 2403 o î September 25th, 1942 and 
3611 of September 28th. 1944. have agiin been 
amended bv Ortler in Council number 2000 of 
M a v 38th, 1046, 

G É R A R D T R E M B L A Y , 
Deputy-Minister of Labour. 

Department of Labour. 
Quebec, June 8th 1940. 14415-o 

N O T I C E O F L E V Y 

The Honourable Antonio Barrette, Minis­
ter of Labour, hereby gives notice that the 
Joint Committee of the Paper Box Industry of 
the Province of Quebec, formed under decree 
N o . 2202, of June 8th, 1945, has been autltorized 
by a by-law approved by Order-ia-Council 
N o . 2062, of M a y 2Sth 1946, in conformity 
with the provisions of the Collective Agreement 
Ac t (R .S .Q . 1941, chapter 163, and amendments), 
to levy assessments upon the professional em­
ployers and the employees governed by the said 
decree according to the method and rate herein­
after mentioned: 

1. Assessments 

T h e period of levy extends from July 1st 1946 
to Apri l 1, 1947; it shall be laid in the following 
manner : 

o ) The professional employers governed by 
the decree shall pay to the Parity Committee 
a sum equivalent to % of 1% of the regular 
wages and the percentages paid to their em­
ployees. 

b) The employees governed by the decree shall 
pay to the Parity Committee a sum equivalent 
to 1/l of 1% of their regular wages and of their 
percentage. 

2. Mode of collection 

In order to facilitate the collection of these 
assessments, the Parity Committee shall supply 
the professional employers with report forms to 
be filled according to the by-laws of the Com­
mittee. T h e professional employer shall see 
that the reports be sent to the Parity Committee 
every month. 
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L'employeur professionnel doit percevoir ù lu 
fin «le chaque semaine, à même le salaire de cha­
cun «le ses salariés, les sommes qui reviennent au 
Comité paritaire à titre «le prélèvement. 

Le rapport «le l'employeur professionnel, ac­
compagné «les cotisations, doit être signé et 
adressé au Comité paritaire dans un délai de 
quinze jours uprès l'expiration «le lu période pour 
laquelle il est cxigihle. 

Le Comité purituire u le pouvoir «l'exiger 
l'asscrnieiitut i o n dudit rapport chaque fois 
qu'il le juge à propos. . 

3. Rapport financier 

D'accord avec les dispositions de la Loi de la 
convention collective, le Comité paritaire doit 
présenter un rapport trimestriel «le ses opérations 
financières au ministre du Travail , aux dates 
fixes suivantes: MO septembre, 31 décembre 
1946 et 31 mars 1947. 

Est annexé à la présente requête un état «les 
recettes et des «lépenses prévues du Comité 
paritaire de l'industrie de la boîte de carton 
de la province de Québec, à compter du 1er 
avril 1946 jusqu'au 1er avril 1 947. 

COMITÉ PARITAIRE DE L'INDUSTRIE DE LA BOITE 
DE CARTON DE LA PROVINCE DE QUÉBEC 

Recettes et dépenses probables pour la période 
comprise entre le 1er avril 1946 et le 1er avril 
1947. 

Recettes: 
Cotisations 0^ de 1%): 

Employeurs professionnels $4,500.00 
Salariés 4,500.00 

$9,000.00 

Dépenses: 
Salaires : Secrétaire 2,464.00 
Assistant-secrétaire 1,170.00 
Inspecteur 935.00 
Sténographe 470.00 

Loyer 270.00 
Taxes d'affaires. 27. 0C 
Service téléphonique et éclairage. . . 64.C0 
Frais ae déplacement, inspecteurs . . 550.00 
Frais judiciaires et professionnels. . . 525.00 
Réserve — Créances douteuses 250.00 
Impression et papeterie 220. C0 
Frais de déplucemeut des membres. . 298.00 
Timbres poste, téléphone L . D . et té­

légraphe 166.00 
Divers 271.00 

$7,680.00 
Surplus réserve 1,320.00 

$9,000.00 

Le Sous-ministre du Travai l , 
G É R A R D T R E M B L A Y . 

Ministère du Travail , 
Québec, ce 8 juin 1946. 14438-o 

A V I S D E P R É L È V E M E N T 

L'honorable Antonio Barrette, Ministre du 
Travai l , donne avis par les présentes que, con­
formément aux dispositions de la Loi de la Con­
vention collective (S .R .Q. 1941, chapitre 163 et 
amendements), le Comité paritaire des Épiciers 
et Boucliers de Joliette, établi en exécution du 
décret numéro 1336, du 18 avril 1946, a été au-

T h e professional employer shall collect, at the 
end of each week, from the wages of each one 
of his employees, the assessments owed to the 
Parity Committee. 

The report of the professional employer, 
together with the assessments, shall be signed ami 
sent to the Parity Committee within a delay of 
fifteen <lays following the «late <jf expiration of the 
period for which it is exigible. 

T h e Parity Committee has the right to exact 
sworn reports when «leenied advisable. 

3. Financial Report 

Under the Collective Agreement Act , the 
Parity Committee shall make a «juarterly report 
covering its financial operations and remit same 
to the Minister of Labour on the following dates: 
September 30th aim December 31st, 1946, 
and March 31st, 1947. 

Hereto annexed is an estimate of the receipts 
and disbursements of the Joint Committee of 
the Paper Box Industry «>f the Province of 
Quebec, for the period between April 1st 1946. 
and April 1st 1947. 

JOINT COMMITTEE OF TUE P A P E R BOX INDUSTRY 
OF THE PROVINCE OF QUEUEC 

Probable receipts ami expenses for the period 
between April 1st 1946, ami April 1st 1947. 

Receipts: 
Assessments of 1%) : 

Professional employers $4,500.00 
Employers 4,500.00 

$9,000.00 

Expenses: 
Salaries: Secretary $2,464.00 
Assistant-secretary 1,170.00 
Inspector 935.00 
Stenographer 470. CO 
Rent 270.00 
Business tax 27.00 
Telephone and lighting 64.00 
Travelling expenses of inspector. . . 550.00 
Professional and judicial fees 525.00 
Reserve — uncertain credits 250.00 
Printing and stationery 220.00 
Travell ing expenses of members. . . 298.00 
Stamps, Long Distance Calls, and 

Telegraph 166.00 
Miscellaneous 271.00 

$7,680.00 
Surplus reserve 1,320.00 

$9,000.00 

G E R A R D T R E M B L A Y , 
Deputy-Minister of Labour. 

Département of Labour, 
Quebec, June 8 t h , 1 9 4 0 . 1 4 4 3 S - . . 

N O T I C E O F L E V Y 

The Honourable Antonio Barrette, Minister 
of Labour, hereby gives notice that, pursuant 
to the Collective Agreement Act (R .S .Q . 1941. 
chapter 163 and amendments), the Comité 
paritaire des Épiciers et Bouchers de Joliette. 
established under decree number 1336 of April 
18th, 1946, has been authorized by a by-law ap 

I 
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tarifé par rètflfiïifiit approuvé pur l'arrêté en 
conseil numéro 26611, du 2.S mui 1946, À prélever 
des cotisations des employeurs professionnels, 
de> artisans et des saluriés assujettis audit décret, 
suivant le mode et le taux ci-apèrs: 

1. Cotisation 

I ,.i période de œlisation s'étend de la date de 
publication du présent règlement dans la Gazette 
officielle de Québec jusqu'uu 27 avril 1947; cette 
cotisation s'exerce comme ci-dessous mentionné: 

a) l-e.s employeurs professionnels régis par le 
décret numéro 1.136 doivent payer au Comité 
paritaire une somme équivalente à x/l d* 1% de 
la liste des salaires, bonis, allocations et commis­
sions qu'ils versent à leurs salariés assujettis 
audit décret. 

b) l/'s épiciers et bouchers travaillant seuls 
(Artisans) régis par le décret numéro 1336 sont 
tenus de verser au Comité paritaire une somme 
équivalente à \A\ de 1% de leurs revenus, basés 
sur le montant de $25.00 par semaine (salaire 
minimum fixé par le décret). 

c) Les salariés assujettis au décret numéro 1336 
sont tenus de verser au Comité paritaire une coti­
sation équivalante à % de 1% de leurs salaires, 
commissions, bonis ou allocations. 

2. Mode de perception 

Les employeurs professionnels, de même que 
les artisans, doivent faire parvenir leurs cotisa­
tions mensuellement au bureau du Comité pari­
taire. 

L'employeur professionnel doit percevoir à la 
fin de chaque semaine, à même la rémunération 
de cl t i c un de ses sa la ri es. les sommes qui revien­
nent uu comité puriluire et les fuire parvenir 
mensuellement lui-même audit comité, en même 
temps que ses propres cotisations. 

Sur refus d'un employeur professionnel ou î'un 
artisan de puyer ou de doiiuer les renseignements 
nécessaires, un avis de cinq (5) jours lui sera don­
né pour remplir ses obligations envers le comité 
paritaire. 

3. Rapport financier 

D'accord avec les dispositions de la Loi de la 
convention collective, le Comité paritaire doit 
transmettre un rapport trimestriel de ses opé­
rations financières au Ministre du Travail , aux 
dûtes fixes suivantes: 30 septembre et 31 décem­
bre 1946.31 mars et 30 juin 1947. 

Ci-annexé, un étvt des recettes et des déboursés 
prévus par le Comité paritaire des Épiciers et 
Bouchers de Joliette, pour la période se termi­
nant le 27 avril 1946. 

LE COMITÉ PARITAIRE DES ÉPICIERS ET BOUCHERS 
DE JOLIETTE 

Kstimé des recettes et des déboursés prévus pour 
la période se terminant le 27 avril 1947. 

Recettes: 
Cotisations: (J4 de i % ) 
Employeurs professionnels $286.00 
Artisans 78.00 
Salariés 286.00 

$650.00 
Déboursés: 

Salaire de l'inspecteur $260.00 
Frais de voyages de l'inspecteur 100.00 
Frais de déplacement des membres du 

Comité 70.00 

proved by Order in Council number 2060 o ' 
May 28th, 1946, to levy assessments upon the 
professional employers, the urtisans and the 
employees governed by the said decree, accord­
ing to the following conditions and rate: 

1. Assessments 

The period of levy extends from the date of 
publication of the present by-law in the Quebec 
Official Gazette until April 27th, 1947; it shall l>e 
applied as follows: 

a) T h e professional employers governed by 
the decree number 1336 shall pay to the Parity 
Committee an amount equivalent to ^ of 1% of 
the payroll, bonuses, allowances and commissions 
paid to their employees governed by the said 
decree. 

b) The grocers and butchers working alone 
(artisans) governed by the decree number 1336 
shall pay to the Parity Committee an amount 
equivalent to 4<£ of 1% of their receipts, based 
on the amount of $25.00 per week (minimum 
wages fixed by the decree). 

c) The employees governed by the decree 
number 1336 shall pay to the Parity Committee 
an assessment equivalent to ^ of 1% of their 
wages, commissions, bonuses or allowances. 

2. Mode of collection 

The professional employers and the artisans, 
shall forward their assessments, every mouth 
to the office of the Parity Committee. 

The professional employer shall collect at the 
end of each week, from the remuneration of 
each one of his employees.the amounts owed to 
the Parity Committee, and forward them himself, 
every month, to the said committee, together 
with his own assessments. 

Should a professional employer or an artisan 
refuse to pay or to give the necessary information, 
he will be given a five days' notice to fulfil his 
obligations towards the Parity Committee. 

3. Financial report 

Pursuant to the provisions of the Collective 
Agreement Act , the Parity Committee shall 
submit a quarterly report of its financial activi­
ties to the Minister of Labour on the fallowing 
dates: Septembre 30th and December 31st, 1946, 
March 31st and June 30th, 1947. 

Hereto annexed is an estimate of the receipts 
and disbursements of the Comité paritaire des 
Épiciers et Bouchers de Joliette for the period 
ending April 27th, 1947. 

COMITÉ PARITAIRE DES ÉPICIERS ET BOUCHERS 
DE JOLIETTE 

Estimate of the receipts and disbursements for 
the period ending April 27th, 1947. 

Receipts: 
Assessments: (V2 of 1%) 
Professional employers $280.00 
Artisans 78.00 
Employees 286.00 

$650.00 
Disbursements: 

Salary of the Inspector $260.00 
Travelling expenses of the Inspector . . . 100.00 
Travelling expenses of the Committee's 

members 70.00 
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Frai.s «le bureau 100.00 
Frais «Je vérifient mu 30.00 
Frais judiciaires 100.00 

$650.00 
Ix- Sous-ministre du Travai l . 

G É R A R D T R E M B L A Y . 
Ministère du Travail . 

Québec, ce 8 juin 1046. 14438-0 

Office cxj>enses 100.00 
Audition 20.00 
Ixgal fees 100.00 

$650.00 
G É R A R D T R E M B L A Y , 
Deputy-Minisger of I J i h ' i u r 

Department of I -a lmur . 

Quebec, June sth. 1040. 14489-0 

A V I S 

L'honorable Antonio Barrette, ministre «lu 
Travail, donne avis par les présentes, «'t ce, 000-
formément aux dispositions de la Loi «le la con­
vention collective (Statuts refondus de Quebec* 
1041, fliapitre 163). qu'une requêt»' lui a été 
présentée par "Ix* Syndicat national «les Tan­
neurs et Corroyeurs inc.", «le St-Hyacinthe, à 
l'effet d'être acceptée comme partie co-contrue-
tante à la convention collective «le travuil relative 
aux tanneries et corroie ries dans la province, 
rendue obligatoire par le décret numéro 523. du 
5 février, 1040, et amendements. 

Durant les trente jours à OOBipter «le la date 
de publication de cet avis dans la f'azette officielle 
de Quéltec, l'honorable ministre du Travail recevra 
les objections que les intéressés pourront désirer 
formuler contre ladite requête. 

Le Sous-ministre du Travai l . 
G É R A R D T R E M B L A Y . 

Ministère du Travail. 
Québec, le 3 juin, 1946. • i 4443-0 

NOTICK 

The H o n o u r a b l e Antonio Barrette, Minister 
of Labour, hereby gives notice, persuant to the 
provisions of the Collective Agreement Act 
(Revised Statutes ol Quebec 1041, Chapter 163 
and amendments), that a request has been pre­
sented to him by "Ix- Syndicat national «les 
Tanneurs et Corroyeurs inc.". of St-IIyaeinthe 
to !>e treated as co-contracting party to the col­
lective labour agreement relating to the tanners 
ami curriers in the Province <>f Quebec, rendered 
obligatory by the decree number 523, of February 
5. 1949, ami amendments. 

During the thirty days following the date of 
publication of this notice in the Quebec Official 
(azette, the Honourable Minister of Laliour will 
receive the objections against the said request 
which the interested parties mav wish t«> set 
forth. 

G E R A R D T R E M B L A Y , 
Deputy Minister of Labour. 

Department of Labour, 
Quebec. June 8, 1946. 14443-0 

A V I S 

Conformément aux dispositions de l'article 8 
de la Loi «le la convention collective (Statuls 
refondus «le Québec 1941, chapitre 163 et amen­
dements), l'honorable Antonio Barrette, Minis­
tre du Travail, donne avis par les présentes de 
son intention de proposer l'approbation de la 
mollification suivante au décret numéro 2163 
du 20 août 1!)41 et am-mlements, relatif aux 
métiers de barbier, coiffeur «'t coiffeuse dans la 
région «le Sherbrooke. 

La dernière phrase de l'article V I , relatif ù lu 
duré»* du décret, se ru remplacée par la suivante: 

" I l se renouvelle automatiquement «l'année 
en année, par la suite, à moins que l'une «les 
parties contractantes ne donne à l'autre partie 
un avis écrit à ce contraire, dans un délai qui ne 
doit pas être de plus «le soi vante (60) ni de moins 
de trente (MO) jours avant l'expiration de toute 
année subséquente. Un tel avis doit égale­
ment être a«lressé au Ministre du Travai l ." 

Durant les trente jours à compter «le la «late 
«le publication «le cet avis «lans la Gazette officielle 
de Québec, l'honorable Ministre du Travai l 
recevra les objections que les intéressés pourront 
désirer formuler contre ladite modification. 

Le Sous-ministre du Travail, 
G É R A R D T R E M B L A Y . 

Ministère du Travail, 
Québec, le 8 juin 1946. 14444-o 

N O T I C E 

Pursuant t«> the provisions of section 8 of the 
Collective Agreement Act (Revised Statutes of 
Quebec 1941, chapter 163 and amemlments). 
the Honourable Antonio Barrrctte, Minister of 
Ixibour, hereby gives notice of his intention of 
recommending the approval of the following 
amendment to the decree numlx'r 2163, of August 
29, 1941, ami amendmt nts, relating to the barber 
ami hairdresser trades in the district of Sher­
brooke. 

The last sentence of section V I , relating to the 
dura!ion of the decree, shall l>e replaced by the 
following: 

" I t shall then renew itself automatically from 
year to year, unless one of the contracting parties 
notify the other, in writing, to the contrary in a 
delay not to exceed sixty (60) days, nor t o be 
less than thirty (30), before the expiration of any 
subséquent year. Such a notice must also be 
sent to the .Minister of Labour." 

During the thirty days following the «late of 
publication of this notice in the Quebec Official 
(.'azette, the Honourable Minister of Labour will 
receive the objections against the said amendment 
which the interestetl parties may wish to set 
forth. 

G É R A R D T R E M B L A Y , 
Deputy-M inister of Labour. 

Department of Labour, 
Quebec, June Sth, 1946. ' 14444-u 

A V I S 

Conformément aux dispositions de l'article S 
de la Ix>i de la convention collective (Statuts 
refondus de Québec 1941, chapitre 163 et amen­
dements), l'honorable Antonio Barrette, minis­
tre du Travail, donne avis par les présentes de 
son intention de proposer l'approbation de la 

N O T I C E 

Pursuant to the provisions of section 8 of the 
Collective Agreement Ac t (Revised Statutes of 
Quebec 1941, chapter 163 and amendments). 
th«v Honourable Antonio Barrette, Minister of 
Laotmr, hereby gives notice of his intention of 
recommending the approval of the following 
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modification suivante au «léeret numéro 2331, 
.lu 17 juin 1940 et amendements, relatif aux 
employés d'épiceries, «le boucheries et de restau-
rants-épurrics dans la cité «le Sherbrooke et 
un rayon de dix (10) milles «le ses limites, 

l a dernière phrase «le l'article X I X . relatif à 
la durée du décret, tara reinplaeée par la sui­
vante: 

" I l se remua «liera automatiquement d'aumV 
en innéff. par la suite, à moins que l'une «les par­
ties contractantes ne donne ù d'autre partie uu 
avis écrit ù ce contraire, dans un «lélai qui ne 
doit pas être de plus de soixante (0(i) ni de moins 
• le trente (30) jours avant le l«-r juin de toute 
an me subséquente. Un tel avis doit «'•gaiement 
être adressé au Ministre «lu Travai l . " 

IJurant les trente jours ù compter de la date «le 
publication de cet avis dans la Gazette officielle 
de Québec, l'honorable ministre du Travail rece­
vra les objections que les intéressés pourront 
désirer formuler contre ladite modification. 

Ix* SoiH-ini..istrc «lu Travail . 
GÉRARD TREMBLAY 

Ministère «lu Travail, 
Québec, le S juin 1946, 14440.) 

A V I S 

Conformément aux dispositions de l'article S 
île la Loi «le la convention collective (Statuts 
refondus «le Québec 1941, chapitre 103 et amende­
ments), l'honorable Antonio Barrette, ministre du 
Travail, donne avis par les présentes «le son in­
tention «le proposer l'approbation de lu modifi­
cation suivante au décret numéro 939 du 20 
mars 1930 et amendements, relatif au métier de 
plombier dans lu région «le Hull. 

L'article X serait remplacé pur le suivant; 
" X . — Durée du décret: — Ix; présent «lécret de­

meure en vigueur jusqu'au 31 murs 1947, I l se 
renouvellera automatupiemcnt d'année en un-
née, par lu suite, à moins que l'une des parties 
contractantes ne donne à l'autre partie un avis 
écrit ù ce contraire, «lui.s un «lélai qui ne doit pus 
être «le plus de soixante ( 0 9 ) ni «le moins «le trente 
(30) jours avant le 31 murs «le toute aimée subsé­
quente. Un tel avis doit également être adressé 
su Ministre «lu Travai l . " 

Durant les trente jours ù compter «le la «lute «le 
publication de cet avis dans la Gazette officielle de 
Québec, l'honorable ministre (ht Travai l recevra 
les objections «pie les intéressés pourront désirer 
formuler contre ladite mo.iifieaiion. 

Ix? Sous-mi. idre «lu Travail . 
G É R A R D T R E M B L A Y . 

Vlinistère du Travail , 
Québec, le S juin 1940. 14445-o 

amendment to the decree numlx'r 2331, of June 
17, 1940, and amendments, relating to th«' em 
ployees of groceries', but< her-shops and restaurant 
groceries in the city of Sherbrooke and a radius 
of ten (10) miles from its limits. 

The lust sentence of section X I X , reluting to 
the duration of the decree, shall be replaced by 
the following: « 

" I t shall then renew itself automatically from 
year to fear, uniras one «»f the contouring pur-
tics notify the other, in writing, to the contrary 
in u delay not to exceed sixty ( < H ) ) days, nor to 
be less than thirty (30), before dune 1st of any 
subsequent year. Such a notice must also I*-
sent to the Minister of Labour." 

During the thirty duys following the date of 
publication of this notice in the Quebec Official 
Gazette, the Honourable Minister of Labour will 
receive the objections against the said amendment 
which the interested parties may wish to set forth. 

GÉRARD T R E M B L A Y . 
Deputy-Minister of Labour. 

Department of Labour, 
Quebec, June 8th, 1940. 14440-n 

N O T I C K 

Pursuant to the provisions of section 8 of the 
Collective Agreement Act (Revised Statutes of 
Quebec 1941, chapter 1(53 ami amendments), the 
Honourable Antonio Barrette, Minister of La­
bour, hereby gives notice of his intention of re­
commending the approval of the following a-
ntendinent to the decree number 939, of March 
20,1930. uml amendments, relating to the plumb­
ing trade in Hull district. 

Section X to l>e replaced by the following: 
" X . —• Duration of the decree: — The present 

decree remains in force until March 31st, 1947. 
I t shall then renew itself automotically from 
year to year, unless one of the contracting parties 
notify the other, in writing, to the contrary in a 
delay not to exceed sixty (00) days, nor to l>e 
less thant thirty (30), before March 31st of any 
subsequent year. Such a notice must also be 
sent to the Minister of Labour." 

During the thirty days following the «late of 
publication of this notice in the Quebec Official 
Gazette, the Honourable Minister of Labour will 
receive the objections against the said amend 
ment which the interested parties may wish to 
set forth. 

G E R A R D T R E M B L A Y . 
Deputy-Minister of Labour. 

Department of Labour, 
Quebec, June 8th, 1946. 14446-0 

A V I S N O T I C E 

Conformément aux dispositions «le l'article S Pursuant to the provisions of section 8 «>f the 
de la Loi de la convention collective (Statuts Collective Agreement Ac t (Revised Statutes of 
refondus «le Québec 1941, chapitre 163 et amende- Quebec 1941, chapter 163 and amendments), the 
ments), l'honorable Antonio Barrette, ministre Honourable Antonio Barrette, Minister of La-
du Travail, donne avis par les présentes de son hour, hereby gives notice of his intention of re-
intention de proposer l'approbation de la modi- commending the approval of the following 
heat ion suivante au décret numéro 4687 du 7 no- amendment to the decree number 4687, of N o ­
vembre 194Û. ralatif aux établissements commer- vember 7, 1945, ndating to the commercial es-
ciaux «lans la ville de Mégantic e t un rayon de tahlishments in the town of Mégantic and a ra-
einq (ô) milles de ses limites. dius of five (5) miles from its limits. 

La dernière phrase de l'article I X , relatif à la The last sentence of section I X , relating to the 
durée du décret, sera remplacée par la suivante: duration of the «lecree, shall lie replaced by the 

following: 
" I l se renouvellera automatiquement d'année " I t shall then renew itself automatically from 

en année, par la suite, à moins que l'une des par- year to year, unless one of the contracting parties 
ties contractantes ne donne à l'autre partie un notify the other, in writing, to the contrary in 
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avis écrit à <*• contraire, dans un délai qui ne doit 
pas être de plus de soixante (00) m de inoins de 
trente (80) jours avant le 10 novembre de chaque 
année. Un tel avis doit également être adressé 
au Mi m sir • du Trava i l . " 

Durant les trente jours à compter de la date 
•le publication de cet avis dans la C tirette officielle 
de Québec, l'honorable ministra du Travail rece­
vra les objections qua les intéressés pourront 
désirer formuler contre ladite modification. 

Le Sous-ministre du Travail , 
G É R A R D T R E M B L A Y . 

Ministère du Travai l , 
Québec, le 8 juin 1946. 14441-o 

a delay not to exceed sixty (00) days, nor to ta­
les* than thirty (30), before November IOth, of 
any subsequent year. Such a notice must also 
be sent to the Minister of Uultour." 

During the thirty days following the date of 
publication of this not ici* in the Quebec. Official 
Gazette, the Honourable Minister of Lalnm:- will 
receive the objections against the said amend­
ment which the interested parties may wish to 
set forth. 

GERARD TREMBLAY, 
Deputy-Minister of Labour 

Depart inent of Labour, 
Quebec, June 8th, 1940. 11441-o 

A V I S 

Conformément aux dispositions de l'article 8 
de la Loi de la convention collective (Statuts 
refondus de Québec 1941, chapitre ICI et amen­
dements), l'honorable Antonio Barrette, ministre 
du Travail, donne avis par les présentes de son 
intention de proposer l'approbation de la modi­
fication suivante au décret numéro 3516 du 21 
septembre 1944, relatif aux établissements com­
merciaux dans lu ville de Windsor et un rayon 
de trois (3) milles de ses limites. 

La dernière phrase de l'article X V I I I , relatif 
à la durée du décret, sera remplacée par la sui­
vante: 

" D se renouvellera automatiquement d'armée 
en année, par la suite, à moins que l'une des par­
ties contractantes ne donne à l'autre partie un 
avis écrit à ce contraire, dans un délai qui ne 
doit pas être de plus de soixante (00) ni de moins 
de trente (MO) jours avant le 30 septembre de toute 
année subséquente. Un tel avis doit également 
être adressé au Ministre du Travai l . " 

• Durant les trente jours à compter de la date 
de publication de cet avis dans la Gazette officielle 
de Québec, l'honorable" ministre du Travail 
recevra les objections que les intéressés pourront 
désirer formuler contre l a d i t e modification. 

Le Sou-ministre du Travail , 
G É R A R D T R E M B L A Y . 

Ministère du Travail , 
Quebec, le 8 juin 1946. 14442-o 

NOTICE 

Pursuant to the provisions of section 8 of the 
Collective Agreement Ac t (Revised Statutes of 
Quebec 1941, chapter 163 and am udinents), the 
Honourable Antonio Barrette, Minister of La­
bour, hereby gives notice of his intention of re-
commending the approval of the following amend­
ment to the decree number 3516, of September 
21, 1944, relating to the commercial establish­
ments of the town of Windsor and u radius of 
three (3) miles from its limits. 

The lust sentence of section X V I I I , rcating 
to the duration of the decree, shall be replaced 
by the following: 

" I t shall then renew itself automatically from 
year to year, unless one of the contracting partie? 
notify the other, in writing, to the contrary in 
a delay not to exceed sisrty (60) days, nor to be 
less than thirty (30), before September 30th of 
any subsequent year. Such a notice must also 
be sent to the Minister of Labour." 

During the thirty day! following the date of 
publication of this notice in the Quebec Official 
Gazelle, the Honourable Minister of Labour will 
receive the objections against the said amend­
ment which the interested parties may wish to 
set forth. 

GÊRARD[TREMBLAY, 
Deputy-Minister of Labour. 

Department of Labour, 14442-n 
Quebec, June 8th, 1916 

Examens du Barreau — Bar Examinations 

B A R R E A U D E H U L L — B A R O F H U L L 

CANDIDAT POUR L'ADMISSION X I.A PRATIQUB DU DHOIT—CANDIDATB FOR THE ADMISSION TO TUB PRACTIC K 
OF LAW 

Examens de juillet 1946 — Examinations of July, 1940 

N o m Prénom A g e RESIDENCE 

N a m e Surname A g e Residence 
y 

Hadley Wni . Francis 28 Montréal . 28 Montréal . 

Hull, 3 juin 1946.— Hull . June 3rd, 1040. 

14428-23-2-0 

L e Secrétaire du Barreau de Hull , 

R O D R I G U E B É D A R D , 

Secretary of the Bar of Hull. 
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B A R R E A U U K H U L L — B A R O F H U L L 

CANDIDAT* COCK B ADMISSION k L'ÉTUDE DU DKUIT — CANDIDATES FOR THE ADMISSION TO TUB STUDY/IFJI.AW 

Examens de jitUlet 1040 Examinations of July, 1046 

Noms 

Nain»'» 

Prénom* 

Surnames 
A g e 

Résidence 

Residence 

Collages 

Colleges 

laurier . 
Ijevasseur 

Henri W 24 
30 
25 

Ot tawa 
Ottawa 

U. d 'Ottawa 
U. d 'Ottawa. 
U . d 'Ottawa Martineuu J.-l'aul 

24 
30 
25 Campbell 's Bay . . 

U. d 'Ottawa 
U. d 'Ottawa. 
U . d 'Ottawa 

Hull, le 3 juin 1946 — Hull, June 3rd. 1946. 
L e Secrétaire du Barreau de Hull, 

R O D R I G U E B É D A R D , 
14427-23-2-w Secretary of the Bar of Hull 

B A R R E A U D E S T R O I S - R I V I È R E S — B A R O F T R O I S - R I V I È R E S 

CANDIDATS POUR L'ADMISSION À L'ÉTUDE DU DROIT — CANDIDATES FOR THE ADMISSION TO THE STUDY OK LAW 

Examens de juillet W4V - - Examinations of July, 104b' 

Noms Prénoms Résidences Collèges 

— — A g e — — 
Name* Surnames Residences Colleges 

Doodles 

Méthot 

Jean 
Louis-Emond 

Alexander 

28 
23 
23 

26 

Trois-Rivières 
Giffard 
Trois-Rivières 

Trois-Rivières 

Séminaire des Trois-Rivières. 
Séminaire de Joliette. 
Séminaire des Trois-Rivières 

et Université d 'Ottawa. 
Université McGi l l 

Trois-Rivières, le 4 juin 1946 — Trois-Rivières. June 4th, 1946. 
L e Secrétaire du Barreau des Trois-Rivières, 

L É O N B A L C E R , 

14429-23-2-© Secretary of the Bar of Trois-Rivières. 

Nominations Appointments 

i l a plu à Son Honneur le Lieutenant-gouver- His Honour the Lieutenant-Governor has been 
ueur, de l'avis et du consentement du Conseil pleased, with the advice and consent of the Exe-
exécutif, et par commissions, de faire les nom- cutive Council, and by Commission, to make the 
minutions suivantes: following appointments: 

Québec, le 15 mai 1946. Quebec, M a y 15, 1946. 

M M . Roland Provencher, d'Arthabaska, An- Messrs. Roland Provencher, of Arthabaska, 
dré Taschereau, St-Joseph-de-Beauee, Élizée André Taschereau, St-Joseph-de-Beauce, Elizée 
Gaudet, de Sweetsburg, Joseph Patrick L . Flynn, Gaudet, of Sweetsburg, Joseph Patrick L . Flynn, 
de New-Carlisle, Léonidas Cloutier et J. P . L . of New-Carli&le, Léonidas Cloutier and J. P . L . 
Flynn, tous deux de Percé, Romulus Joly, de Flynn, both of Percé, Romulus Joly, of Joliette, 
Joliette, Henri haloid aine, de Mont-Laurier, Henri baton t aine, of Mont-Laurier, Francis J. 
Francis J. M c N a l l y , de Rouyn, Pierre DuChesue, M c N a l l y , of Rouyn, Pierre DuChesne, L a Mai -
La Malbaie, Augustin Chéeier, Ville-Marie, tous baie, Augustin Chénier, Ville-Marie, ail Protho-
Protonotaires de la Cour Supérieure, ainsi que notaries of the Superior Court, and Albert Fil-
Albert Filteau, de Ville-Marie, et J.-C. Marchand, teau, of Ville-Marie, and J. C. Marchand, of 
de St-Jérôme,l\ otonotaires de la Cour Supérieure, St-Jérôme, Prothonotaries of the Superior Court, 
Percy Martin, ('hicoutimi, J.-Roch Thibault, Percy Martin, Chicoutimi, J. Roch Thibault, 
Ste-Anne-des-Monts, greffiers de la Cour de Ste-Anne-des-Monts, Clerks of the Magistrate's 
Magistrat, John G . Dallain, New-Carlisle, F . VV. Court, John, G. Dallain, of New-Carlisle, F . W . 
Bowie, Compbell's Bay, J.-Almas Tremblay, Bowie, Campbell's Bay, J. Almas Tremblay, L a 
La Tuque, Rodolphe Côté, Matane, et .lules-H. Tuque, Rodolphe Côté, Matane, and Jules H . 
Brossard, Roverval , tous cinq registrateurs, Brossard, Roberval, all five registrars, Roland 
Roland Perrault, député-shérif, Joliette, Ethel- Perrault, deputy sheriff, Joliette, Éthelbert 
bert Thibault, geôlier, Ste-Anne-des-Monts, Eu- Thibault, jailer, Ste-Anne-des-Monts, Eugène 
gène Danis, Mont-Laurier, Albert Founder, Danis, Montr-Laurier, Albert Founder, Mont-
Montmagny, Antonio Blondin, Micolet , Michel magny, Antonio Blondin, Nicolet, Michel St-
St-Germain, Sorel, Charles Caron, Rimouski, Germain, Sorel, Charles Garon, Rimouski, An-
Antoine Tremblay, Roberval , J. H . Bellehumeur, toine Tremblay, Roberval, J. H . Bellehumeur, 
Rouyn, et Pierre Néron, L a Malbaie, tous huit Rouyn. and Pierre Néron, La Malbaie, all eight 
shérifs, Paul Monty , greffier de la Paix, de la sheriffs, Paul Monty , Clerk of the Peace, of the 
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cité de Montréal. Gustave Jobidon, inspecteur 
tics bureaux d'enregistrement, cité de Quélicc, 
et J.-P. Lainarche, directeur de la Sûreté pro­
vinciale, cité de Montréal, tous: Commissaires 
per dedimus ijotestatem, etc. 

M . l'aima Joanis, greffier de la (.'our «le Ma­
gistrat pour le district électoral «le Catineau, à 
Maniwaki; juge «le paix, conformément aux «lis-
positions de l ' a r t i c l e 35S «le la toi «les tribunaux 
judiciaires (Statuts refomlus 1911, cba|)itrc 15) 
AVCC juridiction sur le «listrict judiciaire «le Label le 
telle juridiction, cependant, «levant être restreinte 
à la réception «les plaintes, à l'émission îles man­
dats «l'arrestation et «le recherchât, de brefs de 
sommation, «le subiKicnas et de niamlats «le «lé-
pôts, ainsi qu'à la réception des cautionnements 
et à l'ajournement des causes, soit seul lorsque 
la loi le permet, soit de concert avec un autre 
juge de paix lorsque la loi donne juridiction ù 
deux juges de paix . 

Québec. 23 mai 1946. 

M M . G.-Ircnée Jobin, inspecteur des postes, 
28, avenue de Salaberry, Québec, et J.-Fortunat 
Pouliol, chef de services, 19, rue Ste-Marie, 
Québec, tous deux à l'emploi «lu ministère des 
Postes fédéral: juges de paix avec juridiction sur 
les districts judiciaires d'Abitibi, Beauee, Boua-
venture, Chicoutimi, Gaspé, Joliette, Kamouras-
ka, Montmagny, Québec, Rimouski, Roberval, 
Sagueuay, Saint-François et Trois-Rivières; Er-
tninio Rudiuo, comptable, 3435, rue Frantenac, 
Johu P. Kavahagh, gérant, 3815, avenue Marcil , 
Arsène Lacroix, commis «le bureau, 124S0 est, 
rue Notre-Dame, Sydney 11. King, vendeur, 
4857, St. Lawrence Blvd. , tous quatre «le la cité 
de Montréal, et Robert Huot, inspecteur à la 
Commission des Pensions «le vieillesse, 205, rue 
Galt, Verdun; juges de paix avec juritliction sur 
le district judiciaire de Montréal; Lucien Thé-
berge, gérant, Val Senneville, Abitibi: juge de 
paix avec juridictio., sur le «listrict judiciaire 
d'Abitibi; François Stringer, marchand, Hem-
mingford: juge de paix avec juridiction sur le 
district judiciaire de Beauliarnois; Hector Doyou, 
cultivateur, St-Guillaume, Vamaska: juge «le 
paix avec juridiction sur le «listrict judiciaire de 
Richelieu; Joseph-Octave-Raymond Rochon, em­
ployé au Service de rétablissement «les Vétérans, 
Lamotte, Abi t ibi : juge de paix avec juridiction 
sur les districts judiciaires d'Abitibi, Québec. 
Rouyu-Noranda, Témiscamingue, Trois-Rivières; 
Marcel Descliambault, percepteur du revenu à 
St-Jérôme: juge de paix avec juridiction sur le 
district judiciaire de Terrebonne. — Les juges de 
paix nommés dans le présent paragraphe le sont 
aux fius «le recevoir le serment seulement, con­
formément aux dispositions de l'article 358 de 
la Loi des tribunaux judiciaires (S.R.Q. , 1941, 
chapitre 15). 

M . Léon Roy, directeur «les Archives au bureau 
du Protonotaire de la Cour Supérieure, à Québec 
domicilié à 30 ,rue Déziel, Lévis : juge de paix 
aux fins de recevoir les serments et les déclarations 
requis par les dispositions «le l'article 53-A du 
Code civil, concernant les registres des actes 
d'état civil, avec juridiction sur le district judi­
ciaire de Québec. 

14362-0 

N ° 775-el 
Québec, 4 juin 1946. 

Il a plu à Son Honneur le Lieutenant-gouver­
neur en conseil par arrêté ministériel en date du 

city of Montreal, Gustave Jobidon, inspector of 
registration offices, city of Quebec, aud J. P 
l.ainarehc, Director of the Provincial Police,, 
city of Montreal, all: to be Commissiom'rs per 
<le«limus potestatem, etc. 

Mr . Palma Joanis, Clerk of the Magistrate'.*; 
Court for the electoral «listrict of Gatineau, at 
Maniwaki: to be a Justice of the Peace, pursuant 
to the provisions of section 35S of the Courts of 
Justice Act (Revised Statutes 1941, chapter 15), 
with jurisdiction over the judicial district of 
Labelle, such jurisdiction, however, to be res-
tricled to the swearing of complaints, the issue 
of arrest ami search warrants, writs of summon.*, 
subpoenas aud warrants of custody, as well a* 
the receiving of sureties and adjournment of 
cases, either alone, whim the law permits, or 
with another Justice of the Peace when the Law. 
gives jurisdiction to two Justices of the Peace 

Quebec, M a y 23, 1946. 

Messrs. G . trénée Jobiu, postal inspector, 2b 
de Salaberry Avenue, Quebec, and J. Fortunat 
Pouliot, Service chief, 19 Ste-Marie Street, Que­
bec, both in the employment of the Federal 
Postal Department: to be Justices of the Peace 
with jurisdiction over the judicial districts of 
Abi t io i , Beauce, Bonaventure, (-'hicoutimi, Gas­
pé, Joliette, Kamouraska, Moutmugny, Quebec, 
Rimouski, Roberval, Sagueuay, St. h rancis aud 
Trois-Rivières; Krminio Radino, accountant. 
3435 Frontenac Street, John 1'. Kavauagh, ma­
nager, 3815 Marcil Avenue, Arsène Lacroix, 
office clerk, 12480 Notre-Dame Street East. 
Sydney I I . King, salesman, 4857, St-Lawrence 
Blvd. , all four of the city of Montreal, and Robert 
Huot, inspector on the Old Age Pensions Com­
mission, 205 Gait Street, Verdun: to be Justices 
of the Peace with jurisdiction over the judicial 
district of Montreal; Lucien Théljerge, manager, 
Val Senneville, Abit ibi : to \m u Justice of th«-
Peace with jurisdiction over the judicial district 
of Abit ibi ; François Stringer, merchant, Hem-
iningfon.1: to be a Justice of the Peace with juris­
diction over the judicial district of Beauharnois; 
Hector Doyon, farmer, St-Guillaumc, Yamaska; 
to be a Justice of the Peace with jurisdiction 
over the judicial district of Richelieu; Joseph-
Octave-Raymoml Rochon, employee of the Ve­
terans' Recstablislunent Service, Lamotte, Abiti­
bi: to be a Justice of the Peace with jurisdiction 
over the judicial districts of Abitibi , Quebec, 
Rouyn-Noramla, Témiscamingue, Trois-Riviè­
res; Marcel Descliambault, collector of revenue 
at St-Jérôme: to be a Justice of the Peace with 
jurisdiction over the judicial district of Terre-
i.onne. The Justices of the Peace named in the 
present paragraph are appointed as such for the 
purpose of administering t he oath only, pursuant 
to the provisions of section 358 of the Courts of 
Justice Ac t (R.S .Q. , 1941, chapter 15). 

M r . Léon Roy, Director of Archives in ihe 
office of the Prothonotary of the Superior Court, 
at Quebec, domiciled at 30 Déziel Street, Levis : 
to be a Justice of the Peace for the purpose of 
administering oaths and receiving declarations 
required under the provisions of article 53-A of 
the Civi l Code, concerning the registers of acts 
of civil status, with jurisdiction over the judicial 
district of Quebec. 
14362 

N o . 775-el 
Quebec, June 4, 1940. 

His Honour the Lieutenant-Governor in 
Council has been pleased by Order in Council 
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28 mui 1946, de nommer M . Jolmy Cyr commis­
saire d'écoles pour lu municipalité scolaire de 
Havre St-Pierre, dans le comté de Saguenay. 

I <e Surintendant de l'Instruction publique, 

14425-0 V I C T O R D O R E . 

Il a plu à Son Honneur le Lieutenant-gouver­
neur, de l'avis et du consentement du Conseil 
exécutif, et par commissions, de faire les nomi­
nations suivantes-

Quebec, 10 mai 1940, 
M. Denis Stein, médecin: coroner conjoint 

pour le district de Saguenay, avec juridiction sur 
l'Ile d'Anticoati, à compter du 1er juin 1946. 

Québec. 28 mai 1946. 
M M . Robert Lebrun, pêcheur, de Rivière-au-

Tonncrre, cté Sagucnuy, J.-ltuoul-A. Bcaudin, 
pêcheur, de Rivière Su Jean, été Sugueuuy, et 
l'unl-Aiiné Petitpas, inspecteur des pêcheries à 
l'emploi du Ministère proviuciul de lu chasse et 
des pêcheries, Havre St-Pierre, cté Sugueuuy: 
juges de paix avec juridiction sur le district judi­
ciaire de Saguenay. 

14436-e 

Proclamation 

Canada, 
Province de B U G . F I S E T 

Québec. 
IL.S.J 

G E O R G E V I , par la grâce de Dieu, Roi de Gran­
de-Bretagne, d'Irlande et des territoires bri­
tanniques au delà des mers, défenseur de la 
foi, empereur des Indes. 
A tous ceux qui ces présentes lettre verront 

ou qu'icelle-s pourront concerner,— SALUT: 

P R O C L A M A T I O N 

L'Assistant-procureur t A TTENDU que la Ville 
gênerai, < * * • Saiut-i^aurent a de-

L. DÉSILETS (mandé que la juridiction 
de la Cour des jeunes délinquants de lu Cité de 
Montréal soit étendue ù la Municipalité de la 
Ville Saint-Laurent; 

ATTENDU que, sous l'autorité de l'article 261 
de lu Loi des tribunaux judiciaires (statuts re-
foudus 1941, chap. 15), les autorités de la Ville 
Suint-Laurent ont accepté de payer une contri­
bution, pour les frais de séjour, duus la maison 
de détention, de chaque enfant comparaissant 
devant la Cour des jeunes délinquants de la Ci té 
de Montréal pour une offense commise dans 
les limites de la Vil le Saint-I^aurent; 

ATTENDU qu'il y a lieu de faire droit à la de­
mande faite par la Ville Saint-Laurent; 

ATTENDU que, en vertu d'une proclamation 
du Gouverneur général émise conformément aux 
dispositions de l'article 44 de la Loi des jeunes 
délinquants, 1929, (19-29 Geo. V , chap. 46), la­
dite Loi a été déclarée exécutoire duns les limites 
de la Ville Saint-Laurent. 

A CES CAUSES, de l'avis et du consentement 
de Notre conseil exécutif et conformément aux 
dispositions de l'article 261 de la Loi des tribunaux 
judiciaires (Statuts refondus 1941, chap. 15), nous 
ayons décrété et ordonné et, par les présentes, 
décrétons et ordonnons que, â compter du 8 
juin 1946, la juridiction de la Cour des jeunes 
délinquants de Montréal soit étendue à la Muni­
cipalité de la Ville Saint-Laurent. 

dated M a y 28, 1946, to appoint. Mr . John y Cyr 
school commissioner for the school municipality 
of Havre St-Pierre, in the county of Saguenay. 

VICTOR D O R É . 

14425 Superintendent of Education. 

His Honour the Lieutenant-Governor ha 
beau pleased, with the adv ice und consent of the 
Executive (loncil, und by Commission, to make 
the following appoint n i e n t s : 

Quebec, M a y 10, 1946. 
M r. Denis Stein, physician : to be Joiiit-C'orouer 

for the district of Sagueuay, with jurisdiction 
over the Island of Antiecsti, from aud after Juue 
I , 1936. 

Quebec. M a y 28, 1946. 
Messrs. Robert bal .run, fishcrinuu, of Rivière-

au-Tonnerre, Co. Saguenay, J. Raoul A . Peau 
din, fisherman, of St-John's River, Co . Sugueuuy, 
und Paul-Aimé Petitpas, inspector of fisheries, 
in the employ of the provincial Dcpurtmcntlof 
Game und Fisheries, Havre St-Pierre, Co. Sague­
nay: to be Justices of the Peace, with jurisdic­
tion over the judiciul d i s t r i c t of Sagueuay. 
14420 

Proclamation 

Canada, 
Province of E U G . F I S E T 

Quebec, 
[L.S.] 

G E O R G E V I , by the Grace of God, of Great 
Britain, Ireland und the British Dominions 
beyond the Seas, KINCJ, Defender of the Faith, 
Emperor of India. 
T o all to whom these presents shull come or 

whom the sume may concern,-- GKEKTINU. 

P R O C L A M A T I O N 

L . DKSILETS, I V \ f H E R E A S the Town of 
Deputy Attorney < * V gaint-Laurent has re-

(ieneral. (quested that the jurisdiction 
of the Juvenile Delinquents* Court of the City 
of Montréul be extended to the Municipality 
of the Town of Saint-Laurent: 

WiiEiiEAS, under authority of section 261 of 
the Courts of Justice Act (Revised Statutes 
1941,chapter 15), the authorities of the Town 
of Saint-Laurent have agreed to pay a contri­
bution towards the cost of keeping, in a house 
of detention, any child appearing before the Ju­
venile Delinquents' Court of the Ci ty of Mont­
real for an offense committed within the limits 
of the Town of Sa in t Laurent; 

WHEHEAS it is expedient to grant the request 
made by the Town of Saint -Laurent; 

WHEKEAS, in virtue of a proclamation of the 
Governor General issued in conformity with the 
provisions of section 44 of the Juvenile Delin­
quents' Act , 1929, (19-29 George V, chapter 46), 
the said Act was decreed executory within the 
limits of the Town of Saint-Laurent. 

THEREFORE, with the advice and consent of 
Our Executive Council and pursuant to the pro­
visions of section 261 of the Courts of Justice 
Ac t (Revised Statutes 1941, chap. 15), W e have 
enacted and ordered and do hereby enact and 
order that, from and after the eighth of June, 
1946, the jurisdiction of the Juvenile Delinquents 
Court of Montreal be extended to the Munici­
pality of the Town of Saint-Laurent. 
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Dx TOOT CE QUE DESSUS, tous Nos féaux sujets 
et tous autres <jue les présentes peuvent concer­
ner sont requis de prendre connaissance et de 
se conduire en conséquence. 
KN ro i DE QUOI, Nous avons fait rendre Nos 

présentes lettres patentes et sur icelles apposer 
le grand sceau tie Notre Province de Québec; 

Témoin: Not re très fidèle et bien-uimé le Ma­
jor-Général l'honorable Sir E U G È N E - M A -
RIE-JOSEP11 P I S E T , Kt . , C . M . G . , D.S.O., 
M . D . , Lieutenant-gouverneur de lu province 
de Québec. 

Donné en Notre Hôtel du Gouvernement, en 
Not re cité de Québec, de Not re Province de 
Québec, ce quatrième jour de juin eu l'année 
mil neuf cent quarante-six de l'ère chrétienne 
et de Notre Règne la dixième année. 

Par ordre, 
Le Sous-secrétaire de lu Province, 

14432-0 J E A N B R U C H Ê S I . 

O r A i . i , o r WHICH OUR loving subjects and all 
others whom these present may concern, are 
hereby required to take notice and to govern 
themselves accordingly. 

I N TESTIMONY WHEREOF, W e have caused these 
Our Letters to be made Patent aud tlie Great 
Seal of Our Province of Quebec, to be hereunto 
affixed : 

WITNESS: Our Right Trusty and Wel l Beloved 
Major General, the Honourable Sir E U G È N E -
M A R I E - J O S E P H FIS E T , K t . , C M . G . , D . 
S.O., M . D . , Lieutenant-Governor of Our said 
Province of Qurbec. 

A t Our Government House, in Our Ci ty of Que­
bec, in Our Province of Quebec, this fourth 
day of June, in the year of Our Lord, nine­
teen hundred and forty-six and tlie tenth 
year of Our Reign. 

By command, 
J E A N B R U C H E S I . 

14432 Under Secretary of the Province. 

Sièges sociaux Hend offices 

Province de Québec, — District de Montréal P r o v L e e of Quebec, — District of Montreal 

A v i s est, par les présentes, donné que la com- Notice is hereby given that Baird, Palmer 
paguie Baird, Palmer Limited, un corps incor- Limited, a body CORPORATE, incorporated by 
pore, constitué en corporation par lettres paten- Letters Patent of the Province of Quebec, dated 
tes de la province de Québec en date du 3dième the 3Ut h day of Aprd. 1946, aud having its head 
jour d'avril 1946, et ayant son siège social en la office in the Ci ty of Montreal, has established 
cité de Montréal, a établi son siège social à its head office at 614 St. James Street West. 
614 ouest, rue St-Jacques, Montréal. Montreal. 

A compter de la date de cet avis, ledit bureau From und after the date of this notice the 
sera considéré par la compagnie comme étant said office shall be considered by the Company 
le siège social de la compagnie. as being the head office of the Company. 

Daté à Montréal, ce l f i ème jour «le mai dix- Date»! at Montreal, this 17th day of May. 
neuf cent quaraute-six. Nineteen hundred and forty-six. 

(Sceau) ( S e i l ) 
Le Secrétaire, R A L P H C. T E E S , 

14396 R A L P H C . T E E S . - 14396-o Secretary. 

Avis est donné que la Compagnie " D . L . M . 
Limitée" , constituée en corporation par lettres 
patentes enregistrées le 6 mai 1946, et ayant son 
bureau principal en la cité «le Québec, a établi >on 
bureau au numéro 15 de la rue Colbert. 

A compter de la date du présent avis, ledit 
bureau est considéré par la compagnie comme 
étant son bureau principal. 

Donné À Québec, ce 1 MÊME jour de mai, 1946. 
IA2 Secrétaire-trésorier, 

14437-0 P H I D I M E L E M E L I N . 

Notice is given that the company " D . L . M . 
Limitée", incorporated by letters patent regis­
tered on M a y 6, 1946, ami having its head office 
in the Ci ty of Quebec, has established its office 
at N o . 15 Colbert Street. 

From and after the date of the present notice, 
the said office shall be considered by the com­
pany as being its head office. 

Given at Quebec, this 18th «lay of M a y , 1046. 
P H I D I M E L E M E L I N , 

14437 Secretary-treasurer. 

Soumissions Tenders 

CORPORATION M U N I C I P A L E DU VILLAGE DE M U N I C I P A L CORPORATION OF THE V I L L A G E OF 
BEAULAC, COMTE DE WOLFE BEAULAC, COUNTY OF W O L F E 

Avis public est par les présentes donné que des Public Notice is hereby given that sealed 
soumissions cachetées et endossées "soumissions tenders and endorsed "Teuders for bonds" 
pour obligations" seront reçues par le soussigné will be received by the undersigned until 4 
jusqu'à 4 heures de l'après-midi, marni, le 25 o'clock in the afternooh, Tuesday, the 25th 
juin 1946, pour l'achat de $7,000.00 d'obliga- day of the month of June 1946, for the purchase of 
tions de la Corporation Municipale du Village an issue of $7,000.00 of bonds of the municipal 
de Beaulac, datées du 1er juillet 1946 et rem- corporation of the Village of Beaulac, dated 
boursables en séries du 1er juillet 1947 au 1er July 1st 1946, and redeemable serially from 
juillet 1966 inclusivement, avec intérêts à 3% July 1st 1947, to July 1st 1966 inclusively, with 
par année payable semi-annuclleme.it les 1er interest at the rate of 3 % per annum, payable 
Janvier et 1er juillet de chaque année. semi-annually on the 1st of .l.-imary and on the 

1st of July of each year. 

http://semi-annuclleme.it
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Le capital et les intérêts sont payables à la 
Banque Canadienne Nationale, à Montréal, à 
Québec ou à Garthby. 

Ces obligations pourront être rachetées par 
anticipation, au pair, à toutes échéances d'inté­
rêt, sous l'autorité du chapitre 212, Statuts 
refondus de Québec, 1941; cependant, si tel 
rachat est partiel, il affectera les échéances les 
p l u s éloignées et les numéros les plus élevés. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1% du montant de 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert 
comprend ou ne comprend pas les intérêts accrus 
sur les obligations au moment de leur livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance du conseil qui sera tenue le 25 juin 
1946, à 8 heures de l'après-midi, à la salle muni­
cipale du Village de Beaulac. 

Le conseil se réserve le droit de n'accepter 
ni la plus haute ni aucune des soumissions. 

( iarthby, (Wol f e ) ce .'heme jour de juin 1946. 

Le Secrétaire-trésorier, 
14397-0 E R N E S T D U B O I S . 

( 'anada, Province de Québec, Comté d'Argenteuil 

D E M A N D E D E S O U M I S S I O N S 

Province de Québec, municipalité de la partie 
sud du canton de Morin, comté d'Argenteuil. 

Avis public est, par les préfentes, donné que 
des soumissions cachetées et endosées "soumis­
sions pour obligations" seront reçues par le sous­
signé jusqu'à 4 heures de l'après-midi, mercredi 
le 26ième jour de mois de juin 1946, pour l'achat 
d'une émission de $ 6 2 , 0 9 0 . 0 0 d'obligations de la 
corporation municipale de la partie sud du canton 
de Morin en date du 1er décembre 1945 et ra-
chetables en série du 1er décembre 1946 au 1er 
décembre 1985 inclusivement, avec intérêt au 
taux de 3% par année payable semi-annuelle-
ment le 1er juin et le 1er décembre ue chaque 
année. 

Le capital et l'intérêt sont payables à la Banque 
de Montréal à Québec, Montréal ou St-Jérôme. 

Lesdites obligations sont, en vertu de l'autorité 
du chapitre 212, statuts refondus de Québec 1941, 
sujettes à être rachetées par anticipation, en tota­
lité ou en partie et su pair, à toute date d'éché­
ance d'intérêt; cependant, en cas de rachat par­
tiel, les obligations à être rachetées seront appe­
lées pour paiement par ordre inverse à celui de 
l'échéance et du numéro de. série. 

Chaque soumission doit être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1% du montant de 
la présente émission et doit spécifier si l'intérêt 
accru sur les obligations, au moment de leur 
livraison, est indu ou non dans le prix de la 
soumission. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
à une assemblée du conseil qui sera tenue le 
26ième jour du mois de juin 1946, à 8 heures de 
l'après-midi, au lieu habituel d'assemblée du 
conseil municipal, Davis ' Hall, Morin Heights, 
Que. 

Le conseil se réserve le droit de n'accepter ni 
la plus haute ni aucune des soumissions. 

Morin Heights, comté d'Argenteuil, Que., ce 
28ième jour du mois de mai 1946. 

(Sceau) 
Le Secrétaire-trésorier, 

14416 C. E. S E A L E . 

Capital and interest are payable at the Cana­
dian National Bank at Montreal, Quebec or 
(iarthby. 

The said bonds are, under the authority of 
chapter 212, R e v i s e d Statutes of Quebec, 1941, 
subject to l>e redeemed by anticipation, in 
whole or in part, at par, at any interest mrturity 
date; however, in case of partial redemption, 
the bonds to be redeemed will be called for 
payment in reverse order of maturity and serial 
number. 

Each tender must be accompanied by a. cer­
tified cheque of 1% of the amount of the pre­
sent issue and must specify whether accrued 
interest on the bonds, at the time of their deli­
very, is included or not in the price of the tender. 

The tenders will be opened and considered at 
a meeting of the council to be held on the 25th 
day of the month of Ju».e 1946, at 8 o'clock in the 
afternoon, at the municipal hall of Village of 
Beaulac. 

The council does not bind itself to accept the 
highest or any of the tenders. 

Garthby, (Wolfe) this 3rd day of the month 
of June. 1946. 

E R N E S T D U B O I S , 
14397-o Secretary-Treasurer. 

Canada, Province of Quebec, County of Argenteuil 

C A L L F O R T E N D E R S 

Province of Quebec, municipality of the South 
Part of the Twonship of Morin, County of Ar­
genteuil. 

Public notice is hereby given that sealed ten­
ders and endorsed "Tenders for bonds" will be 
received by the undersigned until 4 o'clock in 
the afternoon, Monday, the 26 day of the month 
of June 1946, for the purchase of an issue of 
$62,000.00 of bonds of the municipal corporation 
of the South Part of the Township of Morin, 
dated December 1st 1945, and redeemable serially 
from December 1st, 1946 to December 1st, 1985 
inclusively, with interest at the rate of 3% per 
annum, payable semi-annually on the 1st of 
June and on the 1st of December of each year. 

Capital and interest are payable at the Bank of 
Montreal at Quebec, Montreal or St-Jérôme. 

The said bonds are, under the authority of 
chapter 212, Revi»ed Statutes of Quebec, 1941, 
subject to be redeemed by anticipation, in whole 
or in part, at par, at any interest maturity date; 
however, in case of partial redemption, the bonds 
to be redeemed will be called for payment in 
reverse order of maturity and serial number. 

Each tender must be accompanied by a certi­
fied cheque of 1% of the amount of the present 
issue and must specify whether accrued interest 
on the bonds, at the time of their delivery, is 
included or not in the price of the tender. 

The tenders will be opened and considered at 
a meeting of the council to be held on the 26 day 
of the month of June 1946, at 8 o'clock in the 
afternoon, at the usual meeting-place of the 
Municipal Council, Davis ' Hall, Morin Heights, 
Que. 

The Council does not bind itself to accept the 
highest or any of the tenders. 

Morin Heights, Co. Argenteuil, Que., this 28 
day of the month of M a y 1946. 

(Seal) 
C E . S E A L E , 

14416-o Secretary-Treasurer. 
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MUNICIPALITÉ DE VILLAUE DE G A T I N E A U 
COMTÉ DE PAFINEAU 

Avis public est, par les présentes, donné que 
des soumissions cachetées et endosées "soumission 
pour obligations" seront reçues par le soussigné 
jusqu'à 4 heures de l'après-midi, mardi, le 25 
juin 1940. pour l'achat de «330,000.00 d'obliga­
tions de la corporation municipale du village de 
Catineau, datées du 1er août 1940 et remboursa­
bles en séries du 1er août 1947 nu 1er août 1970 
inclusivement. Les soumissions pourront être 
faites pour des obligations portant intérêt, aux 
chou, à ly^/o, à 2%% ou à 3%, payable semi-
annuelleinent les 1er janvier et 1er août de clia-
que année. Le taux offert pourra être le même 
pour toute l'émission ou il pourra varier selon 
les échéances. 

Le capital et les intérêts sont payables à la 
Banque de Montréal, à Montréal, à Québec ou à 
Gatineau. 

Ces obligations pourront être rachetées par 
anticipation au pair, à toutes échéances d'inté­
rêt, sous l'autorité du chapitre 212, Statuts re­
fondus de Québec, 1941; cependant, si tel rachat 
est partiel, il affectera les échéances les plus éloi­
gnées et les numéros les plus élevés. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque accepté égal à 1% du montant de 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert 
comprend ou ne comprend pas les intérêts accrus 
sur les obligations au moment de leur livraison. 

Les soumissions seront ouvertes et considérées 
à une séance du conseil qui sera tenue le 25 juin 
1946 à 8 heures de l'après-midi, à la salle muni­
cipale du village de Gatineau. 

Le conseil se réserve le droit de n'accepter ni 
la plus haute ni aucune des soumissions. 

Tableau des échéances 

Date Capital 
1947 $ 6,900 
1948 7,100 
1949 7,400 
1950 7,600 
1941 7,809 
1952 8,000 
1953 8,300 
1954 8,509 
1955 8,800 
1956 9,100 
1957 9,300 
1958 9,609 
1959 9,900 
1960 10,200 
1961 10,500 
1962 10,800 
1963. 11,100 
1964 11,500 
1965 11,800 
1966 12,200 
1967 12,500 
1968 12,900 
1969 13,300 
1970 13,700 
1971 14,100 
1972 14,500 
1973 15,000 
1974 15,400 
1975 15,900 
1976 16,300 

MUNICIPALITY OF TUB VILLAGE or G A T I N E A U 
COUNTY OF P A P I N E A U 

Public notice is hereby given t hat sealed tenders 
and endorsed "Tenders for Bonds" will be receiv­
ed by the undersigned up to 4 o'clock in the after­
noon, Tuesday, the 25th of June, 1946, for the 
purchase of $330,000 of bonds of the municipal 
corporation of the village of Gatineau, dated 
from the 1st of August, 1946, and redeemable 
serially from the 1st of August 1947 to the 1st of 
August 1976 inclusively. Tenders may be made 
for bonds bearing interest, optionally, at 2J^%, 
2'%% or 3%, payable semi-annually the 1st of 
February and the 1st of August of each year. 
The rate offered may be the same for the total 
issue or may vary according to maturities. 

Capital and interest payable at the Bank of 
Moid real, at Montreal, Quebec or at Gatineau. 

The said bonds may be redeemed by antici­
pation at par, on any interest payment date, 
under authority of chapter 212, Revised Statutes 
of Quebec, 1941; however, if redemption be par­
tial, it shall affect the furthest dates and the 
highest numbers. 

Each tender must be accompanied by an accep­
ted cheque equal to 1% of the amount of the 
loan and must specify whether the price offered 
includes or deos not include accrued interest on 
the bonds to the time of delivery. 

Tenders will be opened and considered at a 
meeting of the council to be held on the 25th of 
June 1946, at 8 o'clock in the evening, at the 
municipal hall of the village of Gatineau. 

The Council does not bind itself to accept 
the highest nor any of the tenders. 

Table of Maturities 

Date Capital 
1947 $ 6,900 
1948 7,100 
1949 7,400 
1950 7,600 
1951 7,800 
1952 8,000 

.1953 8,300 
1954 8,500 
1955 8,800 
1956 9,100 
1957 9,300 
1958 9,690 
1959 9,900 
1960 10,200 
1961 10,500 
1962 10,800 
1963 11,100 
1964 11,500 
1965 11,800 
1966 12,200 
1967 12,500 
1968 12,900 
1969 13,300 
1970 13,700 
1971 14,100 
1972 - 14,500 
1973 15,000 
1974 15,400 
1975 15,900 
1976 16,300 

Gatineau (Papineau). ce 31ième jour de mai Gatineau (Papineau), this 31st day fo May, 
1946. 1946. 

L e Secrétaire, (Signed) L E O G I R O U X , 
14405-O (Signé) L É O G I R O U X . 14405 Secretary. 
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Vente — Loi de faillite 

Loi DE FAILLITE 

Canada, Province de Québec, District de 
Montréal. N ° 84. Cour Supérieure. "En fail­
lite". 

A V I S D E V E N T E 

Dans l'affaire de: Joseph-Théodore Giroux, 
faisant affaires seul comme camionneur sous les 
nom et raison sociale de " T . Ethier Si Fils Enrg." 
Sorel, cédant autorisé. 

Avis public est par les présentes donné que 
l'immeuble suivant, savoir: 

Désignation: Un emplacement situé en la 
Cité de Sorel au coin Nord-Est des rues Phipps 
et Adélaïde, faisant partie des lots numéros 
mille vingt-deux et mille vingt-trois ( P . 1022 & 
1023) du Cadastre* de la Ville de Sorel, mesurant 
suixante-trois pieds de largeur sur la rue Phipps 
sur environ quatre-vingt-sept pieds et demi de 
profondeur sur la rue Adélaïde, le tout plus ou 
moins, tenant en front sur la rue Phipps, en 
profondeur autre partie des Nos 1022 et 1023 
appartenant à Joseph Lapointe, du côté Nord, 
autre partie dudit N ° 1022 appartenant à Albert 
Grenon et du côté Sud de la rue Adélaïde, avec 
bâtisses dessus construites, sera vendu, en vertu 
d'un jugement de la Cour Supérieure pour le 
District de Montréal, (En Faillite) rendu le 3 
juin 1946, à l'enchère publique conformément aux 
dispositions de l'article 45 de la Loi de Faillite 
de manière à donner à cette vente l'effet du 
décret, au bureau du Shérif du District de Riche­
lieu, situé au Palais de Justice, à Sorel, jeudi le 
onzième jour de juillet 1946 à onze heures de 
l'avant-midi, heure avancée. 

Conditions: Comptant. En plus du prix 
d'acquisition, l'acquéreur devra payer les droits 
du gouvernement de 2J^% conformément à la 
Loi. 

Pour autres renseignements et cahier des 
charges, s'adresser aux soussignés. 

Montréal, le 4 juin 1946. 
Les Syndics Conjoints, 

H E R M A S P E R R A S , 
4 est, rue Notre-Dame, 
J . - P A U L V E R M E T T E , 

57 ouest, rue St-Jacques, 
14418-23-2-0 Montréal. 

Vente pour taxes 

Sale — Bankruptcy Act 

T H E BANKRUPTCY A C T 

Canada, Province of Quebec, District of Mont­
real. N o . 84. Superior Court. "Sitting in 
Bankruptcy". 

N O T I C E O F S A L E 

In the matter of: Joseph-Théodore Giroux 
carrying on business alone as truckman, under 
the firm name and style of " T . Ethier & Fils 
Enrg.", Sorel, authorized assignor. 

Public Notice is hereby given that the follow­
ing immovable, to wit: 

Designation: An emplacement situate in the 
city of Sorel, at the Northeast corner of Phipps 
and Adélaïde streets, forming part of lots num­
bers one thousand and twenty-two and one 
thousand an twenty-three (P t . 1022 & 1023) 
of the cadastre for the town of Sorel, measuring 
sixty-three feet in width on Phipps street, by 
about eighty-seven and one half feet in depth 
on Adélaïde street, the whole more or less, 
bounded in front by Phipps street, in depth by 
another part of Nos . 1022 and 1023 belonging 
to Joseph Lapointe, on the North side, another 
part of said N o . 1022 belonging to Albert Grenon 
and on the South side by Adélaïde street, with 
buildings thereon erected, shall be sold in virtue 
of a judgment of the Superior Court for the Dis­
trict of Montreal (sitting in bankruptcy) ren­
dered June 3, 1946, by public auction pursuant 
to the provisions of section 45 of the Bankruptcy 
Act , so as to give to the said sale the effect of a 
Sheriff's sale, at the Sheriff's Office of the dis­
trict of Richelieu, situate in the Court House, at 
Sorel, on Thursday, the Eleventh day of July, 
1946, at eleven o'clock in the forenoon. (Daylight 
Saving T i m e ) . 

Conditions: Cash. In addition to the pur­
chase price, the purchaser will have to pay the 
Governement dues of 2%%, according to law. 

For other conditions and list of charges, apply 
to the undersigned. 

Montreal, June 4, 1946. 
H E R M A S P E R R A S , 

4 Notre-Dame street East, 
J . - P A U L V E R M E T T E , 

57 St. James street West, 
Montréal. 

14418-23-2 Joint Trustees. 

Sale for taxes 

Province de Québec, District de Roberval 

COMMISSION SCOLAIRE DU VILLAGE DE 
ST-JÉRÔME 

^ Avis public est par les. présentes donné que la 
Commission municipale de Québec, par un arrêté 
en date du vingt-quatre M A I 1946, a ordonné 
au soussigné, conformément aux dispositions 
de l'article 54 de la L o i de la Commission muni­
cipale de Québec (S .R .Q . 1941, chap. 207) de 
vendre les immeubles ci-dessous désignés, pour 
satisfaire au paiement des arrérages de taxes 
dues à la commission scolaire du village de 
St-Jérôme, avec intérêts et frais, et qu'en consé­
quence les dits immeubles seront vendus par 
encan public dans la salle publique de Saint-

Province of Quebec, District of Roberval 

SCHOOL COMMISSION OP THE V I L L A G E OF 
ST-JÉRÔME 

Public notice is hereby given that the Quebec 
Municipal Commission, by an order dated M a y 
twenty-fourth, 1946, has ordered the undersigned, 
pursuant to the provisions of section 54 of the 
Quebec Municipal Commission A c t (R.S .Q. , 
1941, chap. 207) to sell the immovables herein-
belbw described, in payment of arrears of taxes 
due the School Commission of the Village of 
St-Jérôme, with interest and costs, and that con­
sequently the said immovables will be sold by 
public auction in the public hall of St-Jérôme, 
(Council Ha l l ) , on the T W E N T Y - S I X T H day 
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Jérôme, (salle du conseil) le V I N G T - S I X J U I N 
1946 à O N Z E heures de l'avant-midi. 

Toutefois, seront exclus de la vente les immeu­
bles sur lesquels tous les versements échus des 
taxes scolaires consolidées et toutes les taxes 
scolaires non consolidées de l'année 1945-1946 
et des années antérieures auront été payés avant 
le moment de la vente. 

1.— Armand Lessard.— Un terruin de figure irré­
gulière contenant environ (1000 pieds en superficie, plus 
ou moins, tel que clôturé de toutes parts, borné en front 
au nord à la rue St-Jean ou lot 40-J ; en arrière, vers le 
sud, aux terrains du Dr . F. Plourde et de Dame N i l 
Duchènes ou représentants, joignant à l'est le chemin 
de Dame N i l Duchènes, et à l'ouest au terrain du Dr. F . 
Plourde ou représentants; lequel terrain fait partie du 
lot numéro 46-A du rang 1. 

2.— Edouard Perron— a) Un terrain mesurant 80 
pieds de front sur 45 pieds de profondeur, faisant pertie 
des lo ts 94, rang Sud, 45-C et 45-D du rang 1, borné en 
front vers le nord au chemin public; en arrière, vers le 
sud, au terrain ne " L e Prêt Hypothécai re" ou-représen­
tants, joignant à l'est au terrain de la boutique ou à 
10 pieds de la maison ayant existé sur le terrain présen­
tement décrit; et à l'ouest, encore au terrain de " L e 
Prêt Hypothécaire" ou représentants, ou à 50 pieds à 
l'ouest de la dite maison ayant existé. 

b ) Un terrain formé du lot 94 du rang Sud, ou existait 
la boutique, sauf à distraire cette partie du d i t lot 94 
faisant partie de l 'emplacement de Dame Joseph-Ar­
mand Tremblay ou représentants. 

o) Un terrain de forme irrégulière contenant environ 
50 perches en superficie, faisant partie du lot 44 -A du 
rang premier, borné vers le sud à la rivière Kouspe-
ganis; vers le nord au terrain de Xav ie r Gaudreau, 
joignant à l'est au terrain de Xav ie r Goudreau et à 
l'ouest au lot 45-A du dit rang. 

Sauf à distraire du lot 94 ci-dessus le terrain appar­
tenant à St-Jérome Power Limited ou représentants 
décrit comme suit:— Un terrain mesurant 25 pieds de 
front sur 60 pieds de profondeur, borné au nord au 
chemin public et de tous les autres côtés au résidu du 
lot dont il fait partie. 

3.— Victor Fortin — a) Un terrain, étant les 40 
pieds N o r d du lot 46-B-35 du premier rang, borné com­
me suit: — en front, vers l'ouest, à la rue St-André; en 
arrière, vers l'est, au lot 46-B-37, joignant au nord le 
lot 46-B-34, et au sud l 'emplacement de Stanislas Cou­
ture ou représentants. 

b ) Un autre terrain contigu à celui ci-dessus décrit, 
mesurant environ 40 pieds de largeur sur environ 95 
pieds de longueur, faisant partie du lot numéro 46-B-37 
du premier rang, de la contenance d'environ 3800 pieds 
en superficie, borné comme suit : — vers l'ouest, au 
terrain ci-dessu décrit, vers l'est, au lot numéro 46-A; 
au nord, au terrain de J. C . Hudon; et au sud, à l 'em­
placement de Stanislas Couture ou représentants. L e 
tout, sujet aux conditions d'un bail emphytéotique 
consenti par la Fabrique de St-Jérôme des susdits ter­
rains. 

4.— Dame Joseph Côté (Vic to r ) Un terrain mesu­
rant 90 pieds de front sur 90 pieds de profondeur, tai­
sant partie du lot numéro 95 du rang Sud, borné en 
front, vers le sud, au chemin public; en arrière, vers le 
nord et par le côté est, au terrin de Joseph Bou-
dreau ou représentants; et par le côté ouest, au terrain 
ayant appartenu à Napoléon Tremblay . 

5.— Jean Allard — a) Les 43 pieds Sud du lot nu­
méro 46-B-29 du premier rang, sur 95 pieds de profon­
deur, bornés comme suit: — en front, vers l'ouest à 
la rue St-André; en arrière, vers l'est, au lot 46-B-37 du 
dit rang, joignant au sud au lot 40-B-30 et au nord au 
résidu du dit lot 46-B-29, soit aux 32 pieds nord du 
dit lot ; mais sujet e t avec droit au chemin mitoyen 
établi sur les 5 pieds nord du dit terrain et sur les 5 
pieds sud du terrain de Louis Gaudreault ou représen­
tants. 

b ) L e lot numéro 46-B-30 du dit rang premier, mesu­
rant 82 pieds de front ou largeur sur 84 pieds de pro­
fondeur. 

Sauf à distraire l'angle sud-ouest du dit lot apparte­
nant à Jos. Leclerc, et mesurant 19 pieds de largeur sur 
55 pieds de longueur, borné comme suit: — vers l'ouest, 
à la rue St-André; en arrière, vers l'est, e t par le côté 
nord, au résidu dudit lot 46-B-30; et au sud, au lot 
46-B-31 du dit rang. 

c ) Un terrain contigu aux deux terrains ci-dessus 
décrits, mesurant 157 pieds de largeur sur 95 pieds de 
profondeur, faisant partie du lot numéro 46-B-37 du 
rang 1 borné comme suit; — vers l'ouest , aux lots 
46-B-29 e t 46-B-30 du dit rang; au nord, au résidu du 
dit lot 46-B-37, apuarteanant à J. H . Tremblay et 
au *ud, au résidu du même lot appartenant à Jos. 
Leclerc. 

of J U N E , 1946, at E L E V E N o'clock in the 
forenoon. 

However , there shall be excluded from the 
sale, those immovables whereon all payments 
due for consolidated school taxes and all non-
consolidated school taxes for the year 1945-
1946 and previous years shall have been paid 
before the sale. 

1.— A r m a n d Lessard: A lot of land of irregular 
figure, containing about 6000 feet in area, more or 
less, as fenced in on all sides, bounded in front on the 
north by St-Jean Street or lot 46-J; in rear, t o tlie 
south, by the lands of D r F. Plourde and Dame Nil 
Duchènes or representatives; adjoining on the east the 
road of D a m e N i l Duchènes, and on the west the land 
of D r F . Plourde or representatives; the said lot of 
land forming part of lot number 46-A of range 1. 

2 .—Edouard Perron: a) A lot of land measuring 
80 feet in front by 45 feet in depth, forming part of 
lots 94, South Range, 45-C and 45-D of range 1. 
bounded in front to the north by the public road; 
in rear, to the south, by the land of " L e Prêt Hypothé­
caire" or representatives, adjoining on the east the 
land of the workshop or at 10 feet from the house 
which once stood on the lot of land presently described : 
and on the west also by the land of " L e Prêt Hypothé­
caire" or representatives, or at 60 feet west of the 
said house which once stood there; 

b ) A lot of land formed of lot 94 of the South rande, 
where the workshop once stood, save to be deductge 
that part of said lot 94 forming part of the emplace­
ment of D a m e Joseph-Armand Tremblay or represen­
tatives. 

c ) A lot of land of irregular figure, containing about 
50 perches in area, forming part of lot 44-A of the 
First range, bounded on the south by the Kouspeganis 
r iver; on the north by the land of Xav ie r Gaudreau. 
adjoining on the east the land of Xav ie r Gaudreau and 
on the west lot 45-A of said range. 

Ssve to be deducted from lot 94 aforesaid, the lot of 
land belonging to the St-Jérôme Power Limited or 
representatives, described as follows: — A lot of land 
measuring 26 feet in front by 60 feet in depth, bounded 
on the north by the public road, and on all the other 
sides by the residue of the lot of which it forms a part. 

3. —Victor Fort in: a ) A lot of land, being the north 
40 feet of lot 46-B-35 of the First range, bounded as 
follows: I n front, towards the west, by St-André street: 
in rear, to the east, by lot 46-B-37, adjoining on the 
north lot 46-B-34, and on the south the emplacement 
of Stanislas Couture or representatives. 

b ) Another lot of land coterminous with the one 
above described, measuring about 40 feet in width 
by about 95 feet in length, forming part of lot number 
46-B-37 of the First range, measuring about 3800 
feet in area, bounded as follows: on the west, by tIn­
land above described, on the east, by lot number 
46-A; on the north, by the land of J. C . Hudon; and 
on the south, by the emplacement of Stanislas Couture 
or representatives. T h e whole, subject to the conditions 
of an emphyteutic lease granted by the Fabrique of 
St-Jérôme on the aforesaid lots of land. 

4.— D a m e Joseph Côté ( V i c t o r ) : — A lot of land 
measuring 90 feet m front by 90 feet in depth, forming 
part of lot number 95 of the South range, bounded in 
front, on the south, by the public 'road; in rear, on 
the north and on the east side, by the land of Joseph 
Boudreau or representatives; and on the west side, 
by the land which formerly belonged to Napoléon 
Tremblay . 

6.—Jean Al lard : — a ) T h e south 43 feet of lot 
number 46-13-29 of the First range, by 95 feet in depth, 
bounded as follows: in front, to the west by St-André 
street; in rear, t o the esat, by lot 46-B-37 of said range, 
adjoining on the south lot 46-B-30 and on the north 
the tesidue of said lot 46-B-29, nalelv the north 32 feet 
of anil lo t ; but subjet to and with right of way in 
common established on the north 5 feet of said lot 
and on the south 5 feet of the lot of land of Louie 
Gaudreault or representatives. 

b ) L o t number 46-B-30 of said First range, measur­
ing 82 feet in front or width by 84 feet in depth. 

Save t o be deducted the southwest corner of said lot 
belonging to Jos. Leclerc, and measuring 19 feet in 
width by 65 feete in length, bounded as follows: 
towards the west, by St. André street; in rear, to the 
east, and on the north side, by the residue of said lot 
46-B-30; and on the south, by lot 46-B-31 of aaid range. 

o) A lot of land coterminous with the two lots above 
described, measuring 157 feet in width by 95 feet in 
depth, forming part of lot number 46-B-37 of range 1, 
bounded as follows: towards the west, by .ots 46-B-29 
and 46-B-30 of said range; on the north, b y the residue 
of said lot 46-B-37, belonging to J. H . Tremblay ; and 
on the south, by the residue of the same lot belonging 
to Jos. Leclerc. 
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L e tout sujet AU bail emphytéotique DEA dits immeu­
bles consentis par la Fabrique DE St-Jérôme. 

Sauf À distraire des immeublea-ci-dessus décrits, les 
terrains appartenant À Leclerc & Fils Enrg., et décrits 
comme suit: — 1) U n certain terrain mesurant 10 pieds 
de largeur À ses deux extrémités, dans la direction du 
nord au sud, sur 29 pieds DE longueur dans la direction 
de l'ouest k l'est, faisant partie du lot numéro 40-B-30 
du rang 1, borné comme suit: — vers l'est, au lot 4Ô-B-
37 du rang 1 ; vers l'ouest, au résidu du dit lot, soit à 
55 pieds a l'est de la rue St-André; au nord, au résidu 
du dit lot 46-B-30; et au sud, au lot 4Ô-B-31. 

2) Une lisière de terrain mesurant 4 pieds de largeur 
sur environ 120 pieds de longueur, faisant partie des 
lots numéros 46-13-30 et 46-B-37 du rang 1, bornée vers 
l'est, au lot 46-A; à l'ouest, au terrain appartenant à 
Jos. Leclerc, soit à 60 pieds à l'est de la rue St-André; 
au nord, partie au lot 46-B-30 e t partie au résidu du 
dit lot 40-B-37; et au sud, partie au résidu du lot 46-B-
37 et partie au résidu du lot 46-B-31 appartenant à 
Jos. Leclerc. 

3) Un autre terrain mesurant environ 19 pieds de 
largeur sur 95 pieds de profondeur, faisant partie du 
lot numéro 46-B-37 du rang 1, borné vers 1 ouest au 
terrain décrit au sous paragraphe 1 ci-dessus; vers l'est, 
au lot 46-A; au sud, au résidu du lot 46-B-37, soit au 
terrain décrit au sous-paragraphe 2 ci-dessus; et au 
nord, encore au résidu du lot 46-B-37, soit à environ 
19 pieds au nord d'une ligne prolongée et séparant les 
lots 46-13-30 e t 46-13-31. 

Tous les lots ou parties de lots ci-dessus, numéros 
d'ordre 1 à 5 inclusivement, sont connus et désignés 
au cadastre du canton Caron. 

7.— Edouard A Maurice Perron — Un terrain con­
tenant un quart D'arpent en superficie environ, faisant 
partie du lot 1-R du rang A , borné comme suit: — au 
nord, au terrain de Joseph Claveau; au sud, au terrain 
de Dame L . A . Grenier; à l'est, à la rue qui s'y t rouve; 
et à l'ouest, au terrain de la compagnie de chemin de fer. 

9.— Honoré Bilodeau.— Un terrain mesurant 55 
pieds de largeur sur environ 109 pieds de profondeur, 
faisant partie du lot numéro l -A-12 du rang A , borné 
comme suit: — en front, vers l'est, à la rue St-André; 
en arrière, vers l'ouest, au résidu du dit lot, soit au 
hangar qui s'y t rouve; au sud, au lot 1-R du dit rang 
A ; et au nord, au résidu du dit lot l -A-12, soit à une 
ligne droite passant à 20 pieds au nord du solage de la 
BOUT ique construite sur le dit immeuble. 

Sujet au bail emphytéotique consenti par la Fabrique 
de St-Jérôme. 

U . — Eugène et Maurice Tremblay .— Un emplace­
ment mesurant environ 63 pieds de largeur sur environ 
180 pieds de longueur, désigné sous le numéro l -A-4 
du rang A , sujet au bail emphytéotique consenti par 
la Fabrique de St-Jérôme. 

Tous les lots ou parties de lots ci-dessus désignés, 
numéros D'ordre 7 à U inclusivement, sont connus et 
désignés au cadastre du canton Métabetchouan. 

Ces immeubles seront vendus avec bâtisses 

dessus construites, circonstances et dépendan­

ces, s'il y en a, et avec toutes les servitudes acti­

ves et passives, apparentes et occultes attachées 

aux dits immeubles. 

Les versements non échus des taxes scolaires 

consolidées sont à la charge de l'acquéreur. 

Le prix d'adjudication de chacun de ces im­

meubles sera payable immédiatement. 

La vente sera en outre sujette au droit de re­

trait et aux autres dispositions de la Loi de la 

Commission municipale de Québec. 

Donné à St-Jérôme le 25 mai 1946. 

L e Secrétaire-trésorier, 

14278-22-2-0 L A U R E N T P L O U R D E . 

Province de Québec,*— Comté de Chambly 

V I L L E DE GREENFIELD P A R K 

Avis public est. par les présentes, donné que la 

Commission municipale de Québec, par un arrêté 

en date du 28 mai 1946, a ordonné au soussigné, 

conformément au dispositions de l'article 54 

de la Loi de la Commission municipale de Quebec 

(S.R.Q. 1941, chapitre 207) de vendre les immeu­

bles ci-dessous désignés pour satisfaire au paie­

ment des arrérages de taxes dues à la Ville de 

T h e whole subject to an emphyteutic lease of the 
said immovables granted by the Fabrique of St-Jérô­
me. 

Save to be deducted from the immovables above 
described, the lots of land belonging to Leclerc A Fils 
Enrg., and described as follows: 1) A certain lot of 
and measuring 19 feet in width at its two extremities, 

in the direction from north to south, by 29 feet in 
length in the direction west to east, forming part o j 
lot number 46-B-30 of range 1, bounded as follows, 
on the east, by lot 46-B-37 of range 1; on the west: 
by the residue of said lot, namely at 55 feet east of 
St-André street; on the north, by the residue of said 
ot 46-B-30; and on the south by lot 46-B-31. 

2) A strip of land measuring 4 feet in width by 
about 120 feet in length, forming part of lots numbers 
46 -H-30 and 46-15-37 of range 1, bounded on the east 
by lot 46-A; on the west, by the land belonging to 
Jos. Leclerc, namely at 60 feet east of St-André street: 
on the north, partly by lot 46-B-30 and partly by the 
residue of said lot 46-B-37; and on the south, partly 
by the residue of lot 46-B-37 and partly by the residue 
of lot 4 6 - H - 3 1 belonging to Jos. Leclerc. 

3) Another lot of land measuring about 19 feet 
in width by 95 feet in depth, forming part of lot number 
46-B-37 of range 1, bounded on the west by the lot oj 
land above described in sub-paragraph 1; on the east, 
by lot 46-A; on the south, by the residue of lot 46-B-37, 
namely the lot of land described in sub-paragraph 2 
above; and on the north, also by the residue of lot 
46-B-37, namely at 19 feet north of a prolonged line 
and separating lots 46-B-30 and 46-13-31. 

All the hereinabove lots or parts of lots, numerical 
order 1 to 5 inclusively, are known and designated on 
the cadastre for the township Caron. 

7.-— Edouard A Maurice Ferron — A lot of land 
containing about one quarter of an arpent in area, 
forming part of lot 1-R of range A , bounded as follows: 
on the North by the land of Joseph Claveau; on the 
South by the land of Dame L . A . Grenier; on the 
East by the street, to be found there; and on the 
Wes t bv the land of tho Railway company. 

9.— Honoré Bilodeau — A lot of land measuring 55 
feet in width by about 109 feet in depth, forming part 
of lot number l -A-12 of range A , bounded as follows: 
in front, on the East, by St-André street; in rear, on 
the West , by the residue of said lot, namely, a shed to 
be found there; on the South by lot 1-R of said range A ; 
on the North , by the residue of said lot l -A-12, namely 
a straight line passing 20 feet North of the foundations 
of the work-shop built on the said immovable. 

Subject to the emphyteutic lease consented by the 
"Fabr ique de St-Jérôme." 

11.— Eugène et Maurice Tremblay,— An emplace­
ment measuring about 53 feet in width by about 180 
feet in length, designated under number l -A-4 of range 
A , subject to the emphyteutic lease consented hy the 
"Fabrique de St-Jérôme." 

A l l the lots or parts of lots hereinabove designated 
numerical order 7 to 11 inclusively, are known and 
designated on the cadastre for the township of Métabet ­
chouan. 

These immovables will be sold with buildings 

thereon erected, circumstances and dependencies, 

if any, and with all the active and passive, appa­

rent and unapparent servitudes attached to the 

said immovables. 

T h e payments not yet due for consolidated 

school taxes will be charged to the purchaser. 

T h e adjudication price of each of theses im­

movables shall be payable immediately. 

T h e sale shall, moreover, be subject to right 

of redemption and to the other provisions of 

the Quebec Municipal Commission Ac t . 

Given at St-Jérôme, M a y 25, 1946. 

L A U R E N T P L O U R D E , 

14278-22-2 Secretary Treasurer. 

Province of Quebec, — County of Chambly 

TOWN OF GREENFIELD P A R K 

Public notice is hereby given that the Quebec 

Municipal Commission by an order of M a y 28th., 

1946, has directed the undersigned in conformity 

with the provisions of Article 54 of the Quebec 

Municipal Commission Act (R.S .Q. 1941), Chap­

ter 207) to sell the immoveables hereinafter 

described to satisfy the payment of the arrears 

of taxes due to the Town of Greenfield Park with 
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Greenfield Park, avec intérêts et frais, et qu'en interest and costs, and consequently said immo-

conséquence lesdits immeubles seront vendus par vables will be sold by Public Auction in the 

encan public dans la salle du Conseil à l'hôtel Council Chamber of the Town Hall of the Town 

de ville de Greenfield Park, 90 Churchill Boule- of Greenfield Park, 90 Churchill Boulevard, 

vard, Greenfield Perk, M E R C R E D I , le T R O I S - Greenfield Park, on W E D N E S D A Y the T H I R D 

I E M E jour de J U I L L E T 1946, à D I X heures du day of J U L Y 1941 at T E N o'clock of the fore-

matin, heure normale de l'Est. noon, Eastern Stantard Time. 

Toutefois seront exclus de la vente les immeu- However, shall be excluded from the sale those 

bles sur lesquels les taxes devenues exigibles le immovables on which the taxes t hat became ixigi-

ou avant le 1er décembre 1945 auront été payées ble on or before December 1st., 1945, shall have 

avant le moment de la vente. been paid before the actual sale. 

La vente des immeuble décrits dans la pre- T h e sale of the immoveables, described in the 

mière section du présent avis sera faite sujette au first section of the present notice will be subject 

droit de retrait, mais suivant les dispositions de to the right of redemption, but according to the 

l'article 74 de la Loi de la Commission municipale provisions of Article 74 of the Quebec Municipal 

de^Québec, la vente des immeubles décrits dans Commission Act , the sale of the immovables 

la deuxième section sera finale et le droit de re- described in the second section shall be final and 

trait ne pourra pas être exercé, tous lesdits im- the right of redemption cannot be exercised, all 

meubles étant des terrains vacants et des lots à said immovables being vacani lands and building 

bâtir d'une évaluation municipale ne dépassant lots of a municipal valuation not exceeding one 

pas mille dollars. thousand dollars. 

PREMIÈRE PARTIE . P A R T ONE 
IMMEUBLES SUJETS AU DROIT DE RETRAIT IMMOVABLES SUBJECT TO THE RIGHT OF REDEMPTION 

N o m s des propriétaires 

Names of Owners 

Numéros du cadastre et des subdivisions 

Cadastral and Subdivision Numbers 

Baker, Gordon H. , Reverend 
Betts, Will iam v 

Un terrain ou emplacement contenant 212 pieds de 
largeur par 174 pieds de profondeur, composé de 
(a) la partie nord-ouest du lot N ° 63 de la subdivision 
du lot N ° 239; bornée en front par la rue N ° 239-73, en 
profondeur par les lots N o s 239-35 et 36, du côté nord-
ouest par le lot N ° 239-62, et du côté sud-est par le 
résidu du lot N ° 239-63 appartenant à Henry Chris-
tiensens ou représentants; contenant, laquelle partie 
de lot , 176 pieds de largeur par 174 pieds de profondeur; 
e t ( b ) la partie sud-est, contenant 36 pieds de largeur 
par 174 pieds de profondeur, du lot N ° 62 de la sub­
division du lot N ° 239, bornée en front par le lot N ° 
239-73 étant une rue, en arrière par le lot N ° 239-36, 
du côté nord-ouest par le résidu du dit lot N ° 239-62 
appartenant à P . - H . E v a ou représentants, et de l'au­
tre côté par la partie ci-dessus décrite du dit lot N ° 
239-63. 

Blasio, Vincenso de 
Un terrain contenant 106 pieds de largeur par 174 

fneds de profondeur, et étant la partie nord-ouest du 
ot N ° 95 de la subdivision du lot N ° 239; borné en 

front par la rue N ° 239-73, en arrière par le lot N ° 
238, du côté nord-ouest par le lot N ° 239-96, e t de 
l'autre côté par le résidu du dit lot N ° 239-95. 

Castle, Wil l iam Frederick I 
Un terrain contenant 109 pieds de largeur à un bout 

par 331 pieds de profondeur dans une ligne et 346 
pieds de profondeur dans l'autre ligne, étant partie 
du lot N ° 38 de la subdivision du lot N ° 244. A dédui­
re cependant la portion qui en a été vendue à M . Hu-
zulak suivant acte de vente enregistré sous N ° 65602, 
savoir: — une portion de terre contenant en front, le 
long de sa ligne sud-ouest, 110 pieds, en arrière, le 
long de sa ligne nord-est, 109 pieds, d'un côté, le long 
de sa ligne nord-ouest, 150 pieds, et de l'autre côté, 
le long de sa ligne sud-est, 165 pieds, et étant la portion 
sud-ouest du dit lot N ° 244-38, et étant bornée en 
front par le chemin de L a Pinière, en arrière par le 
résidu du dit lot N ° 244-38, d'un côté par la rue N ° 
244-80, et de l'autre côté par le lot N ° 244-37. 

Chevrier, J . -A. I 
Constance, Suce. Estate Wil l iam I 

Un terrain contenant 108 pieds et 6 pouces de lar­
geur par 170 pieds de profondeur, et étant la moitié 
sud-ouest du lot N ° 77 de la subdivision du lot N ° 
244; borné au nord-ouest par la rue N ° 244-80, au 
sud-est par la rue N ° 244-75, du côté Bud-ouest par le 
lot N ° 244-76, et de l'autre côté par la moitié nord-est 
du dit lot N ° 244-77. 

Dupré, Cyrille I 
Un terrain vague contenant 100 pieds de largeur par 

174 pieds de profondeur, étant la partie sud-est du lot 
N o 66 de la subdivision du lot N ° originaire 239; et 
borné par le Boulevard Edward et l 'Avenue Fairfield. 

Dupré, Cyrille I 
Un terrain vacant étant la partie sud-est du lot N ° 

67 de la subdivision du lot N ° originaire 239, sis sur 
l 'Avenue Fairfield et sur l 'Avenue Tarbuck, contenant 
77 pieds 6 pouces de largeur par 174 pieds de profon­
deur, formant une superficie de 13485 pieds carrés. 

239-12 
I 239 Pt . 62 et-and P t . 63 

A n emplacement measuring 212 feet wide by 174 
feet deep, composed of (a) the Nor th-West part of lot 
N o . 63 of the subdivision of lot N o . 239, bounded in 
front by the Street N o . 239-73, in depth by lots Nos . 
239-35 and 36. on the Nor th-West side of lot N o . 239-
62, and on the South-East side by the remaining part 
of lot N o . 239-63 belonging to Henry Christiensens or 
representatives; containing, said part of lot, 176 feet 
wide by 174 feet deep; and (6) the South-East part 
of lot N o . 62 of the subdivision of lot N o . 239, bounded 
in front by Street N o . 239-73, in depth by lot N o . 239-36, 
on the North-West side by the remaining part of lot 
N o . 239-62 belonging to P . H . E v a or representatives, 
and on the other side by the hereby described part of 
lo t N o . 239-63; said part of lot N o . 239-62 measuring 
36 feet wide by 174 feet deep. 

I 239-Pt. 95 
A piece of land measuring 106 feet wide by 174 feet 

deep, and being the Nor th-West part of lot N o . 95 
of the subdivision of lot N o . 239; bounded in front by 
Street N o . 239-73, in rear by lot N o . 238, on the North-
West s ide by lot N o . 239-96, and on the other side by 
the remainder of said lot N o . 239-95. 

244-Pt. 38 
A piece of land measuring 109 feet wide at one end 

by 331 feet deep in one Une and 346 feet in the other 
line, being a part of lot N o . 38 of the subdivision of 
lot N o . 244. T o be deducted the part thereof sold to 
M . Huzukac under a Deed of Sale registered under 
N o . 65602, namely: a parcel of land measuring in 
front, along its South-west line, 110 feet, in rear, 
along its North-East line, 109 feet, on one side, along 
its Nor th-West line, 150 feet, and on tho other side, 
along its South-East line, 165 feet, and being the South­
w e s t part of said lot N o . 244-38, and bounded in front 
by L a Pinière Road, in rear by the remainder of said 
lot N o . 244-38, on one side by Street N o . 244-80, and 
on the other side by lot N o . 244-37. 

232-1-24 
244-Pt. 77 

A piece of land measuring 108 feet and six inches 
wide by 170 feet deep, and being the South-West half 
of l o t N o . 77 of the subdivision of lot N o . 244; bounded 
t o the Nor th-West by Street Wo. 244-80, to the South-
East by Street N o . 244-75, on the South-West side by 
lot N o . 244-76, and on the other side by the North 
East half of said lot N o . 244-77. 

239-Pt. 56 
A vacant piece of land measuring 100 feet wide by 

174 feet deep, being the South-East portion of lot 
N o . 56 of the subdivision of lot original N o . 239, 
fronting on Edward Boulevard and Fairfield Avenue . 

239-Pt. 57 

A vacant piece of land being the South-East portion 
of lot N o . 57 of the subdivision of lot original N o . 239, 
fronting on Fairfield Avenue and T a r buck Avenue, 
measuring 77 feet 6 inches wide by 174 feet deep, 
forming a superficial ares of 13486 square feet. 
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Noma des propriétaires 

Namea of Owners 

Numéros du cadastro et des subdivisions 

Cadastral and Sululivision Numbers 

Dupré, Cyrille I 239-Pt. 88 
Un terrain contenant 53 pieds de largeur par 174 pieds A piece of land measuring 53 feet wide by 174 feet 

do profondeur, étant partie du lot N ° 88 de la sulxlivi- deep, being a part of lot Number 88 of the subdivision 
•ion du lot N ° 239, et borné en front par la rue N ° of lot N o . 239, and fronting on Street N o . 239-73. 
239-73. La ligne de division sud-est du terrain pré- T h e South-Kast division line of the piece of land hereby 
senteinent décrit se trouvant à une distance de 53 described being at 53 feet distance from the North-
picds de la ligne de division nord-ouest du lot N ° 239-87. West division line of lot N o . 239-87. 

Evans, Thomas I 244-Pt. 71 
Un terrain contenant 118 pieds de largeur par 208 A piece of land containing 118 feet wide by 20S feet 

pieds de profondeur, étant partie du lot N ° 71 de la deep, being the South-Weat part of lot N o . 71 of the 
subdivision du lot N ° 244; borné en front par l'avenue subdivision of lot N o . 244; bounded in front by K i n g 

Kdward Avenue, in depth by Greenfield Avenue being 
lot N o . 244-08, on the South-West side by lot N o . 244-
70, and on the other side by the remaining part of 
said lot N o . 244-71. 

242-Pt. 4 et-and 241-Pt. 4 
A piece of land measuring 55 feet wide by 176 feet 

King Kdward, en arrière par l 'Avenue Greenfield étant 
le lot N ° 244-68, du côté sud-ouest par le lot N ° 244-70, 
et de l'autre côté par le résidu du dit lot N ° 244-71. 

Davis, John 
Un terrain contenant 55 pieds de largeur par 176 

pieds et 6 pouces de profondeur, composé du coin ou de 8 inches deep, composed of tlie South corner or part, 
la partie sud, contenant 55 pieds de largeur par 160 measuring 55 feet wide by 100 feet deep, of lot Number 
pieds de profondeur du lot N ° 4 de la subdivision du lot 4 of the subdivision of lot N o . 242, and of the South 
N ° 242, et du coin ou de la partie sud, contenant 55 corner or part, measuring 55 feet wide by 16 feet 6 
pieds de largeur par 16 pieds et 6 pouces de profondeur, inches deep, of lot Number 4 of the subdivision of lot 
du lot N ° 4 de la subdivision du lot N ° 241; le dit ter- Number 241; said piece of land bounded in front, to 

the South-West by Devonshire Road, on tha South-
Kast side by parts of lots Nos . 242-5 and 241-5, in 
rear by another part of said lot N o . 241-4, and on the 
other side by other parts of said lots Nos . 242-4; with 
buildings. 

I 244-43 
I 239-Pts. 46 & 47 

A piece of land measuring 192 feet wide by 192 feet 
deep, and composed of the South-Kast part, measuring, 
162 feet 6 inches wide by said mentioned depth, of 
lot N o . 47 of the subdivision of lot N o . 239, and of the 
Nor th-West part, measuring 29 feet 6 inches wide by 
said mentioned depth, of lot N o . 46 of said lot N o . 239, 
and bounded as follows: in front, to the South-West, 
by Street N o . 239-24, in rear by lots N o s . 239-52 and 
53, on the Nor th-West side by another part of said lot 
N o . 239-47 belonging to S. M . Fridmann or represen­
tatives, and on the other side by another part of said 
lot N o . 239-46. 

rain étant borné en sa totalité en front, au sud-ouest, 
par le Chemin Devonshire, du côté sud-est par parties 
des lots N o s 242-5 et 241-5, en arrière par une autre 
partie du dit |ot N ° 241-4, et de l'autre côté par d'autres 
parties des dits lots N o s 241-4; avec bâtisses. 

GregoryI F r e d . . . . 
i binII:m. M a r y A . Miss 

Un terrain contenant 192 pieds de largeur par 
192 pieds de profondeur, composé de la partie sud-est, 
mesurant 162 pieds et 6 pouces de largeur par la pro­
fondeur sus-mentionnée; du lot N ° 47 de la sulxlivisiofï 
du lot N ° 239, et de la partie nord-ouest, contenant 
29 pieds et 6 pouces de largeur par la profondeur sus­
mentionnée, du lot N ° 46 de la subdivision du dit lot 
N ° 239, et borné: en front, au sud-ouest par la rue 
N ° 239-24, en profondeur par les lots Nos 239-52 et 53, 
du côté nord-ouest par une autre partie du dit N ° 
239-47 appartenant aux représentants de S. M . Frid­
mann, et de l'autre côté par le résidu du dit lot N ° 
23946. 

Hunt, George F I 
Un terrain contenant 140 pieds de largeur par 132 

pieds de profondeur, étant la partie nord-ouest du lot 
N 8 30 de la subdivision du lot N ° originaire 244; borné 
en front par la rue N ° 244-75, en arrière par le résidu 

244-Pt. 30 
A piece of land measuring 140 feet wide by 132 feet 

deep, being the North-Western part of lot N o . 30 of 
the subdiviion of lot original N o . 244; bounded in front 
by the Street being lot official N o . 244-75, in rear by 

du lot N ° 244-30, d'un côté par la rue étant les N o s the remainder of said lot N o . 244-30, on one side by 
244-74 et 29, et de l'autre côté par le lot N ° 244-31. the Street being lots officiai Nos . 244-74 and 29, and 

on the other side by lot N o . 244-31. 

Jolicœur, J . -A.-D I 241-Pt. 18 & 242-Pt. 18 
Un terrain contenant 90 pieds de largeur par 176 A piece of land measuring 90 feet wide by 176 feet 

pieds et 6 pouces de profondeur, étant le coin ou la and 6 inches deep, composed of the South corner o r 
partie sud du lot N ° 18 de la subdivision du lot N ° part of lot N o . 18 of the subdivision of lot N o . 242, 
242, et le coin ou la partie sud du lot N ° 18 de la sub- and of lot N o . 18 of the subdivision of lot N o . 241 ; 
division du lot N ° 241; borné en front par le chemin bounded in front by Devonshire Road, in depth b y 
Devonshire, en profondeur par une autre partie du lot another part of lot N o . 241-18 belonging to Richard 
N ° 241-18 appartenant à Richard Eva , du côté sud- J. Eva, on the South-East side by lot N o s . 242-19 
est par les lots N o s 242-19 et 241-19, e t de l'autre côté 
par d'autres parties des lots N o s 242-18 et 241-18 ap­
partenant à Richard J. E v a . L a partie présentement 
décrite du lot N ° 242-18 contenant 90 pieds de largeur 

and 241-19, and on the other side by other parts of said 
lota N o s . 242-18 and 241-18 belonging to Richard J. 
Eva . T h e part hereby described of said lot N o . 242-
18 measuring 90 feet wide by 160 feet deep, and bounded 

par 100 pii'ds de profondeur, et bornée en front par le in front by Devonshire Road, in depth by the par t 
Chemin Devonshire, en profondeur par la partie ci- hereinafter described of lot N o . 241-18, on the South-
après décrite du lot N ° 241-18, du côté sud-est par le lot East side by lot N o . 242-19, and on the other side by 
N ° 242-19, e t de l 'autre côté par le résidu du dit lot the remaining part of lot N o . 242-18. And the par t 
N 8 242-18. E t la partie présentement décrite du lot hereby described of said lot N o . 241-18 measuring 90 
N ° 241-18 contenant 90 pieds de largeur par 16 pieds feet wide by 16 feet 6 inches deep, and bounded to the 
et 0 pouces de profondeur, et bornée au nord-ouest par Nor th-West by the part hereinabove described of lot 
la partie ci-dessus décrite du lot N ° 242-18, du côté N o . 242-18, on the North-East side by another par t 
nord-est par une autre partie du dit lot N ° 241-18, du of said lot N o . 241-18, on the South-East side by lo t 
côté sud-est par le lot N ° 241-19, et de l'autre côté N o . 241-19, and on the other side by another part o f 
par une autre partie du dit lot N ° 241-18. said lot N o . 241-18. 

Thomas. A . Kearns I 232 1-36 
Lewis, George I 229-Pt. 1 

_ Un terrain contenant 180 pieds de largeur par 360 A piece of land measuring 180 feet wide by 360 feet 
pieds de profondeur, mesure française, étant partie du deep, French measure, known as part of lot N o . 1 of 
lot N ° 1 de la subdivision du lot N ° originaire 229; the subdivision of lot N o . 229, and bounded to the 
borné au nord-est par une autre partie du dit lot North-East by another part of same lot N o . 229-1 
N ° officiel 229-1 étant une rue de la Ville de Greenfield being a public Street of the T o w n of Greenfield Park, 
Park, au sud-ouest par une autre partie du même lot to the South-West by another part of same lot N o . 229-1 
N ° 229-1 appartenant à Dame James Anderson ou re- belonging to Mrs . James Anderson or representatives, 
présentants, du côté nord-ouest par le lot N ° 229-2, et on the Nor th-West side by lot N o . 229-2, and on the 
du côté sud-est par le lot N ° originaire 228, L a ligne South-East side by lot original N o . 228. T h e South-
sud-ouest du terrain présentement décrit étant à une Wèst division line of the part hereby described of lot 
distance de 402 pieds de Devonshire Road. A v e c et y N o . 229-1 being at a distance of 402 feet from Devon-
corn pris le lot N ° 1 de la redivision du lot N ° 1 de la shire Road . Including also lot N o . 1 of the resubdivi-
subdivision du dit lot N ° 229. sion of l o t N o . 1 of the subdivision of said lot N o . 229. 

Lobar, Albert • • 229-N.E. 7 
Un terrain contenant 98 pieds de largeur par 384 ' A piece of land measuring 98 feet wide by 384 feet 

pieds de profondeur, étant la moitié nord-est du lot deep, being the North-East half of lot N o . 7 of the sub-
N ° 7 de la subdivision du lot N ° 229, e t borné en front division of lot N o . 229, and bounded in front by L a p i -
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par Devonshire Koad. en arriére par la moitié sud-
ouest du môme lot N ° 229-7. d'un côté par le lot N ° 
229-8. et de l'autre côté par le lot N ° 229-6. 
Maisonneuve, Joseph 
l T n terrain contenant environ 73 pieds 8 pouces de 
largeur par environ 505 pieds de profondeur, étant la 

Sarde nord-ouest du lot N ° 31 de la redivision du lot 
[• 1 de la subdivision du lot N ° 232, et borné en front 

par la rue N ° 232-1-26, en arrière par le lot N ° originaire 
233, d'un côté par le lot N ° 232-1-32, et de l'autre côté 
par le résidu du dit lot N " 232-1-31. 

Mitchell , Mrs . G . Will iam (née Annie Conway) 
Un terrain étant la partie centrale du lot N ° 33 de la 

redivision du lot N ° 1 do la subdivision du lot N ° ori­
ginaire 232, contenant environ 72 pieds de largeur par 
environ 509 pieds de profondeur, formant une superfi­
cie de 36864 pieds carrés, e t borné en front par partie 
du lot N ° originaire 233, en arrière par une rue étant 
le iot N ° 232-1-26. du côté sud-est par une partie du 
dit lot N ° 232-1-33 mesurant environ 72 pieds de 
largeur. La ligne de division sud-est du terrain pré­
sentement décrit étant parallèle à une distance environ 
72 pieds au nord-ouest de la ligne de division entre le 
dit lot de subdivision N ° 232-1-33 et le lot de subdivision 
N ° 232-1-32; e t la ligne de division nord-ouest du dit 
terrain présentement décrit étant aussi parallèle à et à 
une distance environ 144 pieds au sud-est de la ligne 
de division entre le dit lot de subdivision N ° 232-1-33 
et le lot de subdivision N ° 232-1-34. 

Manser, Wil l iam J 
Un terrain ayant front sur le Boulevard K i n g Ed­

ward, étant le lot N ° 42 de la subdivision du lot N " 
originaire 244. A déduire: le coin ou la partie sud-ouest 
d'icelui, mesurant 35 pieds de largeur par 157 pieds 6 
pouces de profondeur, borné en front par le Boule­
vard King Edward, en arrière par le lot N ° 244-41, 
du côté sud-ouest par le lot N ° 244-40, e t de l'autre 
côté par le résidu du dit lot N ° 244-42. avec toutes 
servitudes y attachées. 

James M c G o v e r n , Fred R . Carter and Harry Thomas 
K i r k patrick 

M r Kinney, C . Verner 
Paquette, (Lambert Jr.) 

Un terrain contenant 125 pieds de largeur par 263 

Sieds de profondeur, ayant front sur l 'Avenue Empire, 
tant le lot N ° 40 de la subdivision du lot N ° 240. A 

en déduire cependant: la partie d'icelui qui en est déjà 
vendue à Sydney Innés et contenant 50 pieds de largeur 

Par 115 pieds de profondeur, et bornée en front par 
Avenue Empire, d'un côté et en arrière par le résidu 

du dit lot N ° 240-40, et de l'autre côté par d'autres 
lots de subdivision du dit lot N ° originaire 240. 

Patterson, A . - H 
U n terrain contenant 85 pieds de largeur en front par 

240 pieds de profondeur, prenant de là 128 pieds de lar­
geur par 200 pieds de profondeur, étant partie du lot 
N ° 6 de la redivision du lot N " 1 de la subdivision du 
lot N ° originaire 232, et borné en front par l 'Avenue 
Mil le r , en profondeur par une autre partie du dit lot 
N ° 232-1-6, d'un côté par le lot N ° 232-1-7, et de l'autre 
côté par une autre partie du dit lot N ° 232-1-6 et par le 
lot N ° 232-1-6. 

Polan, Patrick 
Polan, Patrick 
Roberts , Arthur & Dame Ann Elisabeth Rimmer 

Un terrain contenant 96 pieds de largeur par 288 
pieds de profondeur, étant la partie sud-ouest du lot 
N ° 8 de la redivision du lot N ° 1 de la subdivision du 
lot N ° 232, e t borné en front par la rue N ° 232-1-la, 
en arrière par une autre partie du lot N ° 232-1-8 ap­
partenant aux représentants de H . P . J. K ipps , d'un 
côté par le lot N ô 232-1-9. et de l'autre côté par le lot 
N ° 232-1-7. 

Schwarti , Isidore A 
Un terrain contenant 144 pieds de largeur par 266 1 

pieds de profondeur, étant la moitié nord-est du lot 
N ° 20 de la redivision du lot N ° 1 de la subdivision du 
lo t N ° originaire 232. 

Sinclair, J.-A | 
Un terrain contenant 150 pieds de largeur par 192 

Sieds de profondeur, étant la parlée sud-est du lot N ° 
9 de la subdivision du lot N ° 241,et borné en front par 

l 'Avenue Murray, en arrière par d'autres lots de sub­
division du lot N ° originaire 241, d'un côté par le lot 
N ° 241-40, et de l'autre côté par le résidu du dit lot 
N ° 241-39 appartenant à Will iam Forcand ou repré­
sentant. 

Stoddard, Maude A I 
Un terrain contenant 71 pieds 6 pouces de largeur en 

front et 73 pieds de largeur en arrière par 604 pieds de 
profondeur dans la ligne Nord-ouest e t 604 pieds 6 

nière Road or Devonshire Road, in rear by the South-
West half of said lot N o . 229-7, on one side by lot 
N o . 229-8, and on the other side by lot N o . 229-6 

I 232-1-Pt. 31 
A piece of land measuring about 73 feet 8 niche 

wide by about 605 feet, being the Nor th-West part ol 
lot N o . 31 of the resubdivision of lot N o . 1 of the subdi­
vision of lot N o . 232, and bounded in front by Strec 
N o . 232-1-26, in rear by lot original N o . 233, on one 
side by lot N o . 232-1-32, and on the other side by the 
remainder of said lot N o . 232-1-31. 

I 232-1-Pt. 33 
A piece of land being the central portion of lot N o . '.U 

of the resubdivision of lot N o . 1 of the subdivision of lot 
original N o . 232, measuring about 72 feet wide by 
about 509 feet deep, forming a superficial area of about 
36864 square feet, and bounded in front by part of lot 
original N o . 233. in rear by Street N o . 232-1-26, on 
the South-East side by a part of said lot N o . 232-1-33 
of about 72 feet in width. T h e South-Easterly boun­
dary of the portion of lot hereby described being pa­
rallel to and distant about 72 feet to the North-West 
of the division line between the said subdivision lot 
232-1-33 and subdivision lot N o . 232-1-32; and the 
North-Westerly boundary of said portion of lot hereby 
described being also parallel to and distant about 144 
feet to the South-East of the division lino between 
said subdivision lot N o . 232-1-33 and subdivision Iot 
N o . 232-1-34. 

244-Pt. 42 
A piece of land fronting on K i n g Edward Boulevard, 

being lot N o . 42 of the subdivision of lot original N o . 244 
T o be deducted therefrom: the portion thereof measu­
ring 35 feet wide by 157 feet 6 inches deep, being the 
South-West corner or part of said lot N o . 244-42, and 
bounded in front by King Edward Boulevard, in rear 
by lot N o . 244-41, on the South-West side by lot 
N o . 244-40, and on the other side by the remainder of 
said lot N o . 244-42. W i t h all servitudes thereto 
attached. 

241-24-1-Avec liâtissos y érigées- Wit h buildings thereon 
229-6 

240-Pt. 40 
A piece of land measuring 125 feet wide by 263 feet 

deep, being lot N o . 40 of tne subdivision of lot N o . 240. 
fronting on Empire Avenue, t o be deducted therefrom : 
that certain portion thereof already sold to Sydney 
Innes, and measuring 50 feet wide by 115 feet deep, 
bounded in front by Empire Avenue , on one side and 
in rear by the remainder of said lot N o . 240-40, and 
on the other aide by other subdivision lots of said lot 
original N o . 210. 

232-1-Pt. 6 
A piece of land measuring 86 feet wide in front by 

240 feet deep, and thence 128 feet wide by 200 feet 
deep, being a part of lot N o . 6 of the resubdivision of 
lot N o . 1 of the subdivision of lot original N o . 232, 
and bounded in front by Mil ler Avenue , in rear by 
another part of same lot N o . 232-1-6, on one side by 
lot N o . 232-1-7, and on the other Bide by another part 
of said lot N o . 232-1-6 and by lot N o . 232-1-6. 

241-19 
242-19 

232-1-Pt. 8 
A piece of land measuring 96 feet wide by 288 feet 

deep, being the South-West part of lot N o . 8 of the 
resubdivision of lot N o . 1 of the subdivision of lot 
N o . 232, and bounded in front by Street N o . 232-a-la. 
in rear by another part of said lot N o . 232-1-8 belonging 
t o the representatives of H . P . J. Kipps , on one side 
by lot N o . 232-1-9. and on the other side by lot N o . 
232-1-7. 

232-1-N.E. X 20 
A piece of land measuring 144 feet wide by 266 feet 

deep, being the North-East half of lot N o . 20 of the 
resubdivision of lot N o . 1 of the subdivision of lot 
N o . 232. f 

N o . 241-Pt. 39 
A piece of land measuring 160 feet wide by 192 feet 

deep, being the South-East part of lot N o l 39 of the 
subdivision of lot N o . 241, and bounded in front by 
Murray Avenue, in rear by another subdivision lot 
of lot N o . 241, on one side by lo t N o . 241-40 and ou 
the other side by the remainder of said lot N o . 241-39 
belonging t o Wil l iam Forcand or representatives. 

232-1-H 32 
A piece of land measuring 71 feet 6 inches wide in 

front and 73 feet wide in rear by 604 feet deep in the 
Nor th-West line and 504 feet 6 inches deep in the South-
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pouces de profondeur dans la ligne sud-est, et étant la 
moitié sud-ouest du lot N ° 32 de la resubdivision du lot 
N' i iin la subdivision du lot N ° originaire 232, et borné 
ainsi qu'il suit:en front par la rue projetée N ° 232-1-26, 
. M I arrière par le lot N ° originaire 233, d'un câté par le 
lot N ° 232-1-33, et de l'autre côté p a r l a moitié nord-
est du dit lot N ° 232-1-32. 

Shell, Frederick V 
Villeray Construction Limited 

l 'n terrain contenant 76 pieds de largeur par 176 
pieds de profondeur, étant le coin est du lot N ° 2 
de la subdivision du lot N ° originaire 241; borné en 
front par l 'Avenue Murray , du côté sud-est par le lot 
Nf° 241-3, en arrière e t du côté nord-ouest par d'autres 
parties du dit lot N ° 241-2. 

Villeray Construction Limited 
Villeray Construction Limited 
Villeray Construction Limited 
Villeray Construction Limited 

Un terrain contenant 80 pieds de largeur par 151 
pieds de profondeur, étant le coin ou la partie sud du 
lot N ° 10 de la subdivision du lot N ° originaire 242; 
borné en front par le Chemin Lapinière ou Devonshire 
Road, du côté sud-est par le lot N ° 242-17, en arrière 
et du côté nord-ouest par d'autres parties du dit 
lot N ' 242-16; avec les servitudes y attachées. 

DEUXIÈME P A R T I E 

IMMEUBLES NON SUJETS AU DROIT DE RETRAIT 

Bailey. Edward I 
Un terrain contenant 53 pieds de largeur par 174 

pieds de profondeur, étant partie du lot N ° 90 de la 
subdivision du lot N ° 239; borné en front par la rue 
N " 239-73, en arrière par le lot N ° 238, et des deux 
côtés par d'autres parties du même lot N ° 239-90. 
La I igne de division nord-ouest du terrain présentement 
décrit étant à une distance de 53 pieds de la ligne sud-est 
du lot N ° 239-91. 

Black. S 

Briganti, Guiseppe. 

Brines, Christopher, Suce.-Est 

L'n terrain contenant 44 pieds de largeur par 100 
pieds de profondeur et étant des parties du lot N ° 3 
de la subdivision du lot N ° 230 et 3 de la subdivision 
du lot N ° 231; borné en front vers le nord-est par une 
rue étant le lot N ° 232-1-1A; en arrière au sud-ouest par 
une autre partie dudit lot N ° 230-3 appartenant à 
Mrs W . A . Parker ou représentants; au nord-ouest par 
une autre partie desdits lots N o s 230-3 et 231-3 appar­
tenant à Mrs Cas boit ou représentants, et du côté sud-
est par d'autres parties des mêmes lots N o s 231-3 et 
230-3 appartenant & M r Copple ou représentants. L a 
ligne de division nord-ouest du terrain présentement 
décrit étant & une distance de 88 pieds de la ligne sud-
est des lots N o s 231-2 et 230-2. L a partie présente­
ment décrite dudit lot N ° 231-3 mesurant 44 pieds de 
largeur par 83 pieds de profondeur et étant bornée au 
nord-est par ladite rue N ° 232-1-1A, au sud-ouest par 
la partie présentement décrite dudit lot N ° 230-3; 
du côté nord-ouest par la partie dudit lot N ° 231-3 
appartenant à M r s Casbolt ou représentants; et du 
coté sud-est par ladite partie du lot N ° 231-3 apparte­
nant à M r Copple ou représentants. E t la partie pré* 
seni cm eut décrite dudit lot N ° 230-3 mesurant 44 
pieds de largeur par 17 .pieds de profondeur e t étant 
bornée au nord-est par lfl partie ci-dessus décrite dudit 
lot N ° 231-3, au sud-ouest par la partie dudit lot N ° 
230-3 appartenant à M r s W . A . Parker ou représen­
tants; du côté nord-ouest par la partie du même lo t 
N • 230-3 appartenant à M r s Casbolt ou représentants,! 
et du côté sud-est par la partie dudit lot N ° 230-3 ap­
partenant à M r Copple ou représentants. 

Brooks, Richard 
Brooks, Richard 
Brown, Catehrine Cameron 
Buckby, Mrs Joseph, née Clara Mitchell 

Booton, Elie G 

East line, being the South-West half of lot N o . 32 of 
the resubdivision of lot Number 1 of the subdivision 
of lot original N o . 232, and bounded as follows: in 
front by the proposed Street N o . 232-1-26, in depth 
by lot original N o . 233, on one side by lot N o . 232-1-33, 
and on the other side by the North-East half of said 
lot N o . 232-1-32. 

I 239-18-5 

I 241-Pt. 2 
A piece of land measuring 75 feet wide by 176 feet 

deep, being the East corner of lot N o . 2 of the subdi­
vision of lot original N o . 241; bounded in front by 
Murray Avenue, on the South-East side by lot N o . 241-
3; in rear and on the North-West side by other parts 
of said lot N o . 241-2. 

239-18-9 
240-44 
240-45 

242-Pt. 16 
A piece of land measuring 80 feet wide by 151 feet 

deep, being the South corner or part of lot N o . 16 of 
the subdivision of lot original N o . 242: bounded in 
front by Lapinière or Devonshire Road, on the South-
East side by lot N o . 242-17, in rear and on the Nor th -
West side by other part of said lot N o . 242-16; with 
all servitudes thereto attached. 

PART TWO 

IMMOVABLES NOT SUBJECT TO THE RIUHT OF REDEMPTION 

239 T Pt. 90 
A piece of land measuring 53 feet wide by 174 feet 

deep, being a part of lot N o . 90 of the subdivision of 
N o . 239, bounded in front by Street N o . 239-73, in 
rear by lot N o . 238, and on both sides by other parts 
of same lot N o . 239-90. T h e Nor th-West division line 
of the part hereby described of said lot N o . 239-90 
being at 53 feet distance from the South-East line of 
lot N o . 239-91. 

240-36-1 
240-36-2 
229-4-13 
229-4-14 
229-4-15 
229-4-16 
229-4-17 
229-4-18 
229-4-19 
229-4-20 
229-4-21 
229-4-22 
229-4-23 
230-Pt. 3 
231-Pt. 3 » 

A piece of land measuring 44 feet wide by 100 feet 
deep, and being parts of lot N o . 3 of the subdivision 
of lot N o . 230 and 3 of the subdivision of lot N o . 231; 
bounded in front, to the North-East, by a Street being 
lot N o . 232-1-1 A ; in rear, t o the South-West, by ano­
ther part of said lot N o . 230-3 belonging to Mrs . W . A . 
Parker or representatives; to the Nor th -Wes t by ano­
ther part of said lots Nos . 230-3 and 231-3 belonging 
to Mrs . Casbolt or representatives, and on the South 
East side by other parts of same lots N o s . 231-3 and 
230-3 belonging to M r . Copple or representatives. 
T h e Nor th-West division line of the piece of land 
hereby described being at 88 feet distance from the 
South-East Une of lots Nos . 231-2 and 230-2. T h e 
part hereby described of said lot N o . 231-3 measuring 
44 feet wide by 83 feet deep, and being bounded to 
the North-East by said Street N o . 232-1-1 A , t o the 
South-West by the part hereby described of said lot 
N o . 230-3; on the Nor th -Wes t side by the part of said 
lot N o . 231-3 belonging to M r s . Casbolt or representa­
tives; and on the South-East side by the said part of 
lot N o . 231-3 belonging to M r . Copple or representa­
tives. A n d the part heredescribed of said lot N o . 230-3 
measuring 44 feet wide by 17 feet deep, and being 
bounded to the North-East by the part hereinabove 
described of said lot N o . 231-3, to the South-West 
by the part of said lot N o . 230-3 belonging to Mrs . 
W . A . Parker or representatives; on the Nor th-West 
ide by the part of same lot N o . 230-3 belonging t o 

Mrs . Casbolt or representatives, and on the South 
East side by the part of said lot N o . 230-3 belonging 
to M r . Copple or representatives. 

230-7-8 
230-7-9 

232-1-4-9 
232-1-19-38 
232-1-19-39 
232-1-19-40 
239-Pt. 88 
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Un terrain contenant 53 pieds de largeur par 174 
pieds de profondeur et étant le quart ou la partie sud-
est du lot N ° 88 de la subdivision du lot N ° 239; borné 
en front par la rue N ° 239-73. 

Brais, L . J. 10., Succ.-Est 
Un terrain ayant front sur l 'Avenue Fairfield, conte­

nant 150 pieds de largeur par 174 pieds de profondeur, 
et composé de la partie Sud-est, mesurant 124 pieds 
de largeur, du lot N ° 09 de la subdivision du lot N ° 
239, et de la partie nord-ouest, contenant 2fl pieds de 
largeur, du lot N ° 70 de la subdivision du lot N ° 239. 

Boudreault, Moïse 

M a r y Béatrice Byrne 
Un terrain contenant 90 p ieds de largeur par 192 

Kieds de profondeur, étant la moitié sud-est du lot 
f° 27 de la subdivision du lot N ° 239. 

Carrières, Mrs Kdw. (née Irène L y t t l e ) 
Un terrain contenant 26 pieds de largeur par 155 

pieds de profondeur, étant partie du lot N ° 11 de la 
subdivision du lot N ° 239; borné en front par la nie 
N ° 239-24, en arrière par la terre N ° 210. d'un côté 
par une autre partie du dit lot N ° 239-11 appartenant à 
Mary Elisabeth McMi l l an , et de l'autre côté par le 
résidu du dit lot N ° 239-11; avec les servitudes y atta­
chées. 

Ciarlo, Pasquale 
Un terrain contenant 25 pieds de largeur par 174 

pieds de profondeur, et étant partie du lot N ° 55 de la 
subdivision du lot N ° 239; borné en front par la rue 
N ° 239-73. en arrière par le lot N ° 239-43, du côté nord-
ouest par une autre partie du dit lot N ° 239-55 appar­
tenant à Elie Wilkes ou représentants, et de l'autre 
côté par une autre partie du dit lot N ° 239-55 appar­
tenant à Guiseppe Ciarlo ou représentants. La ligne 
sud-est du terruin présentement décrit se trouvant à 
4 pouces de la ligne nord-ouest du lot N ° 239-56. 

Maximilian & Karoline I lcnke i 
Crucitti, Paolo | 

Un terrain contenant 52 pieds de largeur par 192 

Kieds de profondeur, et étant la partie nord-ouest du 
»t N ° 33 de la subdivision du dit lot N ° 239; borné en 

front par la rue N ° 239-24, en profondeur par le lot 
N ° 239-65 et partie de 64, du côté nord-ouest par le lot 
N ° 239-34, et de l'autre côté par une autre partie du 
dit lot N ° 239-33 appartenant À Francesco Cuszola ou 
représentants. 

Christiansens, H 
Cooper, Hyman 
DePendock, H . J. G . Victor 

Un terrain contenant 53 pieds de largeur par 174 
pieds de profondeur, étant partie du lot N ° 90 de la 
subdivision du lot N ° 239;borné en front par l'avenue 
Fairfield, en arrière par des lots de subdivision de la 
terre N ° 238, et des deux côtés par d'autres parties du 
dit lot N ° 239-90. La ligne de division sud-est du 
terrain présentement décrit étant À une distance de 
53 pieds de la ligne de division nord-ouest du lot N ° 
239-89. 

DePendock, H . J. G . Victor. , 
Un terrain contenant 53 pieds de largeur par 174 

pieds de profondeur, étant partie du lot N " 90 de la 
subdivision du lot N ° originaire 239; borné en front 
par l 'Avenue Fairfield, en arrière par des lots de subdi­
vision du lot N ° originaire 238, et des deux côtés par 
d'autres parties du dit lot N ° 239-99. L a ligne de d iv i ­
sion sud-est du terrain présentement décrit se trou­
vant À une distance de 53 pieds de la ligne de division 
nord-ouest du lot N o 239-89. 

DePendock, H . J. G . Victor .- | 
Un terrain contenant 53 pieds de largeur par 174 

pieds de profondeur, et étant partie du lot N ° 90 de la 
subdivision du lot N ° 239; borné en front par l 'Avenue 
Fairfield, en arrière par des subdivisions de la terre 
N ° 238, d'un côté par le lot N ° 239-91, e t de l'autre 
côté par une autre partie du dit lot N ° 239-90. 

DePendock H.J.G. Victor I 
Un terrain composé des lots N o s 113 e t 114 de la 

subdivision du lot N ° originaire 244. A distraire du 
dit lot N ° 244-113: la partie qui en a été vendue par 
( h a s . Mitchell au Ministre de la Voirie de Québec, 
suivant vente enregistrée sous N ° 69654, contenant une 
superficie de 3108 pieds carrés. E t à distraire du dit 
lot N ° 244-114: la partie qui en a été vendue par W . J. 
Murray au Ministre de la Voirie de Québec, contenant 
une superficie de 419 pieds carrés. 

A piece of land measuring 53 feet wide by 174 feet 
d e e p , being the South-East fourth or part of lot N o . 88 
of the subdivision of lot N o . 239, and bounded in front 
by Street N o . 239-73. 

I 239-Pt. 69 A Pt. 70 
A piece of land fronting on Fairfield Avenue, mea­

suring 150 feet wide by 174 feet deep, and composed 
of the two adjoining parts of lots Noa. 69 and 70, of 
the subdivision of lot N o . 239. i. e. the South-East 
part of lot N o . 239-69 measuring 124 feet wide, and 
the North-West part of lot N o . 239-70 measuring 26 
feet wide. 

232-1-4-10 
232-1-4-12 
232-1-4-13 

, 232-1-4-14 
' 239-Pt. 27 

A piece of land measuring 96 feet wide by 192 feet 
deep, being the South-East half of lot N o . 27 of the 
subdivision of lot N o . 239. 

239-Pt. 11 
A piece of land measuring 20 feet wide by 155 feet 

deep, being a part of lot N o . 11 of the subdivision of 
jot N o . 239; bounded in front by Street N o . 239-24; 
in rear by land N o . 240, on one side by another part 
of lot N o . 239-11 belonging to M a r y Elisabeth McNi l lun 
and on the other side by the residue of said lot N o . 239-
11; with servitudes thereto attached. 

239-Pt. 55 
A piece of land measuring 25 feet wide by 174 feet 

deep, being a part of lot N o . 55 of the subdivision of 
lot N o . 239; bounded in front by Street N o . 239-73, 
in rear by lot N o . 239-43, on the Nor th-West side by 
another part of said lot N o . 239-55 belonging to Elic 
Wilkes or representatives, and on the other aide by 
another part of said lot N o . 239-55 belonging to Giu­
seppe Ciarlo or representatives. T h e South-East 
division line of the piece of land hereby described being 
at. 4 inches from the Nor th-West line of lot N o . 239-56. 

244-36-1 
239-Pt. 33 

A piece of land measuring 52 foot wide by 192 feet 
deep, and being the Nor th-West part of lot N o . 33 
of the subdivision of lot N o . 239; bounded in front bv 
Street N o . 239-24, in depth hy lot N o . 239-65 and part 
of 64. on the Nor th-West side by lot N o . 239-34. and 
on the other side by another part of said lot N o . 239-33 
belonging to Francesco Cuzzola or repreaentative8. 

239-64-3. 4 & 5 
241-796 
239-49-2 

A piece of land measuring 53 feet wide by 174 feet 
deep, being a part of lot N o . 90 of the subdivision of 
lot N o . 239; bounded in front by Fairfield Avenue, 
in rear by a subdivision lot of land N o . 238, and on 
both sicles by other parts of said lot N o . 239-90. T h e 
South-East division line of the piece of land hereby 
described being at 53 feet distance from the Nor th-
West line of lot N o . 239-89. 

239-Pt. 90 
A piece of land meaauring 53 feet 

deep, being part of lot N o . 90 of the 
original N o . 239; bounded in front 
nue, in rear by subdivision lots of 
both sides by other parts of said lot 
South-East division line of the land 
being at a 53 feet distance from the 
sion line of lot N o . 239-89. 

wide by 174 feet 
subdivision of lo t 
by Fairfield A v e -

N o . 238, and on 
N o . 239-90. T h e 
hereby described 
North-West d iv i -

239-Pt. 90 
A piece of land measuring 53 feet wide by 174 feet 

deep, being a part of lot N o . 90 of the subdivision of 
lot N o . 239; bounded in front by Fairfield Avenue, in 
rear by subdivision lot of land N o . 238, and on one 
side by lot N o . 239-91, and on the other side by another 
part of said lot N o . 239-90. 

244-Pt. 113 et-and Pt. 114 
A piece of land composed of lots N o s . 113 and 114 

of the subdivision of lot original N o . 244. T o be de­
ducted from the lot N o . 244-113 the proportion thereof 
sold by Chas. Mitchell t o the Quebec Road Minister 
by Deed of Sale registered under N o . 69654, containing 
a superficial area of 3108 square feet. A n d to be de­
ducted from said lot N o . 244-114 the proportion thereof 
Bold by W . J. Murray to the Quebec Road Minister 
by Deed of Sale registered under N o . 69653, containing 
a superficial area of 419 square feet. 
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DePendock, H.J.G. Victor 
Dupré. Cyrille 

Un terrain de forme irrégulièro connu sous le N 11 
de la subdivision du lot N ° 244. 

A déduire du dit lot: cette portion d'icelui vendue à 
Peter Gordon par acte de vente enregistré sous N 

244-83 
244-Pt. 11 

A piece of laud of irregular shape, lieing lot N o . 11 
of the subdivision of lot N o . 244. 

T o lie deducted therefrom: that portion sold to 
Peter Cordon under a deed of sale registered under 

57463, et contenant 52 pieds de largeur par 122 pieds N o . 57403, measuring 52 feet wide by 122 feet and 
et 6 pouces de profondeur dans une ligne et 121 pieds 6 inches deep in one line und 121 feet deep in the South-
de profondeur dans la ligne sud-ouest, et étunt le coin West line, uud being the Nor th corner or purt of said 
ou la partie nord du dit lot N ° 244-11, et borné en lot N o . 244-11, and bounded in front, to the North-
front, au nord-ouest, par la rue N ° 244-35, en profon- West , by Street N o . 244-35, in «lepth, to the South-
deur, au sud-est, et du côté sud-ouest par ie résidu du East, and on the South-West side by the remaining 
dit lot N ° 244-11, et du côté nord-est par le lot N ° part of said lot N o . 244-11, and on the North-Hast 
244-12. side by lot N o . 244-12. 

Elliott, Harold Albert I 241-Pt. 18 
Un terrain contenant 90 pieds de largeur pur 170 A piece of land measuring 90 feet wide by 176 feet 

pieds et 6 pouces de profondeur, étant le coin ou la 6 inches deep, being the Hust corner or part of lot N o . 18 
partie est du lot N ° 18 de la subdivision du lot N ° 241 ; of the subdivision of lot N o . 241; Ixiunded in front by 
borné en front par 1'Avenuc Murray, étant le lot N ° Murray Avenue being lot N o . 241-23, in reur by ano-
241-23, en arrière par une autre partie du dit lot N ° ther part of same lot N o . 241-18, on the South-East 
241-18, du côté sud-est par le lot N ° 241-19, et de side by lot N o . 241-19, and on the other side by another 
l'uutre côté par une autre partie du dit lot N ° 241-18. purt of same lot N o . 249-18. 

Emery, M r s F.J. (Violet Annie Wulker) I 239-Pt. 40 
Un terrain contenant 48 pieds de Inrgeur par 192 A piece of land measuring 48 feet wide by 192 feet 

pieds de profondeur, étant partie du lot N ° 40 de la deep, being a purt of lot N o . 40 of the subdivision of 
subdivision du lot N ° originaire 239; borné en front par lot N o . 239; bounded in front by Springfield Avenue, 
l 'Avenue Springfield, en arrière par le lot N ° 239-58 in reur by lot N o . 239-58, and on both sides by other 
et des deux côtés par d'autres parties du dit lot N ° parts of said lot N o . 239-40. T h e North-West d i v i -
239-40. L a ligne de division nord-ouest du terrain sion line of the land hereby described being at 48 feet 
présentement décrit étant, à une distance de 48 pieds distance from the South-East division line of lot N o . 
de la ligne de division sud-est du lot N o 239-41. 239-41. 

Eva. Suce-Est. , Philip Henry | 239-Pt. 62 
Un terrain contenant 123 pieds de largeur par 174 A piece of land measuring 123 feet wide by 174 feet 

pieds de profondeur, étant partie du lot N ° 02 de lu sub- deep, being n purt of lot N o . 62 of the subdivision of 
division du lot N ° 239; borné en front pur lu rue étant lot N o . 239; bounded in front by Street N o . 239-73, 
l e l o t N 0 239-73, du côté nord-ouest par une autre purtie on the Nor th-West side by another part of suid lot 
du dit lot N ° 239-62 appartenant à P . - L . Duggun ou N o . 239-62 belonging to P. L. Duggan or représenta-
représentants, et de I 'autre côté par une autre purtie tives, on the other side by another part of suid lot 
du mémo lot N ° 239-62 appartenant à H . Silberman N o . 239-02 belonging to I I . Silliermau or representa-
ou représentants, et en arrière par le lot N ° 239-36. tives, and in rear by lot N o . 239-36. T o be deducted 
A déduire de ce terrain: la parcelle de terre mesurant therefrom: that parcel of land measuring 80 feet wide 
BO pieds de largeur par 174 pieds de profondeur, bornée by 174 feet deep, bounded in front by Fairfield A v e -
en front par 1 Avenue Fairfield, en profondeur par le nue, in depth by lot N o . 239-30, on one side by another 
lot N ° 239-36, d'un côté par une autre partie du dit part of suid lot N o . 239-02 belonging to Edward 
lot N ° 239-62 appartenant à Edward Baekhoven, et «le Backhoven, and on the other side by another part of 
l'uutre côtéjpar une autre purtie du dit lot N ° 239-62. suid lot N o . 239-62. 

Field, John. ! 239-Pt. 59 
Un terrain contenant 53 pieds de largeur par 174 A piece of land, measuring 53 feet wide by 174 feet 

pieds de profondeur, étant le quart ou la partie sud deep, being the South-Eustern fourth or part of lot 
est du lot N ° 59 do la subdivision du lot N ° 239; N o . 59 of the subdivision of lot N o . 239; bounded in 
borné en front par l 'Avenue Fairfield, étant lot N ° front by Fairfield Avenue being lot N o . 239-73, in 
239-73, en profondeur par le lot N ° 239-39, du côté rear by lot N o . 239-39, on the South-East side by lot 
sud-est par le lot N ° 239-60, et de l'autre côté par le N o . 239-60, and on the other side by the remaining 
résidu du dit lot N ° 239-59. part of said lot N o . 239-59. 

Field, John I 239-Pt. 60 
Un terrain contenant 53 pieds de largeur par 174 A piece of land measuring 53 feet wide by 174 feet 

pieds de profondeur étant le quart ou la partie nord- deep, being the North-West fourth or part of lot N o . 60 
ouest du lot N ° 60 de la subdivision du lot N ° 239; of the subdivision of lot N o . 239; bounded in front by 
borné en front par l 'Avenue Fairfield étant le lot N ° Fairfield Avenue being lot N o . 239-73, in rear by lot 
239-73, du côté nord-ouest par le lot N ° 239-59, et N o . 239-39, on the Nor th-West side by lot N o . 239-59, 
de l'autre côté par le résidu du dit lot N ° 239-60. und on the other side by the remaining part of said lot 

N o . 239-60. 

Fiorito, Domenico I 239-Pt. 50 
Un terrain contenant 50 pieds de largeur par 110 A piece of land measuring 50 feet wide by 110 feet 

pieds de profondeur dans la ligne nord-est et 100 pieds deep in the North-East line and 100 feet deep in the 
«le profondeur dans la ligne sud-ouest, étant partie South-West line, being the West corner or part of lot 
«lu lot N ° 50 de la subdivision du lot N ° 239; borné en N o . 50 of the subdivision of lot N o . 239; bounded in 
front par le Chemin St-Charlcs, en arrière e t du côté front by St. Charles Hoad, in rear and on the North-
nord-est par le résidu du dit lot N ° 239-50, et du côté West side of the remaining part of said lot N o . 239-50, 
sud-ouest par le lot N ° 49 (ou ses subdivisions) de la and on the South-West side by lot N o . 49 (or its subdi-
subdivision du lot N ° 239. visions) of lot N o . 239. 

French, Thomas I 239-Pt. 52 
Un terrain contenant 53 pieds de largeur par 174 A piece of land measuring 102 feet wide by 174 feet 

pieds de profondeur, e t étant le quart ou la partie deep, being the Nor th-West part or fourth of lot N o . 52 
nord-ouest du lot N ° 52 de la subdivision du lot N ° of the subdivision of lot N o . 239; bounded in front by 
239; borné en front par l 'Avenue Fairfield étant le lot Fairfield Avenue being lot N o . 239-73, in rear by lots 
N ° 239-73, en arrière par les lots Nos 239-47 et 48, N o s . 239-47 & 48, on the Nor th-West side by lot 
du côté nord-ouest par le lot N ° 239-51, e t du côté sud- N o . 239-51, and on the other side by the remaining part 
est par le résidu du dit lo? N ° 239-52. of lot N o . 239-52. 

Glencross, James I • 241-Pt. 9 
242-Pt. 9 

Un terrain contenant 50 pieds de largeur par 176 A piece of land measuring 50 feet wide by 176 feet 
pieds et 6 pouces de profondeur, composé du coin ou and U inches deep, composed of the Nor th-West corner 
de la partie nord-ouest, mesurant 60 pieds de largeur or part, measuring 50 feet wide by 160 feet deep, of 
par 160 pieds de profondeur, et du coin ou de la partie lot Number 9 of the subdivision of lot N o . 242, and of 
noi d-ouest, mesurant 50 pieds de largeur par 16 pieds the Nor th-West corner or part, measuring 50 feet 
et 6 pouces de profondeur, du lot N ° 9 de la subdivision wide by 16 feet 6 inches deep, of lot N o . 9 of the subdi-
du lot N ° 241, lequel terrain est borné en front par le vision of lot N o . 241; bounded in its totality in front 
Chemin Devonshire, en profondeur par une autre by Devonshire Road, in depth by another part of said 
partie du dit lot N ° 241-9, du côté nord-ouest par lot N o . 241-9, on the Nor th-West side by parts of lots 
parties des lots N o s 242-8 e t 241-8, et de l'autre côté N o s . 242-8 and 241-8, and on the other side by other 
par d'autres parties des dits lots N o s 242-9 et 241-9. parts of said lots Nos . 242-9 and 241-9. 
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Glenday, Frank ". 
Goudron, Paul 
Green. Isaac 
Griffiths, Arthur 

Un terrain contenant 50 pieds de largeur par 165 
pieds de profondeur, étant la partie nord-est du lot de 
resubdivision N ° 42 du lot N ° 1 du lot N ° originaire 
232; borné en front par la rue N ° 232-1-37, en arrière 
par le lot N ° originaire 239, d'un côté par le lot N ° 
232-1-43, et de l'autre côté par le résidu du dit lot 
N ° 232-1-42. 

Griffiths. James 
Grothé. Camille 

Un terrain contenant 29 pieds de largeur par 192 

Sieds de profondeur, étant partie du lot N ° 37 du lot 
î° 239, borné en front par la rue 239-24, en arrière par 

le lot N ° 239-61, et des deux côtés par d'autres parties in rear by lot N o . 239-01, and on both sides by other 
du dit lot N ° 239-37. Te l qu'acquis par Camille parts of said lot N o . 239-37. Such as Purchased by 
Grothé do la Succession P . -B. Lamarre, suivant acte Camille Grothé from Estate P. B . Lamarre, under 
de vente enregistré sous N ° 76781. Deed of Sale registered under N o . 76781. 

Grothé, Camille I 239-Pt. 39 
Un terrain contenant 48 pieds de largeur par 192 A piece of land measuring 48 feet wide by 192 feet 

Rieds de profondeur, étant partie du lot N ° 39 du lot deep, being a part of lot N o . 39 of lot N o . 239; bounded 
f° 239; borné en front par l 'Avenue Springfield, en in front by Springfield 

244-9-5 
240-36-5 
239-12-1 

232-1-Pt. 42 
A piece of land measuring 50 feet wide by 165 feet 

deep, being the North-East part of resubdivision lot 
N o . 42 of lot N o . 1 of lot N o 232; bounded in front by 
8treet N o . 232-1-37, in rear by lot original N o . 239. 
on one side by lot N o . 232-1-43, and on the other side 
by the remainder of said lot N o . 232-1-42. 

229-8-1 
239-Pt. 37 

A piece of land measuring 29 feet wide by 192 feet 
deep, being a part of lot N o . 37 of the subdivision of 
lot N o . 239; bounded in front by Street N o . 239-24. 

profondeur par le lot N ° 239-59. Te l qu'acquis par 
Camille Grothé de la Succession P . -B . Lamarre, sui­
vant acte de vente enregistré sous N ° 76781. 

Hamilton, Win 
Hall , Alber t 
Maximilian A Karoliue Henke 
Hepworth, Thomas Richard 

Un terrain contenant 30 pieds de largeur par 176 

Avenue, in rear by lot N o . 239-
69. Such as purchased by Camil le Grothé from Estate 
P. B . Lamarre under Deed of Sale registered under 
N o . 75781. 

240-26-1 
240-66-9 et-and 10 
244-36-6 et-and 6 

241-Pt. 18 
A piece of land measuring 30 feet wide by 176 feet 

Sieds et 6 pouces de profondeur, étant partie du lot 6 inches deep, being a part of lot N o . 18 of the subdi-

!° 18 de la subdivision du lot N ° 241; borné en front vision of lot N o . 241; bounded in front by Murray 
par l 'Avenue Murray , en profondeur et des côtés par Avenue, in depth and on both sides by other parts of 
d'autres parties du dit lot N ° 241-18. La ligne de said lot N o . 241-18. T h e Nor th Wes t line of the piece 
division nord-ouest du terrain présentement décrit of land hereby described being at 60 feet distance from 
se trouvant à 60 pieds de distance de la l igne de d iv i - the South-East line of lot N o . 241-17. 
sion sud-est du lot N ° 241-17. 
Hight , George ( M m e - M r s ) (Georgiana Sutherland) | 229-18-W N . W . 6, et-and 230-7-H N . W . 17 

Un terrain contenant 30 pieds de largeur par 84 A piece of land measuring 30 feet wide by 84 feet 
pieds de profondeur, étant composé de la demi nord- deep, forming the Nor th -Wes t half of lot N o . 6 of the 
ouest du lot N ° 6 de la redivision du lot N ° 18 du lot resubdivision of lot N o . 18 of lot original N o . 229, 
N ° originaire 229, et de la moitié nord-ouest du lo t and of the Nor th -Wes t half of lot N o . 17 of the resub-
N ° 17 de la resubdivision du lot N ° 7 du lot originaire division of lot N o . 7 of lot original N o . 230; bounded in 
N ° 230; borné en front, au sud-ouest, par l 'Avenue front, to the South-West by Map le G r o v e Avenue , in 
Maple G r o v e , en profondeur par la moitié sud-est des depth by the South-East half of same lota N o s . 239-
dits lots N o s 229-18-6 e t 230-7-17; du côté nord-ouest 18-6, and 230-7-17, on the North-East side by lot 

Sar le lot N ° 230-7-16, e t du côté sud-ouest par les Iota 
Tos 229-18-2 e t 3. 

H o w e . J.-B 
Un terrain contenant 59 pieds de largeur par 125 

N o . 230-7-16. and on the 8outh-West side by lots 
N o s . 229-18-2 & 3. 

244-Pt. 39 
A piece of land measuring 59 feet wide by 125 feet 

Eieds de profondeur, étant le coin ou la partie sud du deep, being the South corner or par t of lot N o . 39 of 
it N ° 39 de la subdivision du lot N ° 244; borné en the subdivision of lot N o . 244; bounded in front by 

front par la rue N ° 244-35 en profondeur et du coin Street N o . 244-36 in depth and on the North-East 
nord-est par le résidu du dit lot N ° 244-39, e t de l'autre side by the remaining part of said lot N o . 244-39, and 
côté par les lots N o s 244-36 et 37. on the other side by lots N o s . 244-36 A 37. 

Hudson. James I 244-66 
Innes. Sydney I 240-Pt. 40 

Un terrain contenant 50 pieds de largeur par cent A piece of land measuring 50 feet wide by 113 feet 
treise pieds de profondeur, étant la partie sud-est du deep, being the South-East part of lot N o . 40 of the 
lot N ° 40 de la subdivision du lot N ° 240; borné en subdivision of lot N o . 240; bounded in front by Pate-
front par l 'Avenue Patenaude, en arrière et du côté naude Boulevard, in rear and on the Nor th -Wes t 
nord-ouest par d'autres Parties du dit lot N ° 240-40, side by other parts of said lot N o . 240-40, and on the 

South-East side by lot N o . 240-41. 

100 A piece of land measuring 44 feet wide by 100 feet 

par 
et du côté sud-est par le lot N ° 240-41. 
Kearney John C. 

Un terrain contenant 44 pieds de largeur par 
pieds de profondeur, composé de partie, mesurant 44 deep, composed of a part, measuring 44 feet wide by 

Rieds de largeur par 83 pieds de profondeur, du lot 83 feet deep, of lot Number 3 of the subdivision of lot 

[° 3 de la subdivision du lot N ° originaire 231, e t original Number 231, and of a part, measuring 44 feet 
de partie, mesurant 44 pieds de largeur par 17 pieds wide by 17 feet deep, of lot Number 3 of the subdivision 
de profondeur, du lot N ° 3 de la subdivision du lot of lot original Number 230, and bounded in front by 
N ° originaire 230, et borné en front par l 'Avenue Miller Avenue (being lot official N o . 231-1-1), in depth 
Miller (étant le lot N ° 232-1-1), en profondeur par une by another part of said lot N o . 230-3, on the N o r t h -
autre partie du dit lot N ° 230-3, du côté nord-ouest Wes t side by other parts of same lots Nos . 231-3 and 
par d'autres parties des dits lots Nos 231-3 et 230-3 230-3 belonging to H . C . Copple, and on the other side 
appartenant à H . C . Copple , et de l'autre côté par by other parts of same lots N o s . 231-3 and 230-3 be -
d autres Parties des dits lots Nos231-3 et 230-3 apparte- longing t o A . Thistlewaito. T h e Nor th -Wes t division 
nant à A . Thistle waitn. La ligne de division nord-ouest line of tho piece of land hereby described being at 176 
duterrain présentement décrit se trouvant a une distance feet distance from the South-East division line of lots 
de 176 pieds de la ligne de division sud-est des lots N o s . 231-2 and 230-2. 
N o s 231-2 et 230-2. 
Ke l ly , A. -J I 239-Pt. 37 

Un terrain contenant 48 pieds de largeur par 192 A piece of land measuring 48 feet wide by 192 feet 
pieds de profondeur, étant partie du lot N ° 37 de la deep, and being a part of lot Number 37 of the subdivi -
subdivision du lot N ° originaire 239; borné en front sion of lot original Number 239; bounded in front by 
par la rue portant le N ° 239-24, en arrière par le lot the Street known under the N o . 239-24, in rear by 
N ° officiel 239-61, et des deux côtés par d'autres parties lot N o . 239-61, and on both sides by other parts of 
du même lot N ° 239-37. La ligne de Division nord- same lot N o . 239-37. T h e Nor th -Wes t division line 
ouest du terrain présentement décrit so trouvant à une of the piece of land hereby described being at 20 feet 
distance de 20 pieds de la ligne de division sud-est du distance from tho South-East di- iaion line of lot 
lot N ° 239-38. N o . 239-38. 
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Kel ly . A. -J 
Un terrain contenant 63 pieds de largeur par 174 

pieds de profondeur, étant partie du lot N " 60 delà 
subdivision du lot N ° originaire 230, etb orné en front 
par la rue connue sous le N ° 230-73, en arrière par le lot 

239-Pt. 60 
A piece of land measuring 53 feet wide by 174 

feet deep, being a part of lot N o . 60 of the subdivision 
of lot original N o . 239 and bounded in front by Street 
known under the N o . 239-73, in rear by lot N o . 239-

N ° 239-38, et des deux côtés par d'autres parties du 38, and on both sides by other parts of same lot N o . 
même lot N ° 239-60. L a ligne de division sud-est du 239-60. T h e South-East division line of the piece 
terrain présentement décrit se trouvant à une distance of land hereby described being at 26 feet 6 inches dis-
de 26 pieds 6 pouces de la ligne de division nord-ouest tance from the Nor th-West division line of lot N o . 
du lot N ° 239-61. 239-61. 

244-Pt. 62 
A piece of land measuring 58 feet 6 inches wide by 

Kel ly . A.-J , 
Un terrain contenant 68 pieds 6 pouces de largeur 

par 157 pieds 6 pouces de piofondeur, étant la demi 
sud-ouest divise du lot N ° 62 de la subdivision du lot 
N ° 244; borné en front par la rue N ° 244-35, en arrière 
par le lot N ° 244-63. du côté sud-ouest par le lot N 0 

244-61, e t de l'autre côté par la moitié nord-est du dit 
lot N ° 244-62. 

Labelle. Guy I 
Un terrain contenant 67 pieds de largeur par 192 

pieds de profondeur, étant la partie sud-est du lot N ° 
30 de la subdivision du lot N ° originaire 239, et borné 
en front nar l 'Avenue Springfield étant le lot N ° 239-24 

167 feet 6 inches deep, being the South-West half of 
lot N o . 62 of the subdivision of lot N o . 244, and bounded 
in front by Street N o . 244-35, in rear by lot N o . 244-

63, on the South-West side by lot N o . 244-61. and on, 
the other side by the North-East half of said lot N o . 
244-62. 

239-Pt. 36 
A piece of land measuring 57 feet wide by 192 feet 

deep, being the South-East part of lot N o . 36 of the 
subdivision of lot original N o . 239, and bounded in 
front by Springfield Avenue being lot N o . 239-24, in 

en arrière par les lots N o s 239-62 et 63, du côté sud- rear by lots N o s . 239-62 and 63, on the South-East 
est par le lot N ° 239-35, et de l'autre côté par le résidu 
du dit lot N ° 239-36. 

Labelle, Guy 
Un terrain contenant 50 pieds de largeur par 113 

pieds de profondeur, étant partie du lot N ° 20 de la 
subdivision du lot N ° originaire 244; borné en front, 
au sud-ouest, par une rue étant le lot N ° 244-19, en 
arrière par le lot N ° 244-22, et des deux côtés par d'au­
tres parties du dit lot N ° 244-20. L a ligne de division 
nord-ouest du terrain présentement décrit se trouvant 
ù une distance de 50 pieds de la ligne de division sud-
est du lot N ° 244-21. 

Latorraca, Giuseppe A Charles Tarbuck | 
Un terrain contenant 53 pieds de largeur par 174 

pieds de profondeur, étant partie du lot N r f 61 de 
la subdivision du lot N ° originaire 239, est borné en 
front par la m e N ° 239-73, en arrière par le lot N ° 
239-37, e t des deux côtés par d'autres parties du même 
lot N " 239-61, L a ligne de division nord-ouest du ter­
rain présentement décrit se trouvant à une distance de 
53 pieds de la ligne de division nord-ouest de la to ta l i té 
du dit lot N ° 239-61. 

Legg, Harry Clifford 
I n terrain contenant 48 pieds de largeur par 192 

pieds de profondeur, étant partie du lot N ° 30 de la 
subdivision du lot N ° 239, et borné en front par la rue 

side by lot N o . 239-35, and on the other side by the 
residue of said lot N o . 239-36. 

244-Pt. 20 
A piece of land measuring 50 feet wide by 113 feet 

deep, being a part of lot N o . 20 of the subdivision o f 
lot original N o . 244, bounded in front to the South-
West by a Street being lot N o . 244-19, in rear by lot 
N o . 244-22, and on both sides by other parts of said 
lot N o . 244-20. T h e Nor th-West division line of the 
piece of land hereby described being at 50 feet distance 
from the South-East division line of lot N o . 244-21 . 

239-Pt. 61 
A piece of land measuring 53 feet wide by 174ioeet 

deep , being a part of lot N o . 61 of the hubdivisfn of 
l o t original N o . 239, and bounded in front by Street 
N o . 239-73. in rear by lot N o . 239-37, and on both 
sides by other parts of same lot N o . 239-61. T h e 
Nor th -Wes t division line of the piece of land hereby 
described being at a 53 feet distance from the N o r t h -
West division line of the whole lot N o . 239-61. 

I 239;Pt. 30 
A piece of land measuring 48 feet wide by 192 feet 

deep, being a part of lot N o . 30 of the subdivision of 
lot N o . 239, und bounded in front by Street N o . 239-

N ° 239-24, en arrière par partie du lot N ° 239-68, 24, in rear by part of lot N o . 239-68, on one side hy lot 
d'un côté par le lot N ° 239-29, e t de l'autre côté par 
une autre pai t ie du nie me lot N ° 239-30. 

Lewis, George 
Un terrain contenant un arpent de largeur par 6 

arpents de profondeur, mesure française, étant la 
partie sud-ouest du lot N ° 288; borné au sud-ouest par 
le chemin Devonshire, au nord-est par une autre partie 

N o . 239-29, and on the other side by another part of 
same lot N o . 239-30. 

P t . 228 
A piece of land being the South-West part of lot 

N o . 228, measuring one arpent wide by 6 arpente deep , 
French measure, being bounded to the South-West 
by Devonshire Road, to the North-East by another 

du dit lot N ° 228, du côté sud-est par le lot N ° 227, et de part of said lot N o . 228, on the South-East side by lot 
l'autre coté par le lot N ° 229, A déduire du dit terrain N o . 227, and on the other aide by lot N o . 229. T o be 
les lot* de subdivision N o s 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 et 9, qui deducted therefrom: subdivision lots Nos . 1, 2, 3, 4 , 
ont é té détachés de la dite partie sud-ouest du lot N ° 5, 0, 7, 8 and 9, of said described portion of lot N o . 228; 
228; mais en y comprenant les lots de subdivision but including subdivision lots Nos . 10, 11, 12, 13, 14, 
Nos 10, 11, 12, 13. 14, 15, 16, 17. 18, 19, 20 et 21, qui 15, 16, 17, 18, 19, 20 and 21, detached from said South-
out été détachés de la dite partie sud-ouest du dit lot Wes t part of lot N o . 228; with servitudes thereto 
N ° 228; avec toutes servitudes y attachées. attached. 

Lomdin, Benjamin, née Bessie Cherman I 241-Pt. 41 
Un terrain contenant 60 pieds de largeur par 192 A piece of land measuring 60 feet wide by 192 feet 

pieds de profondeur, étant partie du lot N o 41 de la deep, being a part of lot N o . 41 of the subdivision of 
subdivision du lot N ° 241, e t borné en front par l ' A v e - lot N o . 241, and bounded in front by Murray A v e n u e , 
nue Murray, en arrière par d'autres lots de subdivision in rear by subdivision Numbers of lot original N o . 241 . 
du dit lot N ° originaire 241, et des deux côtés par d'au- and on both sides by other parts of said lot N o . 241-41. 
très parties du dit lot N ° 241-41. L a ligne de division T h e South-East division line of the piece of land hereby 
sud-est du terrain présentement décrit étant à une described being at 266 feet distance from Lamarre 
distance de 266 pieds de l 'Avenue Lamarre ou de la Avenue or the South-East division line of said lot 
ligne de division-sud-est du dit lot N ° 241-41. N o . 241-41. 

Long, Joseph • I 239-Pt. 71 
Un terrain contenant 60 pieds de largeur par 174 A piece of land measuring 60 feet wide by 174 feet 

pieds de profondeur, éCant partie du lot N ° 71 de la deep, being a part of lot N o . 71 of the subdivision of 
subdivision du lot N 0 239, e t borné en front par la rue lot N o . 239, and bounded in front by Street N o . 239-
N ° 239-73, en arrière par les lots N o s 239-26 et 27, du 73, in rear by lots N o s . 239-20 A 27, on the South­
ed té sud-est par une autre partie du même lot N " 239- East side by another part of same lot N o . 239-71 be-
71 appartenant à Chas. E. M c G r e g o r ou représentants, longing t o Chas. E. M c G r e g o r or representatives, and 
et de l'autre côté par une autre partie du même lot on the other side by another part of said lot N o . 239-71 
N ° 239-71 appartenant à Richard Long. L a ligne belonging to Richard Long. T h e Nor th-West division 
de division Nord-ouest du terrain présentement décrit line of the piece of land hereby described being at 24 
étant à une distance de 24 pieds de la ligne de division feet distance from the South-East Une of lot N o . 239-70. 
sud-est du lot N ° 239-70. 

Long, Richard I 239-Pts. 70 A 71 
Un terrain contenant 90 pieds de largeur par 174 A piece of land measuring 90 feet wide by 174 feet 

pieds de profondeur, composé de la partie nord-ouest deep, composed of the Nor th-West part (measuring 
(contenant 24 pieds de largeur par la dite profondeur) 24 feet w i d e by said depth) of lot N o . 71 of the subdi-
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du lot N ° 71 de la subdivision du lot N ° 239, et de la vision of lot N o . 239, and of the S o u t h e a s t part 
partie sud-est. (contenant 66 pieds de largeur par la dite (measuring MU feet wide by said depth) of lot N o . 70 

Rrofondeur) du lot N ° 70 de la subdivision du dit lot of the subdivision of suid lot N o . 239, and bounded as 

f° 239, et borné ainsi qu'il suit: en front par la rue follows: in front by Street N o . 239-73, in rear by lot 
N 239-73, en arriére pur le lot N ° 239-27, du coté sud- N o . 239-27, on the South-Kast side, by another part of 
est par une autre purtie du dit lot N ° 239-71 apparte- said lot N o . 239-71 lielonging to Joseph Long, and on 
nant à Joseph Long, et de l'uutre côté par une autre the other side by another purt of said lot N o . 239-70 
partie du dit lot N ° 239-70 appartenant a James Mac- belonging to James MacPherson. 
pherson. 
L o v e , Alex . 

Un terrain contenant 115 pieds du largeur pur 100 
pieds de profondeur, composé de lu partie sud-ouest 
(contenant 70 pieds de largeur pur la dite profondeur) 
du lot N ° 40 de la redivision du lot N ° 1 de la subdivi­
sion du lot N ° 232, et de la partie nord-est (contenant 
39 pieds de largeur par lu dite profondeur) du lot N ° 39 
de la redivision du lot N ° 1 de la sulxlivision du dit lot 

| 232-1-Pts. 40 & 39 
A piece of land measuring 115 feet wide by 100 feet 

deep, composed of the South-West part (measuring 70 
feet wide by said mentioned depth) of lot N o . 40 of the 
resubdivision of lot N o . 1 of the subdivision of lot N o . 
232, and of the North-East part (measuring 39 feet 
wide hy said mentioned depth) of lot N o . 39 of the 
rcsubdivision of said lot N o . 1 of the subdivision of 

N ° 232; borné en front pur l 'Avenue Lamarre étant le suid lot N o . 232, and bounded as follows: in front by 
lot N ° 232-1-37, en profondeur par le lot N u originaire 
239, du côté nord-est par une uutre purtie du dit lot 
N ° 232-1-40 appartenant à Herbert Kayment , et du 
côté sud-ouest par une uutre purtie du dit lot N' 232-1-
39 vendue à K . K . Ambermuu. 

Marshall, Wal ter 
Un terrain contenant 30 pieds de largeur par 176 

Lamarre Avenue being lot N o . 232-1-37, in depth by 
lot original N o . 239, on the North-Kust side by another 
part of said lot N o . 232-1-40 belonging to Herbert 
Kayment , and on the South-West side by another part 
of said lot N o . 232-1-39 sold to E . K . Amberman. 

241-Pt. 10 
A piece of land meusuring 30 feet wide by 170 feet 

pieds de profondeur, étant partie du lot N ° 10 de la deep, being a part of lot N o . 10 of the subdivision of 
subdivision du lot N ° 241, et borné en front par l ' A v e ­
nue Murray, en profondeur pur une autre partie du lot 
N ° 241-10 appartenant à Wil l iam MacPherson et 
John F . Campbell ou représentants, du côté nord-ouest 
par une autre partie du même lot N ° 241-10 appurte­
nant à James M ill ward, et de l'autre côté par une autre 

f iartie du mémo lot N ° 241-10 appartenant à Frank 
Ihodes. L a ligne de division Nord-Ouest du terrain 

présentement décrit se trouvant à une distance de 60 
pieds de la ligne de division sud-est du lot N o 241-9. 
Mendelsohn, S. Léon 

Un terrain contenant 50 pieds de largeur par 92 
pieds de profondeur et composé du coin ou de la partie 
nord du lot N ° 11 de la subdivision du lot N ° originaire 
242, et du coin ou de la partie ouest du lot N ° 11 de la 
subdivision du lot N ° originaire 241. borné en front, 
uu sud-est, par une autre partie des dits lot Nos 242-11 
et 241-11 appartenant ù Emma J. French, au nord-est 
par une autre partie du dit lot N ° 241-11 appartenant another part of said lot N o . 241-11 belonging to the 
I la Ville de Greenfield Park, représentant A . Gilmour, T o w n of Greenfield Park, representing A . Gilmour, t o 
du côté nord-ouest par partie des lots N o s 242-10 e t the Nor th-West by parts of lots N o s . 242-10 and 241-10, 
241-10, et au sud-ouest par une autre partie du dit and to the South-West by another part of said lot 
lot N ° 242-11 appartenant à Demoiselle I . Nibloek; N o . 242-11 belonging to Miss I . Ni block; with servi-
avec sert it uili's y attachées, comprenant le droit de tuiles thereto attached, including the right of w a y for 
passage pour S. M . Fridmann ou représentants pour S. M . F r i d m a n n or representatives to communicate 

lot N o . 241, and hounded in front by Murray Avenue, 
in depth by another part of said lot N o . 241-10 be­
longing to Wil l iam MucPhcrson und John F. Campbell 
or representutives, on the Nor th-West side by another 
part of suine lot N o . 241-10 belonging to James M i l l -
ward, und on the other side by another part of same 
lot N o . 241-10 lielonging to Frank Rhodes. T h e 
Nor th-West division line of the piece of land hereby 
described being at a distance of 60 feet from the South-
Kast division Une of lot N o . 241-9. 

241-Pt. 11 
242-Pt. 11 

A piece of land measuring 50 feet wide by 92 feet 
deep, composed of the Nor th corner or port of lot 
N o . 11 of the subdivision of lot N o . 242, and of the 
West corner or part of lot N o . 11 of tho subdivision of 
lot N o . 241, und bounded in front, to the South-East, 
by another part of said lots Nos. 242-11 and 241-11 
belonging to Emma J. French, to the North-East by 

communiquer du chemin Lapinière à l 'Avenue Murray 
sur une lisière de terrain à être prise & même et à 
comprendre toute la partie sud-est du terrain présente­
ment décrit, sous les charges convenues. 

Miles, Albert et-und George 
Un lot de terre vague contenant 96 pieds de largeur 

par 288 pieds de profondeur, étant la moitié nord-est 
du lot N ° 8 de la redivision du lot N ° 1 de la subdivision 
du lot N ° originaire 232, borné en front par la rue N 

from Lapinière Road to Murray Avenue on a strip 
of land to be taken off and to include the whole South-
Kast part of the piece of land hereby described, under 
the charges such as have been agreed upon. 

232-1-8 
A vacant piece of land measuring 96 feet wide by 

288 feet deep, and being the North-East half of lot 
N o . 8 of the resubdivision of lot N o . 1 of the subdivision 
of lot original N o . 232, bounded in front by Street 

232-1-1A, en arrière par l'autre partie du dit lot N ° N o . 232-1-lA, in rear by the remaining part of said 
232-1-8, d'un côté par le lot N ° 232-1-9, et de l'autre lot N o . 232-1-8, on one side by lot official N o . 232-1-9, 
par le lot N ° 232-1-7. 

Mil lar , Edmund 
Un terrain contenant trente pieds de largeur par 

192 pieds de profondeur, étant partie du lot N ° 38 
de la subdivision du lot N ° 239. et borné en front par la 
rue N ° 239-24, en arrière par le lot N ° 239-60, d'un 
côté par une autre partie du dit lot N ° 230-38 apparte-

and on the other side by lot official N o . 232-1-7. 

239-Pt. 38 
A piece of land measuring 30 feet wide by 192 feet 

deep, being a part of lot N o . 38 of the subdivision of 
lot N o . 239, and bounded in front by Street N o . 239-24, 
in depth by lot N o . 239-60, on one .side by another 
part of said lot N o . 239-38 belonging to Clarence 

nant à Clarence Caverly , et de l'autre côté par une Caverly, and on the other side by aanother part of said 
autre partie du même lot N ° 239-38 appartenant à lot N o . 239-38 belonging t o George Long . 
Georges L o n g 

Miller , W i n . Scott 

Mil ler , M m e - M r s G . - W . (Grace Arvi l la C l e v e l a n d ) . . . 
Un terrain contenant 42 pieds de largeur par 150 

229-8-3 
229-8-28 

241-Pt. 42 
A piece of land measuring 42 feet wide by 150 feet 

f )ieds de profondeur, étant la partie ou le coin sud du deep, being the South part or,corner of lot N o . 42 of 
ot N ° 42 de la subdivision du lot N ° 241, et borné en the subdivision of lot N o . 241,.-and bounded in front, 

front, au sud-est, par l 'Avenue Lamarre, N ° 299-11, au to the South-East, by Lamarre Avenue, N o . 229-11, t o 
sud-ouest par l 'Avenue Murray, N ° 241-23, en arrière, the South-West by Murray Avenue, N o . 241-23, in 
au nord-est, et du côté nord-ouest par le résidu du dit rear, to the North-East , and on the Nor th-West side 
lot N ° 241-42. • by the remainder of said lot N o . 241-42. 

Montgomery , Wal ter | 239-Pt. 94 
Un terrain contenant 53 pieds de largeur par 174 A piece of land measuring 53 feet wide by 174 feet 

pieds de profondeur, étant partie du lot N ° 94 de la deep, being a part of lot N o . 94 of the subdivision 
subdivision du lot N ° 239, et borné en front par la rue of lot N o . 239, and bounded in front by Street N o . 
N ° 239-73, eu arrière par le lot N ° originaire 238, e t des 239-73, in rear by lot original N o . 238, and on both 
deux côtés par d'autres parties du dit lot N ° 239-94. sides by other parts of said lot N o . 239-94. T h e 
L a ligne de division nord-ouest du terrain présentement Nor th-West division line of the piece of land hereby 
décrit se trouvant à une distance de 53 pieds de la ligne described being at 53 feet distance from the South-
de division aud-est du lot N ° 239-95. * East division lino of lot N o . 239-95. 
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Mount Realties Limited 
Mount Realties Limited 
Mount Realties Limited 
Murphy, Thomas 
MT-Clurg, Arthur Henry 

l 'n terrain contenant UU pieds de largeur par 174 
PIEDS de profondeur, étant partie du lot N ° 09 de la 

240-10-1 & 240-17-1 
240-10-2 à 240-17-2 
240-10-3 & 240-17-3 

244-100 
239-Pt. 69 

A piece of land measuring 0M) feet wide by 174 feet 
deep, being a part of lot N o . 09 of the subdivision of 

-ulnlivision du lot N ° 239, et borné en front par la rue lot N o . 239, and hounded in front by Street N o . 239-73, 
N ° 239-73, en arrière par le lot N ° 239-29, d'un côté in rear by lot N o . 239-29, on one side by another part 
par une autre partie du même lot N ° 239-69 apparte- of same lot N o . 239-69 belonging to Edwin Johnson, 
liant & Edwin Johnson, et de l'autre côté par une autro and on the other aide by another part of the same lot 
purtie du même lot N ° 239-09. La ligne de division N o . 239-69. T h e Nor th-West division line of the piece 
nord-ouest du terrain présentement décrit se trouvant à of land hereby described tieing at 28 feet distance from 
une distance de 28 pieds de lu ligne de division du lot lot N o . 239-68. 
N ° 239-68. 

M< ïntyre, Alexander | 241-Pt. 4 
l'n terrain contenant 50 pieds de largeur par 176 A piece of land measuring 50 feet wide by 176 feet 

pieds 0 pouces de profondeur, composé de (a ) une 6 inches deep, composed of (a ) a part, measuring 50 
partis contenant 50 pieds de largeur par 160 pieds de feet wide hy 100 feet deep, of lot N o . 4 of the subdivi-
prodonfeur, du lot N ° 4 de la subdivision du lot N ° sion of lo t_No. 242, bounded in front, to the South-
212. borné en front, au sud-ouest, par le Chemin De­
vonshire, en profondeur, au nord-est. par la partie st­
APLES décrite au paragraphe (b ) du lot N ° 241-4, du 
côté nord-ouest et en arriére par d'autres purties dudit 
loi N ° 242-4 appartenant à Dorothy Clark; (b ) une 
partie, contenant 50 pieds de largeur par 10 pieds 6 another part of same lot N o . 242-4 belonging to Doro-
poueas de profondeur, du lot N ° 4 de la subdivision thy Clark; (b) a part, measuring 50 feet wide by 16 
du lot N ° 241, e t bornée au sud-ouest par la partie feet 6 inches deep, of lot N o . 4 of the subdivision of 
ci-dessus décrite au paragraphe (a) du lot N ° 242-4.au lot N o . 241. and bounded to tlie South-West hy the 
nord-est par une autre partie du dit lot N ° 241-4, et part of lot N o . 242-4 hereinbefore described at para­
des deux côtés par d'autres parties du même lot N ° graph (a), to the North-East by another part of same 
241-4 appartenant à Dorothy Clark; avec les bâtisses lot N o . 241-4, and on both sides by other parts of same 
SIIS-érigées. Lu ligne de division nord-ouest du terrain lot N o . 241-4 belonging to Dorothy Clark. T h e 
présentement décrit se trouvant à une distance de Nor th West division line of the piece of land hereby 
ut pieds de la ligne de division sud-est dea lots Nos described being at 64 feet distance from the South-

West , by Devonshire Road, in depth, to the Nor th -
East, by the piece of land hereinafter described at 
paragraph (b), on the Nor th-West side by another 
part of same lot N o . 242-4 b e l o n g i n g to Dorothy 
Clark, and on the other side, to the South-East, by 

242-3 et 241-3. 

M . N a l l y , Succ.-Est., Joseph 
M.N'a l lv , Succ.-Est., Joseph 
Oakley, J .-W 
O'Reilley, Arthur-J 

I'll terrain contenunt 85 pieds de largeur par 108 
pieds de profondeur, étant le coin ou la partie sud du 
loi 70 de la subdivision du lot N ° 244, et borné en the subdivision of lot N o . 244, and bounded in front, 
front, au sud-ouest, par la rue N ° 244-74, du côté sud- to the South-West by S t r e e t N o . 244-74, on the South-
est par la rue N ° 244-75; en arrière et de l'uutre côté 
par d'autres parties du dit lot N ° 244-76. 

Ostroff, M a x 
l'n terrain contenant 52 pieds de largeur par 122 

pieds 0 pouces de profondeur dans la ligne nord-est, 
ci 121 pieds de profondeur dans la ligne sud-ouest, 

East division line of lots Nos . 242-3 and 241-3. with 
buildings thereon erected. 

244-104 
244-105 
244-81 

244-Pt. 70 
A piece of land measuring 85 feet wide by 108 feet 

deep, being the South corner or part of lot N o . 76 of 

East side by Street N o . 244-75, in rear and on the other 
side by other parts of said lot N o , 244-76. 

244-Pt. 11 
A piece of land measuring 52 feet wide by 122 feet 

6 inches deep in the North-East line and 121 feet 
deep in the South-West line, being the Nor th corner 

étant le coin ou la partie nord du lot N ° 11 de la sub- or part of lot N o . 11 of the subdivision of lot N o . 244, 
division du lot N ° 244, et borné en front, au nord-ouest, and bounded in front, to the Nor th-West , by Street 
par la rue N ° 244-35, en profondeur, au sud-est, et du 
céité sud-ouest par le résidu du dit lot N ° 244-11, et 
du côté nord-est par le lot N ° 244-12. 

Patrice, Abraham 
l'ut rice, Abraham 
Payne, Humphrey, Succ.-Est.. 

l'n terrain contenant 50 pieds de largeur par 192 

N o . 244-35, in depth, to the South-East. and on the 
South-West side b y the remaining part of said lot 
N o . 244-11, and on the North-East side by lot N o . 
244-12. 

236-313 
236-314 

.239-Pt. 39 
A piece of land measuring 50 feet wide by 192 feet 

pieds de profondeur étant partie du lot N ° 39 de la deep, being a part of lot No . -39 of the subdivision of 
sulxlivision du lot N ° 239, borné en front par la rue lot N o . 239, and bounded in front by Street N o . 239-24, 
N° 239-24, en arrière par le lot N ° 239-59, d'un côté in rear by lot N o . 239-59, on one side by another part 
ar une autre partie du dit lot N ° 239-39 appartenant à of said lot N o . 239-39 belonging to Thomas Whi te or 
'lionias Whi te ou représentants, et de 1 autre côté representatives, and on the other side by another part 

par une autre partie du même lot N ° 239-39. of same lot N o . 239-39. 

I'awlk, John | 239_Pt. 26 
I n terrain contenant 46 pieds de largeur par 192 A piece of land measuring 46 feet wide by 192 feet 

pieds de profondeur, étant la partie nord-ouest de la deep, being the Nor th west part of the Nor th-West 
moitié nord-ouest du lot N ° 26 de la subdivision du lot half of lot N o . 26 of the subdivision of lot N o . 239, and 
N ° 239, et borné en front par la rue N ° 239-24, en bounded in front by Street N o . 239-24, in rear by lo t 
arrière par le lot N ° 239-71, du côté nord-ouest par le N o . 239-71, on the Nor th-West side by lot N o . 239-
lot N ° 239-27, et de l'autre côté par le résidu de la dite 27, and on the other BIDE by the balance of said Nor th -
moitié nord-ouest du lot N ° 239-26. West half of lot N o . 239-20. 

Peoples Permanent Properties L t d | 241 : Pt . 40 
l'n terrain contenant 67 pieds 6 pouces de largeur A piece of land measuring 67 feet 6 inches wide by 

par 192 pieds de profondeur, étant la partie aud-eat du 192 deep, being the South-East part of lot N o . 40 of 
lot X • 40 de la subdivision du lot N ° 241, e t borné en 
front par l 'Avenue Murray, en profondeur par un 
autre lot de subdivision du lot N ° originaire 241, du 

the subdivision of lot N o . 241, and bounded in front 
by Murray Avenue, in depth by another subdivision 
lot of lot N o . 241, on the South-East aide by lot N o . 41 

côté sud-est par le lot N ° 241-41, et de l'autre côté par of lot N o . 241, and on the other side by another part 
une autre partie du dit lot N ° 241-40. of said lot N o . 241-40. 

Rissrt, Arthur I 229-9-2 A 3 ' 
Hodier, A . - L I 241-Pt. 3 

l'n errain contenant 43 pieds de largeur par 60 A piece of land measuring 43 feet wide by 60 feet 
pieds 11 pouces de profondeur dans la ligne sud-ouest 11 inches deep in the South-Western line and 57 feet 
et 57 pice's de profondeur dans la ligne nord-est, étant deep in the North-Eastern line, being a part of lot 
partie du lot N ° 3 de la subdivision du lot N ° 241, et N o . 3 of the subdivision of lot N o . 241, and bounded to 
borné au nord-ouest par le Boulevard Edward, en the Nor th-West by Edward Boulevard, in depth, t o 
profondeur, vers le sud, par une autre partie du dit the South, by another part of said lot N o . 241-3 be-
lot \" - 241-3 appartenant aux représentants de Harry J. longing to the representatives of Harry J. Turner, and 
Turner, et des deux côtés par d'autres parties du dit lot on Doth sides by other parts of said lo t N o . 241-3. 

http://242-4.au
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N ° 241-3. La ligne de division nord-est du terrain T h e North-East division line of the piece of land hereb.\ 
présentement décrit se trouvant à une distance de 107 
pieds de la ligne de division sud-ouest de l 'Avenue 
Murray; avec toutes servitudes y attachées. 

Kummens, Francis F 
Un terrain contenant 54 pieds de largeur par 256 

described being at 107 feet distance from the South-
West division Tine of Murray Avenue; with all servi 
tudes thereto attached. 

232-1-Pt. 18 
A piece of land measuring 54 feet wide by 256 feci 

pieds do profondeur, étant le coin ou la partie ouest deep, being i lie West corner or part of lot N o . 18 of tlx 
du lot N ° 18 de la redivision du lot N ° 1 de la sub- resubdivision of lot N o . 1 of the subdivision of lot lot 

N o . 232, and bounded in front by Street N o . 232-1-1.; 
on the Nor th-West side by lot N o . 232-1-19, iu rem 
and on the other side by the remainder of said lot X 
232-1-18. 

241-Pt. 15 
A piece of land measuring 30 feet wide by 176 feet 

six inches deep, being the Nor th corner or part of lot 
N o . 15 of the subdivision of lot N o . 241, and bounded 
in front by Murray Avenue, on the Nor th -Wes t side 
by lot N o . 241-14, in rear and on the other side In 
another part of said lot N o . 241-15. 

229-5-6 
241-Pt. 42 

A piece of land measuring 40 feet wide by 150 feet 
pieds de profondeur, étant partie du lot N ° 42 de la deep, being a part of lot N o . 42 of the subdivision oi 
subdivision du lot N ° 241, et borné en front par l ' A v e - lot N o . 241, and bounded in front by Lamarre A v e n u e 
nue Lamarre, N ° 229-11, en arrière par le lot N ° 241-41, N o . 229-11, in rear by lot N o . 241-41, on one side h,\ 
d'un côté par les représentants de Gustave M o m - the representatives of Gustave Mombaerts , and on 
baerts, et de l'autre côté par une autre'partie du dit lot the other side by another part of said lot N o . 241-42. 
N ° 241-42 appartenant à C . F. Liffiton ou représentants, belonging to C . F. Liffiton or representatives. 

Sinclair, J.-A I 241-Pt. 15 
Un terrain contenant 60 pieds de largeur par 176 A piece of land measuring 60 feet wide by 176 feet 

pieds 6 pouces de profondeur, étant partie du lot N ° 6 inches deep, being a part of lot N o . 15 of the subdivi-
15 de la subdivision du lot N ° 241, e t borné en front 
par l 'Avenue Murray, d'un côté par une autre partie du 
même lot N o 241-15 appartenant à W m Thos . Liffiton 

du 
division du lot N ° 232, et borné en front par la rue N 
232-1-13, du côté nord-ouest par le lot N ° 232-1-19. 
en arrière et de l'autre côté par le résidu du dit lot N ° 
232-1-18. 

Rush, Veuve-Widow, George (Cynthia Colea) 
Un terrain contenant 30 pieds de largeur par 176 

pieds 6 pouces de profondeur, étant le coin ou la partie 
nord du lot N ° 15 de la subdivision du lot N ° 241, et 
borné en front par l 'Avenue Murray , du côté nord-
ouest par le lot N ° 241-14, en arrière e t de l'autre côté 
par une autre partie du dit lot N ° 241-15. 

Samson, Johnny (alias) Jean-Bte 
Samson, Johnny (alias) Jean-Bte 

Un terrain contenant 40 pieds de largeur par 150 

sion of lot No. 241, and bounded in front by Murray 
Avenue, on one side by another part of said lot N o . 

1-15 belonging to W m . Ths . Liffiton or representa-24 

ou représentants, e t en arrière et de l'autre côté par tives, and in rear and on the other side by other parts 
d'autres parties, du dit lot N ° 241-15. :La ligne de di- of same lot N o . 241-15. T h e South-East division line 
vision sud-est du terrain présentement décrit se trou- of the piece of land hereby described being at a 35 feet 
vant à une distance de 35 pieds de la ligne de division 
nord-ouest du lot N ° 241-16. 

Smith, Archibald Howard . 
Un terrain contenant 57 pieds de largeur par 192 

pieds de profondeur, étant partie du lot N ° 36 de la 

distance from the Nor th-West division line of lot N o . 
241-16. 

239-Pt. 36 
A piece of land measuring 57 feet wide by 192 feet 

deep, being a part of lot N o . 36 of the subdivision ol 
subdivision du lot N ° 239, et borné en front par la rue lot N o 239; and bounded in front by Street N o . 2 3 9 -
N ° 239-24, en arrière par le lot N ° 239-62, du côté 
sud-est par une autre partie du même lot N ° 239-36 
appartenant A W . - D » Whi te , et de l'autre côté par une 
autre partie du même lot N ° 239-36 appartenant à 
Charles Bird ou représentants. La ligne de division 
sud-est du terrain présentement décrit se trouvant à 
une distance de 57 pieds de la ligne de division nord-
ouest du lot N ° 239-35. 

Thorpe , Martin, M m e - M r s ( E . Louisa Hornden) 
Thorpe, Martin,. M m e - M r s (E . Louisa Hornden) 

Un lot do terre vague contenant 12 pieds 6 pouces de 
largeur par 92 pieds de profondeur, étant la moitié sud-
ouest du lot numéro 9 de la redivision du lot N " 55 
de la subdivision du lot N ° originaire 240; borné en 
front par la rue Eve lyn , en arrière par le lot N ° 240-64, 
du côté sud-ouest par le lot N J 240-55-8 et du côté 
nord-est par la moitié nord-est du dit lot N ° 240-56-9. 
Sarah Ann Horden, épouse de-Wife of Frederick Baker . 

Un terrain contenant 12 pieds 6 pouces de largeur 
par 92 pieds de profondeur, étant la moitié nord-est feet deep, being the North-East half of lot N o . 9 of 
du lot N ° 9 de la redivision du lot N ° 55 de la subdivi- the resubdivision of lot N o . 66 of the subdivision of lot 
sion du lot N ° 240; borné en front, au nord-ouest, par original N o . 240; bounded in front, to the North-West , 
l 'Avenue Evelyn, en arrière, au sud-est, par partie by Eve lyn Street, in rear, to the South-East by Part 
du lot N ° 240-54, du côté nord-est par le lot N ° 240- of lot N o . 240-64, on the North-East .aide by lot N o . 
65-10, et du côté sud-ouest par la moitié sud-ouestdu 240-55-10, and on the South-West^sidè by the.South-

34, in rear by lot N o . 239-62, on the South-East side 
by another part of same lot N o . 239-36 belonging to 
W . D . Whi te , and on the other side by another part of 
the same lot N o . 239-36 belonging to Charles Bird or 
representatives. T h e South-East division line of the 
piece of land hereby described being at 57 feet distance 
from the Nor th-West division line of lot N o . 239-35. 

240-55-8 
240-66-Pt. 9 

A vacant piece of land measuring 12 feet 6 inches 
wide by 92 feet deep, being the South-West half of 
lot N o . 9 of the resubdivision of lot N o . 55 of the sub­
division of lot original N o . 240; bounded in front by 
Eve lyn Street, in rear by lot N o . 240-54, on the South-
Wes t side by lot N o . 240-65-8, and on the North-East 
side by the North-East half of said lot N o . 240-55-9. 

240-66-Pt. 9 
A piece of land measuring 12 feet 6 inches wide hy 92 

dit lot N ° 240-55-9. 
Sarah Ann Hornden, épouse de-Wife of Frederick Baker 
Thuytens, M m e - M r s . Florimond, (Philomcna M o m ­

baerts 
Un terrain contenant 45 pieds de largeur par 176 

West half of said lot N o . 240-65-9. 

240-55-10 

241-Pt. 17 
A piece of land measuring 45 feet wide by 176 eot 

pieds 6 pouces de profondeur, étant le coin ou la par- 6 inches deep, being the Nor th corner or part of lot 
tie nord du lot N ° 17 de la subdivision du lot N ° 241; N o . 17 of the subdivision of lot original No*241 ; bounded 
borné en front par l 'Avenue Murray , d'un côté par le in front by Murray Avenue , in rear by another part 
lot N ° 241-16, en profondeur et de l'autre côté par of the same lot N o . 241-17, on one aide by lot N o . 241-10, 
d'autres parties du dit lot N ° 141-17. and on the other aide by another part of same lot 

N o . 241-17. 

Wagenius, A . - T | 241-Pt. 34 
Un terrain contenant 30 pieds de largeur par 192 A piece of land measuring 30 feet wide by 192 feet 

pieds de profondeur, étant partie du lot N ° 34 de la deep, being a part of lot N o . 34 of the subdivision of 
subdivision du lot N ° originaire 241; borné en front lot original N o . 241; bounded in front b / Murray A v e -
par l 'Avenue Murray, en profondeur par d'autres nue, in depth by other subdivision lots j f lo t original 
lots de subdivision du dit lot N ° originaire 241, du côté N o . 241, on the Nor th-West side by another part of 
nord-ouest par une autre partie du dit lot N ° 241-34 said lot N o . 241-34 belonging t o Fred. Propas or repie-
appartenant à Fred. Propas ou représentants, et de sèntatives, and on the other side by another part of 
l'autre côté par une autre partie du dit lot N ° 241-34 said lot N o . 241-34 belonging to Alber t Green or repil'­
appartenant à Albert Green ou représentants. La sèntatives. T h e Nor th-West division line of the piece 
ligne de division nord-ouest du terrain présentement of land hereby described being at a distance kof 60 feet 
décrit se trouvant à une distance de 60 pieds de la ligne from the South-East division Une of lot N o . 241-33. 
de division sud-est du lot N ° 241-33. 
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Wilson, Robert Bruce I 
Un terrain contenant 60 pieds de largeur par 170 

pieds 0 pouces de profondeur, étant le coin ou la partio 
nord du lot X 18 do la subdivision du lot N ° originaire 
241 ; borné en front pur l 'Avenue Murray , en arrière par 
une autre purtie du même Tot X 241-18 appartenant à 
Kichard J.-Evu ou représentants, du côté nord-ouest 
par le lot N ° 241-17, et do l'uutre côté par le résidu du 
dit lot N ° 241-18. 

Archibald Allan M c N a i r 
Un terrain contenant 125 pieds de lurgeur et 203 

pieds do profondeur, borné en front pur l 'Avenue K m 
pire, numéro du cadastre 240-50, au sud-est par le lot 
N° 240-40 du cadastre et au nord-ouest pur le lot 
N ° 240-47 du cadastre et en arrière par une partie de lu 
ruelle N ° 241-077 du cadastre. 

Dullege, M m e - M r s . W 
La vallée, L . - A 
Robertson, A d a m 

Gcrmain-St., Joseph. 
< ieolier, Emile 
Côté Paul -Arthur . . 

Je certifie que la liste susdite contient une 
description complète et entière des lots qui doi­
vent être vendus le troisième jour de juillet 1946, 
pour défaut de paiement de la répartition des 
immeubles, des taxes générales et spéciales impo­
sées sur lesdits immeubles et dues à la Ville de 
(ireenfield Park. 

Les immeubles susmentionnés sont tous aux 
plan et livre de renvoi, de la paroisse de St-An-
toine de Longueuil et situés dans la Ville de 
(ireenfield Park. 

Termes: Argent comptant ou chèque visé. 
Donné en la Ville de Greenfield Park ce 4e jour 

de juin 1946. 
(Sceau) 

Le Secrétaire-trésorier, 
I4430-23-2-O E. A . N I G H T I N G A L E . 

241-Pt. 18 
A piece of land measuring 00 foet wide by 170 feet 

6 inches deep, being the North corner or part of lot 
N o . 18 of the subdivision of lot original N o . 241; 
bounded in front by Murray Avenue, in rear by ano­
ther part of same lot N o . 241-18 b e l o n g i n g to Richard 
J. E m or representatives, on the Nor th-West side by 
lot N o . 241-17, and on the other side by the remaining 
purt of suid lot N o . 241-18. 

I 210-48 

A piece of land measuring 125 feet wide and 263 
feet deep, bounded in front by Kmpire Avenue, Cadas­
tral Number 240-50, on the south-east by lot Cud. 
240-49 and on the Nor th-West by lot Cad. N o . 240-47, 
and in the reat by part of Lane Cad. N o . 241-677. 

240-29-1 
240-27-1 
244-36-3 
244-36-4 
244-36-7 
244-36-8 
244-36-9 
244-36-10 
244-36-11 
244-36-12 
244-36-13 
237-11 
236-957 
236-436 
236-437 
236-438 

1 certify that the foregoing list contains a 
complete and full description of the lots to be 
sold on the third day of July, 1946, for failure to 
pay real estate assessments, general and special 
taxes imposed on the said immovables and owing 
to the Town of Greenfield Park. 

T h e above immovables are all on the Plan and 
Book of Reference of the Parish of St. Antoine de 
Longueuil and situated in the T o w n of Green­
field Park. 

Terms: Cash or accepted cheque. 
Given at the Town of Greenfield Park, this 

4th. day of June 1946. 
(Seal) 

E . A . N I G H T I N G A L E , 
14430-23-2-O Secretary-Treasurer. 

V E N T E S P A R SHÉRIFS SHERIFFS ' SALES 

A V I S P U B L I C est par le présent donné que 
lee T E R R E S et H É R I T A G E S sous-mentionnés 
ont été saisis et seront vendus aux temps et lieux 
respectifs, tel que mentionné plus bas. 

A B I T I B I 

Cour de magistrat — District d 'Abit ibi 
\ ° 8852 \ A D R I E N R I V A R D , de Barraute, 

1 A versus N A P L O Ê O N L A C H A N -
CE, du même lieu, à savoir: 

Comme appartenant au défendeur les droits 
conférés par billet de location du lot numéro 
dix-neuf (19) du Rang neuf (9) du cadastre 
officiel pour le can ..on Fiedmom, avec bâtiments 
y élevés, circonstances et dépendances, sera 
vendu à la porte de l'église paroissiale de Bar­
raute, M A R D I le N E U F J U I L L E T 1946, à 
D I X heures du matin (heure solaire). 

L e Shérif, 
J.-U. D U M O N T . 

l 'ahinet du shérif, 
Amos, 4 juin 1946. 14419-23-2-o 

[Première insertion, 8 juin 1946] 

P U B L I C N O T I C E is hereby given that the 
undermentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold at the respect­
ive times and places mentioned below. 

A B I T I B I 

Magistrate's Court — District of Abit ibi 

N o . 8852 j A D R I E N R I V A R D , of Barraufe. 
j J7\ V e r s u s N A P O L E O N L A C H A N -

C E , of the same place, to w i t : 
As belonging to the defendant the rights con­

ferred by location ùcket on lot number nineteen 
(19) of Range nine (9) of the official cadastre 
for the township Piedmont, with buildings 
thereon erected, circunstances and dependen­
cies, wid be sold at the parochial church door of 
Barraute, on T U E S D A Y the N I N T H of J U L Y 
1946, at T E N o'clock in the forenoon (Standard 
T i m e ) . 

J.-U. D U M O N T , 
Sheriff. 

Sheriff's Office, 
Amos, June 4, 1946. 14419-23-2 

(Fils t insertion, June 8, 1946] 



1586 GAZETTE OFFICIELLE DE QUÉBEC, Québec, S juin 1946, Tome 78, N° 28 

C I I I C O U T I M I 

Fieri facias de bonis et de terris 
Cour Suj)érieure 

District de / P H I L I P P E T R E M B L A Y " M A -
Chicoutimi,< - ^ T H I A S " , marchand, del cité et 

N ° 94(H) (district de Chicoutimi, deman­
deur; vs FRANÇOIS L A V O I E , des cité e t dis­
trict de Chicoutimi, défendeur. 
^ C o n t r e le défendeur: 
^ Le lot numéro cinq cent, soixante-ct-seize-
sept (576-7), au cadastre officiel de la ville de 
Chicoutimi, avec toutes les bâtisses dessus cons­
truites, appartenances, circonstances et dépen­
dances. 

Pour être vendu au bureau du shérif, au palais 
de justice, à Chicoutimi, J E U D I , le Y I N ( / H E ­
M E jour du mois de J U I N 1946, ù O N Z E heures 
de l'avant-midi (heure avancée). 

LeShé . i f , 
Bureau du shérif, R E N É D E L I S L E . 
Chicoutimi, le 14 mais 1946. 1401)2-20-2-0 

(Première insertion, 18 mai 1946) 

C H I C O U T I M I 

Fieri facias de bonis et de Terris 
Superior Court 

District of / O U I L I P P E T R E M B L A Y " M A -
Chicoutimi, < T H I A S " , merchant, of the 

N o . MLOO \city und district of Chicoutimi, 
plaintiff; vs FRANÇOIS L A V O I E , of the city 
and district of .Chicoutimi, defendant. 

Against the de fendant: 

Lot number five hundred and séventy-six-
seven (576-7) on the oliicial cadastre for the 
town of Chicout imi—with all the buildings 
I hereon ereeted, uppurtenances, circumstances 
und dependencies. 

T o be sold at the Sheriff's Office, at the Court 
House, at Chicoutimi, on T H U R S D A Y the 
T W E N T I E T H day of the month of J U N E , 
11)46, at E L E V E N o'clock in the forenoon (Day­
light Saving T i m e ) . 

R E N É D E L I S L E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 
Chicouiimi, M a y the 14th,* 1946. 14092-20-2 

(First insertion, M a y 18, 1946) 

Q U É B E C 

Fieri Facias 
Cour du Recorder 

Québec, à savoir: S T A C I T É D E Q U É B E C , 
N ° 457/43 1 contre A D Ê L A R D 

P L O U R D E , de St-Léon le Grand, comté de 
Témiscouata, daus le district judiciaire de R i ­
mouski, à savoir: 

La moitié indivise de la subdivision N ° 64 
(soixante*quatre) du lot N ° 46 (quarante-six) 
du cadastre officiel pour la paroisse de Notre-
Dame de Québec, ban lieue, maintenant quartier 
Belvédère, de la Cité de Québee, étant un lot 
de terre situé sur la troisième Rue, ainsi que les 
servitudes actives et passives, apparentes ou 
occultes attachées audit immeuble, circonstances 
et dépendances. 

Pour être vendue à mon bureau, en la Cité de 
Québec, le D O U Z I E M E jour de J U I L L E T 
prochain, à D I X heures du matin. (Heure avan-

Le Shérif, 
Bureau du Shérif, L . L A P 1 E R R E . 

Québec, 5 juin 1946. 14421-23-2-o 
[Première insertion, le 8 juin 1946] 
Seconde insertion, le 22 juin 1946] 

Q U E B E C 

Fieri Facias 
Recorder's Court 

Quebec, to wit : ( ' - T H E C I T Y OF Q U E B E C ; 
N o . 457/43 i A against A D Ê L A R D 

P L O U R D E , of St-Léon le Grand, county of 
Témiscouata, in the judicial district of Rimouski, 
to wit : 

The undivided half of subdivision N o . 64 
(sixty-four) of lot N o . 46 (forty-six) of the official 
cadastre for the parish of Notre-Dame de Québec, 
banlieue, now Belvedere Ward, of the Ci ty of 
Quebec, being a lot of land situate on Third 
Street, as well as the active and passive, appa­
rent or unapparent servitudes attached to the 
said immovable, circumstances and dependen­
cies. 

T o be sold, at my office, in the City of Quebec, 
on the T W E L F T H day of J U L Y next, at T E N 
o'clock in the forenoon. (Daylight Saving 
T i m e ) . . 

L . L A P I E R R E , 
Sheriff? Office, Sheriff. 

Quebec, June 5, 1946. 14421-23-2 
[First insertion, June 8, 1946] 

[Second insertion, June 22, 1946.] 

Fieri Facias 
Cour du Recorder 

Québec, à savoir: t T A C I T É D E Q U É B E C 
N ° 14/46 ( •'-'contre Dame Veuve H E C ­

T O R DESBLENS, à savoir: 

La moitié indivise de la subdivision N ° 64 
(soixante-quatre) du lot N ° 46 (quarante-six) 
du cadastre officiel pour la paroisse de Notre-
Dame de Québec, banlieue,maintenant quartier 
Belvédère, de la Cité de Québec, étant un lot 
de terre situé sur la troisième Rue, ainsi que les 
servitudes actives et passives, apparentes ou 
occultes attachées audit immeuble, circonstances 
et dépendances. 

Pour être vendue à mon bureau, en la Cité 
de Québec, le D O U Z I E M E jour de J U I L L E T 
prochain, à D I X heures du matin. (Heure 
avancée). 

Le Shérif, 
Bureau du Shérif, L . L A P I E R R E . 

Québec, 5 juin 1946. 14420-23-2-O 
[Première insertion, le 8 juin 1946] 
[Seconde insertion, le 22 juin 1946] 

Fieri Fadas 
Recorder's Court 

Quebec, to wi t : t ' " P H E C I T Y O F Q U E B E C ; 

N o . 14/46 ( * against Dame Widow 
H E C T O R D E S B I E N S , to wi t : 

The undivided half of subdivision N o . 64 
(sixty-four) of lot N o . 46 (forty-six) on the 
official cadastre for the parish of Notre-Dame de 
Quebec, banlieue, now Belvedere ward of the 
city of Quebec, being a lot of land situate on 
Third Street, und also the accive and passive, 
apparent aud unapparent servitudes attached 
to the said immovable, circumstances and de­
pendencies. 

T o be sold at my office, in the city of Quebec, 
on the T W E L F T H day fo J U L Y next, a t T E N 
o'clock in the forenoon. (Daylight Saving 
T i m e ) . 

L . L A P I E R R E , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Quebec, June 5, 1946. 14420-23-2 
[First insertion, June 8, 1946] 

[Second insertion, June 22, 1946j 
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Arrêtés en Conseil 

A R R Ê T E E N C O N S E I L 
. C H A M B R E D U C O N S E I L E X É C U T I F 

Numéro 2004 

Québec, le 28 mai 1940. 

v Présent: L e Lieutenant-(îouverneur-en-Conseil. 

CONCERNANT des modifications au décret relatif 
aux institutions d'assistance publique, hôpi­
taux et hospices dans la cité de Sherbrooke et 
un rayon de trois (3) milles de ses limites. 

ATTENDU QUE, conformément aux dispositions 
de la Loi de la convention collective (Statuts 
refondus de Québec 1941, chapitre 103 et amen 
de ment s), une requête a été présentée au M i ­
nistre du Travai l par les parties contractantes à 
la convention collective de travail relative aux 
institutions d'assistance publique, hôpitaux et 
hospices dans la cité de Sherbrooke et un rayon 
de trois (3) milles de ses limites, rendue obliga­
toire par le décret numéro 3825, du 12 octobre 
1944, à l'effet d'apporter les modifications sui­
vantes audit décret; 

ATTENDU que ladite requête a été publiée dans 
la Gazette officielle de Québec, édition du 23 fé­
vrier 1946: 

ATTENDU qu'une objection a été formulée con­
tre son approbation et qu'elle a été soumise ù 
l'appréciation des parties contractantes; 

I L EST ORDONNÉ, en conséquence, sur lu propo­
sition de l'honorable Ministre du Travai l : 

QUE ledit décret, numéro 3825, soit modifié 
de la façon suivante: 

1° L e paragraphe " b " de l'article I V , chapitre 
2, est remplacé par le suivant: 

"6.— Taux de salaires: — Tout salarié qui 
désire être classifié comme infirmier doit avoir 
fait un stage d'un an à titre d'aide-malade dans un 
hôpital général. L'aide-malade doit recevoir 
un salaire minimum de: 
Dans les hôpitaux: Par semaine 

1er semestre $12.00 
2ième semestre 15.00 
Après un an 17.00 
Après un tel stage, l'aide-malade ci-haut décrit 

est automatiquement classifié comme infirmier et 
doit recevoir un salaire minimum de: 

Par semaine 
Après un an de service $19.00 
Après deux ans 21.00 
Après trois ans 25.00 

Travail de nuit: — Un montant de $2.00 doit 
être ajouté à ces salaires pour tout travail de 
nuit." 

2° Les taux de salaires horaires déterminés au 
paragraphe " d " de l'article V I pour les mécani­
ciens de machines fixes et les chauffeurs, sont 
remplacés par les suivants: 

l'heure 
Mécanicien de seconde classe $0.70 
Mécanicien de troisième classe 0.65 
Mécanicien de quatrième classe 0.60 
Chauffeur 0.50 

> 3° L'alinéa suivant est ajouté au paragraphe 
"a" de l'article V H : 

"Si l'employeur ne peut loger ses salariés, un 
montant de $2.00 doit être ajouté au salaire des 
salariés de première année, mais durant le pre­
mier semestre seulement." 

4° Le taux de salaire minimum de "$15.00" 
établi à l'article V I I I pour les hommes d'ascen­
seurs est remplacé par le taux de "$18.00". 

Orders in Council 

O R D E R I N C O U N C I L 
C H A M B E R O F T H E E X E C U T I V E C O U N C I L 

Number 2004 

Quebec, M a y 28, 1946. 

Présent: The Lieutenant-Governor in Council. 

CONCERNING : amendments of the decree relating 
to the public charitable institutions, hospitals 
and homes in the Ci ty of Sherbrooke and a 

1 radius of three (3) miles from its limits. 

WHEREAS, pursuant to the provisions of the 
Collective Agreement Ac t (Revised Statutes of 
Quebec 1941, chapter 163 and amendments), a 
request has been submitted to the Minister of 
Labour by the contracting parties to the collec­
tive labour agreement relating to the public 
charitable institutions, hospital and homes in the 
City of Sherbrooke and u radius of three (3) 
miles from its limits, rendered obligatory by the 
decree number 3825, of October 12, 1944, for the 
purpose of amending the suid uecree; 

» 
WHEREAS the said request hus been published 

in the issue of February 23, 1946, of the Quebec 
Official Gazette; 

WHEREAS one objection has been made against 
its approval and it was submitted to the contract­
ing parties for consideration; 

I T IS ORDAINED, therefore, upon the recommen­
dation of the Honourable Minister of Labour: 

T H A T the said decree, number 3825, be amend­
ed as follows: 

1. Subsection " b " of section I V , chapter 2, 
is replaced by the following: 

"6.— Wage rates: — A n employee wishing to 
be classified as orderly must have worked one 
year in a general hospital as ward helper. Ward 
helpers shall receive a minimum of: 

In hospitals: Per week 
First six months $12.00 
Second six mont lis 15.00 
After one year 17.00 
After such period, the ward helper hereinabove 

described is automatically classified as orderly 
and shall receive a minimum of: 

Per week 
After one year of service ' . . $19.00 
After two years 21.00 
After three years 25.00 

Night work: — A n amount of $2.00 shall be 
added to such wages for night work." 

2. The hourly rates of wages, determined in 
subsection " d " of section V I for stationary 
engineman and firemen, are replaced by the fol­
lowing: 

Per hour 
Enginemen: second class $0.70 
Enginemen : third class 0.65 
Enginemen: fourth class 0.60 
Firemen 0.50 

3. The following paragraph is added to 
subsection "a" of section V I I : 

" I f the employer has no lodging to offer to 
his employees, an amount of $2.00 shall be added 
to the wages of first year employees, but only 
during the first six months period." 

4. T h e minimum wage rate of "$15.00", 
established in section V I I I for elevator men, is 
replaced by the rate of "$18.00". 
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5° lit* tuux de salaire minimum île "$10.20" 
établi à l'article I X pour les gardiens «le nuit est 
remplacé par le taux de "$1N.00". 

0 Ix>s taux de salaires établis à l'article X 
pour les buuudiers sont remplacés par les sui­
vants: 

Par semaine 
Hommes 

1ère année $21.00 
2ième année 22.00 

7° Le paragraphe "a" tie l'article X I est 
radié et remplacé pur le suivant: 

" X I . — Cuisinier et aide-cuisinier:—a.— Ces 
salariés s'occupent de lu cuisson des aliments, du 
dépeçage des viandes et de tous les travaux con­
nexes ù la cuisine; leur salaire minimum est le 
suivant: 
Dans les hôpitaux: Par semaine 

Chef-cuisinier ou assistant $40.00 
Aide-cuisinier: 

1er semestre 18.00 
2ième semestre 20.00 
Après uu an 22.00" 

A . M O R I S S E T , 
14433-o Greffier du Conseil Exécutif. 

A R R Ê T E E N C O N S E I L 
C H A M B R E D U C O N S E I L E X É C U T I F 

Numéro 2070 

Québec, le 28 mai 1940. 
Présent: Le Lieutenant-Gouverneur -en-Conseil. 

CONCERNANT une correction de l'arrêté en conseil 
numéro 1040 du 10 mai 1940. 

I L EST ORDONNÉ, sur la proposition de l'ho­
norable Ministre du Travai l : 

QUE l'arrêté en conseil numéro 1640 du 10 
mai 1940, publié dans la Gazette officielle de Québec 
du 18 mai 1946, concernant la réglementation 
des conditions de travail dans les industries à 
production continue, soit corrigé de la façon 
suivante: 

Le nouvel article ajouté aux règlements géné­
raux concernant les établissements industriels 
et commerciaux de la province de Québec par 
ledit arrêté, doit être désigné sous le titre de 
"Article 70c", étant donné qu'il existe déjà un 
article 705 dans lesdits règlements. 

A . M O R I S S E T , 
14410-O Greffier du Conseil Exécutif. 

A R R E T E E N C O N C E I L 
C H A M B R E D U C O N S E I L E X É C U T I F 

Numéro 2071 

Québec, le 28 mai 1946. 
Présent: Le Lieutenant-Gouverneur en Conseil. 

CONCERNANT une modification du décret relatif 
au métier de boulanger dans la région de Qué­
bec. 

ATTENDU QUE, conformément aux dispositions 
de l'article 8 de la Loi de la convention collec­
t ive (Statuts refondus de Québec 1941, chapitre 
163 et amendements), l'honorable ministre du 
Travai l a donné avis de son intention de recom­
mander l'approbation d'une modification au 
décret numéro 721 du 29 mars 1941 et amende­
ments, relatif au métier de boulanger dans la 
région de Québec; 

ATTENDU QUE ledit avis a été publié dans la 
Gazette officielle de Québec, édition du 9 mars 1946; 

5. The minimum wage rate of "$16.20", 
established in section I X for night watchmen, is ' 
replaced by the rate of "$18.00". 

6. The rates of wages, established in section 
X for eleaners, are replaced by the following: 

Per week 
Men 

l r s tyear $21.00 
2nd year. . 22.00 

7. Subsection "a" of section X I is striken off 
und replaced by the following: 

" X I . — Cooks and cook's helpers: — a.— Their 
timet ions shall consist in the following: food cook­
ing, meat carving and all other kitchen duties. 
Their minimum wuges shall.be the following: 

In hospitals: Per week 
Chief-cook or assistant $40.00 
Cook's helper: 

lrst six months 18.00 
2nd six months 20.00" 
After one year 22.00 

A . M O R I S S E T , 
14433-o Clerk of the Executive Council. » 

O R D E R I N C O U N C I L 
C H A M B E R O F T H E E X E C U T I V E C O U N C I L 

Number 2070 

Quebec, M a y 28th, 1940. 
Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

CONCERNING a correction of Order in Council 
number 1640 of M a y 10th, 1940. 

I T IS ORDAINED, upon the recommendation of 
the Honourable Minister of Labour: 

T H A T Order in Council number 1640, of M a y 
10th, 1946, published in the Quebec Official 
Gazette of M a y 18th, 1946, concerning the esta­
blishment of working conditions in the industries 
of continuous production, be corrected as follows: 

The new article added to the general by-laws 
concerning the industrial and commercial esta-
blislunents of the Province of Quebec by the said 
Order must be designated under the heading 
"Art ic le 70c", there being already an article 
706 in the said regulations. 

A . M O R I S S E T , 
14410-O Clerk of the Executive Council. «* 

O R D E R I N C O U N C I L 
C H A M B E R O F T H E E X E C U T I V E C O U N C I L 

Number 2071 

Quebec, M a y 28th, 1946. 
Present: The Lieutenant-Governor in Council. 

CONCERNING an amendment of the decree relating 
to the baker trade in the district of Quebec. 

WHEREAS, pursuant to the provisions of sec­
tion 8 of the Collective Agreement Act (Revised 
Statutes of Quebec 1941, chapter 163 and amend­
ments), the Honourable Minister of Labour has 
given notice of his intention to recommend the 
approval of an amendment of the decree number 
721, of March 29th,, 1941, and amendments, rela­
ting to the baker trade in the district of Quebec; 

WHEREAS the said notice has been published 
in the issue of March 9th, 1946, of the Quebec 
Official Gazette; 

http://shall.be
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ATTENDU Qu'aucune objection n'a été formu­
lée contre l'approbation de ladite modification; 

I L EST ORDONNÉ, en conséquence, sur la pro­
position de l'honorable ministre du Trava i l : 

QUE ledit décret soit modifié de la façon sui­
vante : 

La dernière phrase de l'article X X X I , relatif 
à la durée du décret, est remplacée par les sui­
vantes: 

" H se renouvellera automatiquement d'année 
en année, par la suite, à moins que l'une des par­
ties contractantes ne donne à l'autre partie un 
avis écrit à ce contraire, dans un délai qui ne doit 
pas être de plus de soixante (60) ni de moins de 
trente (30) jours avant le 31 mars de toute année 
subséquente. Un tel avis doit également être 
adressé au Ministre du Trava i l . " 

A . M O R I S S E T , 
1441 l -o Greffier du Conseil Exécutif. 

A R R Ê T É E N C O N S E I L 
C H A M B R E D U C O N S E I L E X É C U T I F 

Numéro 2069 

Québec, le 28 mai 1946. 
Présent: Le Lieutenant-Gouverneur en Conseil. 

CONCERNANT une modification du décret relatif 
à l'industrie des matériaux de construction 
dans la province de Québec. 

ATTENDU QUE, conformément aux dispositions 
de l'article 8 de la Loi de la convention collective 
(Statuts refondus de Québec 1941, chapitre 163 
et amendements), l'hpnorable ministre du Tra­
vail a donné avis de son intention de recomman­
der l'approbation d'une modification au décret 
numéro 3173 du 16 août 1944, relatif à l'industrie 
des matériaux de construction dans la province 
de Québec; 

ATTENDU QUE ledit avis a été publié dans la 
Gazette officielle de Québec, édition du 9 mars 1946; 

ATTENDU Qu'aucune objection n'a été formu­
lée contre l'approbation de ladite modification; 

I L EST ORDONNÉ, en conséquence, sur la pro­
position de l'honorable ministre du Trava i l : 

QUE ledit décret soit modifié de la façon sui­
vante: 

La dernière phrase de l'article intitulé "Durée 
du décret" est remplacée par la suivante: 

" I l se renouvellera automatiquement d'année 
en année, par la suite, à moins que l'une des par­
ties contractantes ne donne à l'autre partie un 
avis écrit à ce contraire, dans un délai qui ne 
doit pas être de plus de soixante (60) ni de moins 
de trente (30) jours avant le 31 décembre de 
toute année subséquente. Un tel avis doit éga­
lement être adressé au Ministre du Trava i l . " 

A . M O R I S S E T , 
14409-O Greffier du Conseil Exécutif. 

WHEREAS no objection has been made against 
the approval of the said amendment; 

I T IS ORDAINED, therefore, upon the recom­
mendation of the Honourable Minister of Labour: 

T H A T the said decree be amended as follows: 

T h e last sentence of section X X X I , relating 
to the duration of the decree, is replaced by the 
following: 

" I t shall thereafter renew itself automatically 
from year to year unless one of the contracting 
parties notify the other party to the contrary 
within a delay not to exceed sixty (60) days, 
nor to be less than thirty (30); before March 
31st of any subsequent year. Such a notice 
must also be sent to the Minister of Labour." 

A . M O R I S S E T , 
1441 l -o Clerk of the Executive Council. 

O R D E R I N C O U N C I L 
C H A M B E R O F T H E E X E C U T I V E C O U N C I L 

Number 2069 

Quebec, M a y 28th, 1946. 
Present: T h e Lieutenant-Governor in Council. 

CONCERNING an amendment of the decree relating 
to the building materials in the province of 
Quebec. 

WHEREAS, pursuant to the provision of sec­
tion 8 of the Collective Agreement Ac t (Revised 
Statutes of Quebec 1941, chapter 163 and amend­
ments), the Honourable Minister fo Labour has 
given notice of his intention to recommend the 
approval of an amendment of the decree num-
be. 3173, of August 16th, 1944, and amendments, 
relating to the building materials industry in the 
province of Quebec; 

WHEREAS the said notice has been published 
in the issue of March 9th, 1946, of the Quebec 
Official Gazette; 

WHEREAS no objection has been made against 
the approval of the said amendment; 

I T IS ORDAINED, therefore, upon the recom­
mendation of the Honourable Minister of Labour: 

T H A T the said decree be amended as follows: 

T h e last sentence of the section headed "Du­
ration of the decree", is replaced by the following: 

" I t shall thereafter renew itself automatically 
from year to year unless one of the contracting 
parties notify the other party to the contrary 
within a delay not to exceed sixty (60) days, nor 
to be less than thirty (30), before December 
31st of any subsequent year. Such a notice 
must also be sent to the Minister of Labour." 

A . M O R I S S E T , 
14409-O Clerk of the Executive Council. 

Avis divers 

"COSMO UNDERWEAR COMPANY L I M I T E D " 

Règlement No 3A 

Un règlement pour augmenter le nombre des 
directeurs de la compagnie ci-dessus de trois à 
quatre. 

Attendu que par lettres patentes constituant 
la compagnie en corporation en vertu de la pre-

Miscellaneous Notices 

"COSMO UNDERWEAR COMPANY L I M I T E D " 

By-Law No. 3A 

By-law to increase the number of directors of 
the above company from three to four. 

Whereas, by Letters Patent incorporating the 
Company under Part I of the Quebec Companies' 
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mière partie «le la Loi des compagnies de Quebec, 
le nombre des directeurs de la compagnie a été 
fixé à trois; 

Et attendu «ju'il est jugé convenable d'aug­
menter le nombre des directeurs «le lu compagnie 
«le trois à quatre; 

Eu conséquence, lu compagnie " (os ino Undcr-
wear Company L imi t ed ' , pur ses directeurs, 
décrète que le nombre «les «limdcurs «le la com­
pagnie soit et il est, par les présentes, changé de 
trois ù quatre. 

L e Secrétaire, 
E. J. LERANBAUM. 

Sanctionné et confirmé par plus «les deux tiers 
«les votes donnés à l'assemblée annuelle des action­
naires de la compagnie tenue en la cité de Mont­
réal, le lôième jour «le janvier 1940. 

C'OSMO UNDERWEAR CO. L T D . , 
L e Secrétaire, 

14434 E . J. LERANBAUM. 

Act, the number of Directors of the Company 
was fixed at three; 

And whereas, it is considered desirable to 
increase the number of the Company's directors 
from three to four; therefore 

C«)snio Underwear Company Limited, by the 
Directors thereof, enacts that the number of 
the ( ompanys' directors be and is hereby changed 
from three t«> four. 

E. J. L E R A N B A U M , 
Secretary. 

Sanctioned and confirmed by more than two-
thirds of the v o t e s cast at the Annual Meeting 
of the Company's Shareholders, held at the City 
of Montreal, tlie 15th day of January, 1946. 

COSMO UNDERWEAR CO. L T D . , 
E. J. L E R A N B A U M , 

14434-o Secretary. 

A V I S 

(Loi des syndicats professionnels) 

L a formation d'une société, sous le nom de 
" L e Syndicat de l 'U .C.C. de Ste-Angèlc-dc-
Monnoir", pour l'étude, la défense et le dévelop­
pement des intérêts économiques, sociaux et 
moraux «le la profession, 9 été autorisée par le 
Secrétaire «le la Province le 11 niai 1946. 

I^e siège social du syndicat professionnel précité 
est situé à Ste-Angèle-dc-Monnoir, comté de 
Rouville. 

Le Sous-secr«Haire de la Province, 
14435-0 J E A N B R U C H E S I . 

N O T I C E 

(Professional Syndicates' A c t ) 

T h e formation of an association under the 
name of " L e Syn«licat de l 'U .C.C. de Ste-Angèle-
de-Monnoir", for the study, defence aud pro­
motion of the economic, social and moral interests 
of the profession, has been authorized by the 
Provincial Secretary on M a y 11, 1946. 

T h e principal place «>f business of the said 
professional syndicate is at Ste-Angèle-de-Mon-
noir, county of Rouville. 

J E A N B R U C H Ê S I , 
14435 Under Secretary of the Province. 

A V I S N O T I C E 

(I*oi des syndicats professionnels) 

La formation d'une société, sous le nom «le 
" L e Syndicat de l 'U .C .C . de Ste-Elisabeth.", 
pour l'étude, la défene et le <lével«>ppeuient «les 
intérêts économiques, sociaux et moraux de la 
profession, a été autorisée par le Secrétaire de 
la Province le 18 mai 1946. 

L e siège social du syndicat professionnel pré­
cité est situé à Ste-Elisabeth, comté de Joliette. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
14436-0 J E A N B R U C H Ê S I . 

(Professional Syndicates' A c t ) 

T h e formation of an association under the 
name of " L e Syndicat de l 'U .C .C . de Ste-Elisa­
beth", for the study, defence and promotion of 
the economic, social and moral interests of the 
profession, has been authorized by the Provin­
cial Secretary on M a y 18, 1946. 

T h e principal place of ousiness of the said 
professional syndicate is at Ste-Elisabeth, county 
of Joliette. 

J E A N B R U C H E S I , 
14436 Under Secretary of the Province. 

Iidez de la Saiette officielle Isdex of Ike Qsebee Official 
de Qiebec, M• 23 Gazette, Mo. 23 

ARRÊTES EN CONSEIL: ORDER IN COUNCIL: 

2064 — Institutions d'assistance pu Mi - 2064 — Public charitable institutions, 
que, hôpitaux et hospices dans la cité hospitals and homes in the city of 
«le Sherbrooke 1587 Sherbrooke 1587 

2069 — Industrie des matériaux de cons- 2069 — Building materials industry in 
truction dans la province de Québec.. 1589 the Province of Quebec 1589 

2070—Concernant la réglementation 2070 — Concerning the establishment 
des conditions de travail dans les in- of working conditions in the industries 
dustries à production continue (Cor- of continuous production (Correc-
rection) 1588 tion) 1588 

2071 — Métier de boulanger dans la 2071 — Baker trade in the district of 
région de Québec . . 1588 Quebec 1588 

Avis AUX INTÉRESSES: 1521 NOTICE TO INTERESTED PARTIES: 1521 
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Avis DIVERS: 

Chantiers Maritimes de Charlevoix L i ­
mitée (Directeurs) 1543 

Clarke Place Investments Limited ( D i ­
recteurs) 1544 

Coopérative d'Électricité de Ste-Hélène 
(Fondation) 1543 

Coopérative d'Habitation «le St-Anselme 
(Fondation) 1546 

Coopérative Ville-Marie (Fondat ion) . . . 1545 
Cosmo Underwear Company Limited 

(Directeurs). 1589 
Filion, Jean (Président d ' é l ec t ion ) . . . . 1551 
I le Cadieux, ville de (Changement de 

date des élections) 1543 
Ue Cadieux, ville de (Modifiant sa 

charte) 1543 
La Caisse Populaire Desjardins de 

Dunham (Fondation) 1549 
La Caisse Populaire Desjardins de 

Notre-Dame-de-la-Paix (Fondation). 1551 
La Corporation de Téléphone de Joliette 

(Règlement) 1544 
Lake Anne Club, Inc. (Directeurs) 1545 
L'Association Canadienne des Ouvriers 

des Métiers de la Construction, Local 
N ° 1 (Formation). 1544 

L'Association Canadienne des Travail­
leurs du Bois de Construction, Local 
N ° 1 (Formation). 1544 

Le Chez-nous Canadien (Fondation) . . 1545 
Les Bouchers-Épiciers de Maisonneuve 

Limitée — The Maisonneuve But­
chers-Grocers Limited (Directeurs) . . 1545 

Les Vétérans Unis Inc., Québec (Fon­
dation) 1551 

L e Syndicat de l 'U.C.C. de Authier 
(Formation) 1546 

L e Syndicat de l 'U.C.C. de Descham-
bault (Formation) 1546 

L e Syndicat de l 'U.C.C. de Kiamika 
(Formation) 1551 

Le Syndicat de • l 'U.C.C. de La Baie 
(Formation) 1550 

Le Syndicat de l 'U.C.C. de Landrienne 
(Formation) 1546 

Le Syndicat de l 'U.C.C. de Laprairie 
(Formation). :••• . .* ' 

L e Syndicat de l 'U .C.C. de Louiseville 
(Formation) 1547 

L e Syndicat de l 'U.C.C. de Manncville 
(Formation) •. 1547 

L e Syndicat de l 'U.C.C. de Notre-Dame-
de-la-Doré (Formation) 1547 

L e Syndicat de l 'U .C.C. de Palmarolle 
(Formation) 154S 

L e Syndicat de l 'U.C.C. de Saint-André 
(Formation) 1550 

L e Syndicat de l 'U.C.C. de Saint-
Elphège (Formation) 1550 

L e Syndicat de l 'U.C.C. de St-Alexandre 
(Formation) 1548 

L e Syndicat de l 'U .C.C. de Ste-Angèle-
de-Monnoir (Formation) 1590 

Le Syndicat de l 'U.C.C. de Ste-Elisabeth 
(Formation) 1590 

Le Syndicat de l 'U.C.C. de St-Eustache 
(Formation) 1550 

L e Syndicat de l 'U.C.C. de St-Germain-
do-G rant ham (Formation) 1551 

Le Syndicat de l 'U.C.C. de St-Louis-
de-Gonzague (Formation) 1548 

Le Syndicat de l 'U.C.C. de St-Mathieu 
(Formation) 1548 

L e Syndicat de l 'U.C.C. de St-Maurice 
(Formation) 1548 

MISCELLANEOUS NOTICES: 

Chantiers Maritimes de Charlevoix Li­
mitée (Directors) 1543 

Clarke Place Investments Limited ( D i ­
rectors) 1544 

Coopérative d'Électricité de Ste-Hélène 
(Foundation) 1543 

Coopérative d'Habitation «le St-Anselme 
(Foundation) 1546 

Coopérative Ville-Marie (Foundation). . 1545 
Cosmo Underwear Company Limited 

(Directors) 1589 
Filion, Jean (Returning-offieer) * 1551 
Ile Cadieux, town of (Change of date 

of elections). . 1543 
He Cadieux, town of (Amending its 

charter) 1543 
La Caisse Populaire Desjardins de 

Dunham (Foundation) 1549 
La Caisse Populaire Desjardins de 

Notre-Dame-de-la-Paix (Foundation) 1551 
L a Corporation de Téléphone de Joliette 

(By- law) 1544 
Lake Anne Club, Inc. ( D i r e c t o r s ) . . . . 1545 
L'Association Canadienne «les Ouvriers 

des Métiers «le la Construction, Local 
N ° 1 (Formation) 1544 

L'Association Canadienne des Travail­
leurs du Bois de Construction, Local 
N ° 1 (Formation). 1544 

Le Chez-Nous Canadien (Foundation). 1545 
The Maisonneuve Butchers-Grocers L i ­

mited — Les Bouchers-Épiciers de 
Maisonneuve Limitée (Di rec to r s ) . . . 1545 

Les Vétérans Unis Inc., Québec (Foun­
dation) 1551 

Le Syndicat de l 'U.C.C. de Authier 
(Formation) 1546 

Le Syndicat de l 'U.C.C. de Descham-
bault (Formation) 1546 

Le Syndicat de l 'U.C.C. de Kiamika 
(Formation) 1551 

Le Syndicat de f U . C . C . de La Baie 
(Formation) 1550 

L e Syndicat de l 'U.C.C. de Landrienne 
(Formation) 1546 

Le Syndicat de l 'U.C.C. de Laprairie 
(Formation) 1546 

Le Syndicat de l 'U.C.C. de Louiseville 
(Formation) 1547 

L e Syndicat de l 'U .C.C. de Manneville 
(Formation) 1547 

Le Syndicat de l 'U.C.C. de Notre-Dame-
de-la-Doré (Formation) 1547 

L e Syndicat de l 'U.C.C. de Palmarolle 
(Formation). 1548 

Le Syndicat de l 'U.C.C. de Saint-An«lré 
(Formation) 1550 

Le Syndicat de l 'U.C.C. de Saint-
Elphège (Formation) 1550 

L e Syndicat de l 'U.C.C. de St-Alexandre 
(Formation) 1548 

Le Syndicat de 1'U.C.C. de Ste-Angèle-
de-Monnoir (Formation) 1590 

Le Syndicat de l 'U.C.C. de Ste-Elisabeth 
(Formation) 1590 

L e Syndicat de l 'U.C.C. de St-Eustache 
(Formation) 1550 

Le Syndicat de l 'U.C.C. de St-Germain-
de-Grantham (Formation) 1551 

Le Syn«licat de l 'U.C.C. de St-Louis-
de-Gonzaguc (Formation) 1548 

Le Syndicat de l 'U.C.C. de St-Mathieu 
(Formation) 1548 

Le Syndicat de l 'U.C.C. de St-Mauricl 
(Formation) 1548 
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Le Syndicat de l 'U.C.C. de St-Nazaire-
de-Berie (Formation) 1552 

Metallic Crystal Gauge Co. Ltd . ( D i ­
recteurs) 1549 

Syndicat Coopératif de Conserve, Ste-
Angèle (Fondation) 1547 

Syndicat Coopératif «les Producteurs 
de Lai t de Jonquière (Fondat ion) . . 1547 

Young Men's Section of the Montreal 
Board of Trade (Règlements) 1549 

Youth Bureau (Règlements) 1549 

C H A R T E S — A B A N D O N DE: 

Adhesive Surfaces Limited 1552 
Barber Transport Limited 1553 
Camp Bird Mines, L td 1552 
La Compagnie de Téléphone Rural 

Sou langes 1553 
Mount Royal Vale Tennis Club, Inc . . . 1552 
Notre-Dame Lumber Limited 1553 
R . P . Robert Limitée 1553 

COMMISSION DU SALAIRE M I N I M U M : 

Règlement B- l - revisé— Prélèvement. . 

D É P A R T E M E N T S — A V I S D E S : 

AFFAIRES MUNICIPALES: 

St-Sévérin, paroisse de 

INSTRUCTION PUBLIQUE: 

Lac du Cerf, munie, scolaire de (Erra­
tum) • 

Lac Tiblemont, munie, scolaire de 
La Présentation de la Sainte-Vierge, 

munie, scolaire de 
Laval, m nie. scolaire du canton de . . . . 
Naudville, munie, scolaire du village «le 
Quyon, Onslow-Nord, Onslow-Sud et 

Onslow-Centre, munie, scolaire «le 
(Erratum) 

St-Philippe, munie, scolaire de la pa­
roisse de 

St-Prosper, munie, scolaire de 

TERRES ET FORÊTS: 

Chicoutimi, paroisse de 
St-Hyacinthe le Confe r ur,paroissede. 

T R A V A I L : 

Comité paritaire de l'industrie de la boite 
de carton de la province de Québec 
(Modification de règlements) 1558 

Comité paritaire de l'industrie de la 
botte de carton "de la province de Qué­
bec (Prélèvement) 1559 

Comité paritaire de l'industrie du meu­
ble de Québec (Modification de règle­
ments) . 1558 

Comité paritaire des épiciers e t bou­
chers de Joliette (Approbation de 
règlements) 1559 

Comité paritaire des épiciers et bouchers 
de Joliette (Prélèvement) 1560 

Comité paritaire du commerce de détail 
à Québec (Modification de règlements) 1559 

Employés d'épiceries, de boucheries et 
de restaurants-épiceries dans la cité 
de Sherbrooke ( A v i s ) 1562 

Etablissements commerciaux dans la 
ville de Mégantic ( A v i s ) 1563 

Le Syndicat «le l 'U.C.C. de St-Nazaire-
«le-Berie (Formation) 1552 

Metall ic Crystal Gauge Co. Ltd . ( D i ­
rectors) 1549 

Syndicat Coopératif de Conserve, Ste-
Angèle (Foundation) 1547 

Syndicat Coopératif des Producteurs 
«le Lait de Jonquière (Foundat ion) . . 1547 

Young Men's Section of the Montreal 
Board of Trade (By-laws) 1549 

Youth Bureau (By-laws) 1549 

CHARTERS — SURRENDER OF: 

Adhesive Surfaces Limited 1552 
Barber Transport Limited 1553 
Camp Bird Mines, L td 1552 
La Compagnie de Téléphone Rural 

Sou lange s 1553 
Mount Royal Vale Tennis Club Inc . . . 1552 
Notre-Dame Lumber Limited 1553 
R . P. Robert Limitée 1553 

M I N I M U M W A G E COMMISSION: 

1553 

1554 

. 1555 

. 1557 

1555 
. 1555 
B 1555 

1557 

1556 
1557 

1558 
1558 

LABOUR: 

Joint Committee of the paper box in­
dustry of the Province of Quebec 
(Amendment of by-laws) 1558 

Joint Committee of the paper box in­
dustry of the Province of Quebec 
( L e v y ) 1559 

Joint Committee of the furniture in­
dustry of Quebec (Amendment of 
b y - l a w s ) . . . . 1558 

Comité paritaire des épiciers e t bou-
• chers de Joliette (Approbal of by­

laws). 1559 
Comité paritaire des épiciers e t bouchers 

de Joliette ( L e v y ) 1560 

Quebec retail trade Parity Committee 
(Amendment of by-laws) 1559 

Employees of groceries, butcher shops 
and restaurant-groceries in the city 
of Sherbrooke (Not ice ) 1562 

Commercial establishments in the town 
of Mégantic (Not ice ) 1563 

1553 By-law B- l revised — L e v y 

D E P A R T M E N T A L N O T I C E S : 

M U N I C I P A L AFFAIRS: 

1554 St-Sévérin, parish of 

EDUCATION: 

Lac du Cerf, school munie, of (Erra 

1555 turn) 
1557 Lac Tiblemont, school munie, of 

L a Présentation de la Sainte-Vierge 
1555 school munie, of 
1555 Laval, school munie, of the township of 
1555 Naudville, school munie, of the village 

Quyon, Onslow-North, Onslow-
South and Onslow Centre, schoo 

1557 munie, of (Erratum) 
St-Philippe, school munie, of the parish 

1556 of 
1557 St-Prosper, school munie, of 

L A N D S AND FORESTS: 

1558 Chicoutimi, parish of 

1558 St-Hyacinthe le Confesseur, parish of . . 
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Établissements commerciaux dans la 
ville de Windsor ( A v i s ) 1504 

Le Syndicat national des tanneurs et 
corroyeurs inc., de St-Hyacinthe 
( A v i s ) 1562 

Métier de plombier dans la région de 
Hull ( A v i s ) . . 1563 

Métiers de barbier, coiffeur et coiffeuse 
dans la région «le Sherbrooke ( A v i s ) . . 1562 

EXAMENS DU BAKHEAU: 

Hull: étude du droit. 1565 
Hull : pratique du droit 1564 
Trois-Rivières: étude du droit 1565 

LETTRES PATENTES: 

Airline Limousines Limited 1522 
Baby's Diaper Service Limited 1523 
Baird, Palmer Limited 1523 
Beco Inc 1524 
Belle-Isle Lumber Corp 1524 
Cameo Fur M f g . Co. Limited 1525 
Canadian Spangle Manufacturing Com­

pany Incorporated 1525 
Chantiers Marit imes «le Charlevoix, 

Limitée 1526 
Colonial Trading Company Inc 1526 
Deep Rock Yellowknife Prospecting 

Syndicate Limited 1527 
Dico Products Limited 1527 
Din ty Moore's Holding Corporation. . . 1528 
Dominion Ornament M f g . Co . Ltd . . . . 1529 
Forman Frocks Inc 1529 
Highland Realties Limited 1529 
La Compagnie des Conserves Terre-

bonne Limitée — Terrebonne Can­
ning Company Limited 1530 

La Ferronnerie de Saint-Jérôme Limitée 1530 
La Société Saint-Jean-Baptiste de Hull 

et du Nord de l'Outaouais 1531 
La Tourbière de St-Fabien, Inc . 1531 
Le Foyer Canadien, Limitée 1532 
Les Sports Laurentiens Inc 1532 
Marina Ice Cream Co . L td . 1533 
Northern Pioneers Exploration Com­

pany 1533 
Ovila Gauthier Ltée 1534 
Paramount Trading Corporation 1534 
Quebec Oil Development Ltd 1535 
Rocheleau Automobile Ltée 1535 
Roncraft L td . 1536 
Sauriol Construction Co. , L t d 1536 
Shefford Moto r Sales Limited 1537 
Société des Amis de l'Enfance 1537 
St-Zotique Automobile Limitée 1538 
Théâtres Laurentide Inc 1538 
Universal Handbag Corp 1539 
Utilities and Chemicals Inc 1539 
Verner Investment Co. L t d 1540 
Vêtements Fédération, Limitée — Fe­

deration Garments, Limited 1540 
Vitalac Limitée (L imi ted) 1541 

LETTRES PATENTES SUPPLÉMENTAIRES: ' 
i 

Fainer Knitt ing Export Limited 1541 
H . Rubin Inc 1542 
I . Richer Inc. 1542 
Papeterie Lauzier Ltée — Lauzier Paper 

L t d 1542 

NOMINATIONS: 

Commercial establishments in the town 
of Wimlsor (Not ice ) 1564 

Le Syndicat national des tanneurs et 
corroyeurs inc., de St-Hyacinthe 
(No t i ce ) 1562 

Plumbing trade in the district of Hull 
(No t i ce ) 1563 

Barber and hairdresser trades in the 
district of Sherbrooke ( N o t i c e ) . . . . 1562 

B A R EXAMINATIONS: 

Hull: study of law 1565 
Hull: practice of law 1564 
Trois-Rivières: study of law 1565 

LETTERS P A T E N T : 

Airline Limousines Limited 1522 
Baby's Diaper Service Limited 1523 
Baird, Palmer Limited 1523 
Beco Inc 1524 
Belle-Isle Lumber Corp 1524 
Cameo Fur M f g . Co. Limited 1525 
Canadian Spangle Manufacturing Com­

pany Incorporated 1525 
Chantiers Marit imes de Charlevoix, 

Limitée 1526 
Colonial Trading Company Inc 1526 
Deep Rock Yellowknife Prospecting 

Syndicate Limited 1527 
Dico Products Limited 1527 
Din ty Moore 's Holding Corporation. . . 1528 
Dominion Ornament M f g . Co. Ltd . . . . 1529 
Forman Frocks Inc 1529 
Highland Realties Limited 1529 
Terrebonne Canning Company Limited 

— L a Compagnie des Conserves Ter ­
rebonne Limitée 1530 

La Ferronnerie de Saint-Jérôme Limitée 1530 
La Société Saint-Jean-Baptiste de Hull 

e t du Nord de l'Outaouais 1531 
La Tourbière de St-Fabien, Inc 1531 
Le Foyer Canadien, Limitée 1532 
Les Sports Laurentiens Inc 1532 
Marina Ice Cream Co. L t d 1533 
Northern Pioneers Exploration Com­

pany 1533 
Ovila Gauthier Ltée 1534 
Paramount Trading Corporation 1534 
Quebec Oil Development L td 1535 
Roche leau Automobile Ltée 1535 
Roncraft Ltd . . . . 1530 
Sauriol Construction Co . , L t d 1536 
Shefford Moto r Sales Limited 1537 
Société des Amis de l'Enfance 1537 
St-Zotique Automobile Limitée 1538 
Théâtres Laurentide Inc 1538 
Universal Handbag Corp 1539 
Utilities and Chemicals Inc 1539 
Verner Investment Co . L t d 1540 
Federation Garments, Limited — Vête­

ments Fédération, Limitée 1540 
Vitalac Limitée (L imi ted) 1541 

SUPPLEMENTARY LETTERS P A T E N T : 

Fainer Knitt ing Export Limited 1541 
H . Rubin Inc 1542 
I . Richer Inc 1542 
Lauzier Paper L td .— Papeterie Lau­

zier Ltée 1542 

APPOINTMENTS: 

Commissaire d'écoles, 
Diverses \ . . 

1566 
1565 

School Commissioner. 
Miscellaneous 

1566 
1565 
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PROCLAMATION: 

Concernant l'extension de la juridiction 
de la Cour des jeunes délinquants de 
Montréal ù la ville Saint - Lan m i t . . . . 1507 

SIÈGES SOCIAUX: 

Baird, Palmer Limited 1508 

D . L . M . Limitée 1508 

SOUMISSIONS: 

Beaulac, village de 1508 
Gatineau, village de 1507 

Morin (Partie sud), canton de 1509 

« VENTE, L O I DE FAILLITE: 

T . Ethier & Fils Enrg 1571 

VENTES POUR TAXES: 

(ireenfield Park, ville de 1573 
Commission scolaire du village de St-

Jérôme — . . . 1571 

V E N T E S P A R S H É R I F S : 

ABITIBI : 

Ri van 1 vs Lachance. 1585 

CHICOUTIMI: 

Tremblay vs Lavoie 1586 

QUÉBEC: 

Cité de Quélwc vs Desbiens 1586 
Cité de Québec vs Plourde 1586 

14446-o 

PROCLAMATION: 

Concerning the extension of the juris­
diction of the Juvenile Delinquents' 
Court of Montreal to the town of 
Saint-Laurent 1567 

H E A D OFFICES: 

Baird, Palmer Limited 1568 

D . L . M . Limitée 1568 

TENDERS: 

Beaulac, village of 1568 

Gatineau, village of 1567 

Morin (South Par t ) , township of 1569 

SALE, BANKRUPTCY A C T : 

T . Ethier & Fils Enrg 1571 

SALES FOR T A X E S : 

Greenfield Park, town of 1573 
School Commission of the village of St-

Jérôme 1571 

S H E R I F F S ' S A L E S : 

A B I T I B I : 

Rivard vs Laehanee 1585 

CHICOUTIMI: 

Tremblay vs Lavoie 1586 

QUEBEC: 

City of Quebec vs Desbiens 1586 
City of Quebec vs Plourde 1586 

14446-o 

QUÉBEC : — Imprimé par RBDEMPTI PARADIS, QUEBEC : — Printed by R É D M O T I P A B A Dm, 
imprimeur du Roi. King's Printer. 


